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Tiꞌviꞌ ra ̱chaꞌanꞌ nia̱̱

1  1 Yuꞌu̱ nduuꞌ Pablo, te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ Jesucristo, te ̱tianu̱ꞌ 
a ̱saniaꞌá ic̱hiꞌ a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí ni ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ yuꞌu̱ 

te ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ a.̱ 2  Te ̱xa ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱kuento 
a ̱xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ña ̱su̱ꞌu̱n, ña ̱nduuꞌ tu̱tu̱ a,̱ ña ̱ni ̱
keꞌ̱i ̱te ̱ni ̱kaꞌa̱n tiakú xaꞌaꞌ̱ Jesús ndee̱ ̱xtaꞌ̱anꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱. 3  Te ̱
tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kaꞌán a ̱xaꞌaꞌ̱ siꞌe ̱a,̱ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo. Te ̱
kuenta ña ̱nduuꞌ a ̱te ̱yiviꞌ̱ ndii, ii̱ṉ te ̱sia̱̱niꞌ xikaꞌ David nduuꞌ 
a.̱ 4 Te ̱ni ̱sa̱naṯiaku ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ Espíritu Santo, 
te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱niaꞌa ̱a ̱ña ̱siꞌe ̱a ̱nduuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 5 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ Jesús nduꞌu̱ na ni ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ a ̱ndu̱, te ̱ni ̱
tiꞌ̱viꞌ tu̱ a ̱ndu̱ ña ̱saniaꞌá ndu̱ ic̱hiꞌ a ̱nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ 
yiviꞌ̱, te ̱iṉi ̱nia̱ ̱ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ nia̱,̱ te ̱ka̱ndix̱aꞌ tu̱ ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ Sa̱kanꞌ 
te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ naṯii̱ṉ sa̱kuuꞌ ña ̱xakaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ 6  Te ̱tei̱ṉ ne ̱
kaꞌán i ̱xaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ kaꞌni ̱tu̱ ndoꞌó, ne ̱ni ̱ka̱na ̱Ndiosí te ̱ku̱ndu̱u̱ 
ndo̱ꞌ kuenta Jesucristo. 7 Te ̱keꞌi i ̱tu̱tu̱ yoꞌ̱oꞌ̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌó, 
ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Roma. Ndiosí ndii, ndani ̱a ̱ndoꞌó, te ̱ni ̱ka̱na ̱a ̱
ndoꞌó, ña ̱jaa̱̱nꞌ na nduuꞌ ndoꞌ̱ kuenta a.̱ Na sa̱ñuꞌuꞌ va ̱yu̱vaꞌ eꞌ̱ 
Ndiosí xiinꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo ndoꞌó, te ̱na ta̱xi ̱tu̱ a ̱ña ̱maniꞌ̱ 
ko̱o̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ. 

Kuni kuꞌu̱n ndiꞌeꞌ̱ Pablo miiꞌ ndieeꞌ ne ̱iṉi ̱
xini Jesús, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Roma

8  Ña ̱nu̱uꞌ ndii, taxiꞌ i ̱ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ndoꞌó 
xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ Jesucristo. Sa̱kanꞌ ña ̱xini i ̱kuento ña ̱kaꞌán vaꞌ̱a ̱

Tu̱tu̱ ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱San Pablo 
kuaꞌaṉ ndaꞌ̱aꞌ ne ̱iṉi ̱xini 

Jesús, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Roma
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sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ a.̱ 9 Te ̱xikaꞌ nuuꞌ i ̱
nuu̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ ka̱niiꞌ nimá i ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
siꞌe ̱a.̱ Te ̱xiní Ndiosí ña ̱nakaꞌanꞌ chito̱ i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ sa̱kuuꞌ ic̱hiꞌ 
kiiꞌ̱ kaꞌán i ̱xiinꞌ a.̱ 10 Te ̱sa̱kuuꞌ ic̱hiꞌ kiiꞌ̱ kaꞌán i ̱xiinꞌ a ̱ndii, 
xikán i ̱nuu̱ꞌ a ̱ña ̱naaꞌ kuní a ̱ndii, kuainꞌ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ kuꞌu̱n 
ndiꞌeꞌ̱ na i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱. 11 Kuac̱hi ̱ndii kaꞌán va ̱nimá i ̱
ku̱ni ̱ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ i ̱ndoꞌó, te ̱kaꞌán va ̱tu̱ nimá i ̱say̱aꞌá i ̱ii̱ṉ ña ̱
chu̱u̱n va ̱ña ̱kuni ta̱xi ̱Espíritu Ndiosí nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ te ̱sa̱ndie̱ṉi a ̱
nimá ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ic̱hiꞌ a.̱ 12  Te ̱ndiatuꞌ iṉi ̱i ̱ña ̱sa̱ndie̱ṉi taꞌanꞌ eꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ka ̱eꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱.

13  Ndisu̱ ndee̱ ̱viṯiṉ ndii, yoo naa yoo ña ̱xikuitaꞌnú nuu̱ꞌ i ̱
te ̱xaa ̱i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kuní i ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱
ndo̱ꞌ ña ̱kuaꞌaꞌ̱ va ̱ic̱hiꞌ ni ̱chituní i ̱ña ̱kuꞌu̱n ndiꞌeꞌ̱ i ̱miiꞌ ndieeꞌ 
ndo̱ꞌ te ̱sa̱na̱koó ka ̱i ̱ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ Jesús naa ni ̱xaa̱ ̱i ̱tei̱ṉ iṉga ̱
ne ̱tukuꞌ, 14 naaꞌ ne ̱griego nduuꞌ nia̱,̱ uun naaꞌ süu̱ꞌ ne ̱griego 
nduuꞌ nia̱,̱ naaꞌ ne ̱xini tuní nduuꞌ nia̱,̱ uun naaꞌ ne ̱xïni tuní 
nduuꞌ nia̱ ̱ndii, kuní a ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ 
sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ. 15 Ña ̱jaa̱̱nꞌ na sakiꞌiꞌ̱ a ̱nimá i ̱ña ̱kaꞌa̱n 
ndo̱so̱ꞌ tu̱ i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ndoꞌó, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Roma.

Tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ndii, ndie̱e̱ꞌ̱ Ndiosí nduuꞌ a̱
16  Kuac̱hi ̱ndii küchani i ̱kaꞌán i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱

ndie̱e̱ꞌ̱ Ndiosí nduuꞌ a,̱ te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ sa̱kakú Ndiosí sa̱kuuꞌ 
ne ̱iṉi ̱xini ñaꞌ̱aꞌ. Xiꞌ̱na ̱ka ̱nuu̱ꞌ nduꞌu̱, ne ̱judío, ni ̱xaa̱ ̱tu̱ꞌu̱n 
vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱sa̱kanꞌ ni ̱xaa̱ ̱a ̱nuu̱ꞌ ndoꞌó, ne ̱tukuꞌ. 17 Sa̱kanꞌ ña ̱
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kaꞌán tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱kuiṯiꞌ̱ eꞌ̱ xini eꞌ̱ Jesús, xa ̱
ni ̱xa̱nda̱ku Ndiosí nimá eꞌ̱, naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ 
kaꞌán a ̱ndii: “Ne ̱ni ̱xa̱nda̱ku Ndiosí nimá xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱kuiṯiꞌ̱ 
nia̱ ̱xini ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱ndii, ku̱tia̱̱ku̱ nia̱ ̱ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱.” Sa̱kanꞌ 
yoso̱ꞌ a.̱

Sa̱kuuꞌ eꞌ̱ ndisoꞌ kuac̱hi ̱nuu̱ꞌ Ndiosí
18  Sa̱kanꞌ ña ̱ndee̱ ̱ndiv̱iꞌ satuví tu̱ Ndiosí ña ̱xiꞌé a ̱xini a ̱

sa̱kuuꞌ ne ̱xaaꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a, te ̱xächuunꞌ nda̱ku tu̱ nia̱,̱ te ̱xiinꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ xikuitaꞌnú nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Ndiosí. 19 Te ̱ña ̱kuní 
a ̱ku̱nda̱ni ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ Ndiosí ndii, xa ̱xiní nia̱ ̱a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱
mii̱ꞌ a ̱niaꞌa ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ nia̱.̱ 20 Kuac̱hi ̱ndii kü̱vi ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ Ndiosí 
xiinꞌ ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ eꞌ̱, te ̱ni ̱ndee̱ ̱kü̱vi ̱tu̱ ku̱ni ̱eꞌ̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ a,̱ 
ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ, ndisu̱ ndee̱ ̱kiiꞌ̱ ni ̱xiḵa̱nduꞌu̱ꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱ni ̱
niaꞌa ̱a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱ ña ̱sa̱kanꞌ nduuꞌ a,̱ te ̱xiinꞌ ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱a ̱xiní eꞌ̱ 
ndii yoo a.̱ Xaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ na kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n ña ̱xïní 
nia̱ ̱naaꞌ yoo Ndiosí. 21 Kuac̱hi ̱ndii, teeꞌ̱ ndee xiní ne ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱
yoo Ndiosí ndii, xïtoꞌ kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱saa̱ ̱xataꞌa̱n koṯo̱ kaꞌnuꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱, te ̱ni ̱ndee̱ ̱täxiꞌ tu̱ nia̱ ̱ña ̱chiṉda̱ni a.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na 
ni ̱sa̱na ̱ña ̱xini tuní nia̱,̱ te ̱ni ̱ku̱u̱ ii̱ṉ yaví tu̱ nimá nia̱ ̱ña ̱küuꞌ 
kaxiꞌ. 22  Te ̱teeꞌ̱ ndee kaꞌán ne ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱ne ̱chu̱u̱n va ̱xikaꞌ nda̱ku 
nduuꞌ nia̱ ̱ndii, ne ̱küuꞌ kaxiꞌ nduuꞌ nia̱.̱ 23  Te ̱teeꞌ̱ ndee vaꞌ̱a ̱kooꞌ 
chukuuꞌ kuuꞌ Ndiosí, te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ xiꞌí a ̱ndii, xäkaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ 
Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xakaꞌnuꞌ nia̱ ̱ña ̱nianiaꞌ, ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱ndaꞌ̱aꞌ nia̱,̱ 
naa kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, xiinꞌ naa kuuꞌ saa̱,̱ xiinꞌ naa kuuꞌ tiꞌ 
ku̱miꞌ taꞌan xaꞌaꞌ̱, xiinꞌ naa kuuꞌ tiꞌ kañuuꞌ tix̱iṉ.

24 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱sa̱na̱kuaꞌa ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí nuu̱ꞌ ña ̱xeꞌnaꞌ 
ña ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ xaaꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ 
ña ̱kiṉi ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ taꞌanꞌ nia̱ ̱xiinꞌ ii̱ṉꞌ nia̱.̱ 25 Koṯo̱ ka ̱ni ̱na̱ko̱o̱ 
ne ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Ndiosí, te ̱nuu̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱naṯii̱ṉ 
nia̱ ̱ña ̱xini xaꞌanꞌ. Kuac̱hi ̱ndii xakaꞌnuꞌ nia̱ ̱ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱Ndiosí, 
te ̱xikaꞌ nuuꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱xäkaꞌnuꞌ nia̱ ̱ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱
sa̱kuuꞌ ña ̱yoo, ña ̱nduuꞌ Ndiosí, ña ̱kuní a ̱sa̱kaꞌnuꞌ sa̱kuuꞌ eꞌ̱ 
ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱

26  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱sa̱na̱kuaꞌa Ndiosí ne ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ 
ña ̱nia̱ꞌ̱a, ña ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱. Kuac̱hi ̱ndii ni ̱na̱ko̱o̱ ndee̱ ̱
ñaꞌ̱aꞌ naa ni ̱chiṯuní Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a,̱ te ̱kanduꞌu̱ꞌ aꞌ xiinꞌ iṉga ̱
ñaꞌ̱aꞌ. 27 Te ̱niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ xaaꞌ te ̱yiviꞌ̱, nakooꞌ ra ̱ña ̱ni ̱chiṯuní 
Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ra ̱xiinꞌ ñaꞌ̱aꞌ. Te ̱ndie̱e̱ꞌ va ̱ni ̱ndio̱̱oꞌ̱ iṉi ̱ra ̱ni ̱xiṉi ̱
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taꞌanꞌ ra,̱ te ̱kixín xiinꞌ taꞌanꞌ ra.̱ Te ̱xaaꞌ ra ̱ña ̱kaꞌanꞌ nuu̱ꞌ, xaꞌaꞌ̱ 
a ̱jaa̱̱nꞌ na xataꞌa̱n ku̱ndoꞌ̱o̱ ra ̱nuu̱ꞌ mii̱ꞌ ra ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kiṉi ̱jaa̱̱nꞌ.

28  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nï ̱kuní ne ̱jaa̱̱nꞌ kiꞌ̱iṉ kuenta nia̱ ̱Ndiosí ndii, 
ni ̱sa̱na̱kuaꞌa ñaꞌ̱aꞌ a ̱nuu̱ꞌ ña ̱xanini saka nia̱ ̱te ̱saa̱ ̱nia̱ ̱ña ̱kiṉi ̱
kuä̱saꞌ̱ kuní jaa̱̱nꞌ. 29 Sa̱kanꞌ na xaaꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱
kuä̱saꞌ̱ nduuꞌ ña ̱nda̱ku jaa̱̱nꞌ, naa kuuꞌ ña ̱kumiꞌ nia̱ ̱musa nia̱,̱ 
xiinꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a iṉi ̱nia̱,̱ xiinꞌ ña ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱va ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱a,̱ xiinꞌ 
ña ̱kuiꞌe ̱nia̱,̱ xiinꞌ ña ̱nda̱siꞌ̱ nuu̱ꞌ nia̱,̱ xiinꞌ ña ̱xaꞌniꞌ̱ nia̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱, 
xiinꞌ ña ̱iin taa̱n nia̱,̱ xiinꞌ ña ̱xini xaꞌanꞌ nia̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱, xiinꞌ ña ̱
xikaꞌ nia̱ꞌ̱a nia̱,̱ 30 xiinꞌ ña ̱ndatuꞌunꞌ nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n ne ̱yiviꞌ̱, xiinꞌ ña ̱
kania̱ꞌ̱a nia̱ ̱xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱, xiinꞌ ña ̱ndasiꞌ nia̱ ̱Ndiosí, xiinꞌ ña ̱
sandieeꞌ kuiꞌe nia̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱, xiinꞌ ña ̱ñuñuꞌ nia̱,̱ xiinꞌ ña ̱kaꞌán 
vaꞌ̱a ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ nia̱,̱ xiinꞌ ña ̱nataꞌviꞌ xíniꞌ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a 
ña ̱kuni saa̱ ̱nia̱,̱ xiinꞌ ña ̱kändixaꞌ nia̱ ̱yu̱vaꞌ siꞌ̱iꞌ nia̱,̱ 31 xiinꞌ ña ̱
nduuꞌ nia̱ ̱ne ̱küuꞌ kaxiꞌ, xiinꞌ ña ̱säxinú nia̱ ̱kuento nia̱,̱ xiinꞌ ña ̱
ndäni ̱nia̱ ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱, xiinꞌ ña ̱xïní nia̱ ̱ko̱o̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱nia̱,̱ 
xiinꞌ ña ̱küvita iṉi ̱nia̱ ̱ndee sie. 32  Teeꞌ̱ ndee xiní kaxiꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ 
ña ̱xa ̱ni ̱kaꞌa̱n tuní Ndiosí ña ̱ne ̱xaaꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, xataꞌa̱n ña ̱
ku̱vi ̱nia̱,̱ ndisu̱ süu̱ꞌ xaaꞌ kuiṯiꞌ̱ nia̱ ̱kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
vaꞌ̱a ̱kuni tu̱ nia̱ ̱xiinꞌ iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱ kiiꞌ̱ xaaꞌ nia̱ ̱kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ.

Sanaꞌmá nda̱ku Ndiosí ne ̱yiviꞌ̱

2  1 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ yo̱o̱ ka ̱nduuꞌ ndoꞌó, ne ̱katunꞌ ne ̱yiviꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ a ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, 

kuac̱hi ̱ndii saa̱ ̱niiꞌ xaaꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ xaaꞌ tu̱ mii̱ꞌ ndoꞌ̱. Sa̱kanꞌ na 
kuiiꞌ kiiꞌ̱ katunꞌ ndo̱ꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, katunꞌ xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱. 
2  Ndisu̱ xiní eꞌ̱ ña ̱kiiꞌ̱ katunꞌ Ndiosí ne ̱xaaꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
kaṯunꞌ nda̱ku ñaꞌ̱aꞌ a.̱ 3  Naaꞌ katunꞌ ndo̱ꞌ iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 
kuac̱hi ̱ña ̱xaaꞌ nia̱,̱ te ̱xaaꞌ tu̱ mii̱ꞌ ndoꞌ̱ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
kä̱niṉi ̱ndoꞌ̱ na käṯunꞌ Ndiosí mii̱ꞌ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ. 
4 ¿Ñáá tüviꞌ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ ña ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ sa̱kanꞌ ndii, chïṉdia̱a̱ ̱
yaꞌviꞌ ndoꞌ̱ ña ̱viṯa xav̱aꞌ̱a ̱kuuꞌ iṉi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱, xiinꞌ ña ̱
nda̱su̱n iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱, xiinꞌ ña ̱kundieni tu̱ a ̱xini a ̱ndoꞌó? 
¿Ñáá xäaꞌ ndo̱ꞌ kuenta ña ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱viṯa xav̱aꞌ̱a ̱kuuꞌ iṉi ̱Ndiosí 
na kuiiꞌ ku̱vi ̱na̱ma ̱ndoꞌ̱ nimá ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ a?̱ 
5 Ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xaxii̱ ̱ndoꞌ̱ nimá ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱xayaꞌviꞌ 
tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱na̱ma ̱ndoꞌ̱ a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ndoꞌ̱ ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ ndii, 
so̱ꞌo̱ nakayá moṯo ka ̱tu̱ndoꞌoꞌ̱ ña ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ ndoꞌ̱ kiiꞌ̱ xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱
saṯuví Ndiosí ña ̱xiꞌé a ̱te ̱sa̱naꞌmá nda̱ku a ̱ne ̱yiviꞌ̱. 6  Te ̱Ndiosí 

 Romanos 1 ,  2

El Nuevo Testamento en el mixteco de Ayutla de los Libres © Wycliffe Bible Translators, 2017



458

ndii, ta̱xi ̱a ̱ndaꞌ̱aꞌ iꞌ̱iṉ ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ saa̱ ̱niiꞌ ni ̱xaa̱ ̱nia̱.̱ 7 Te ̱ne ̱
ni ̱xaa̱ ̱naa xaaꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ndii, ta̱xi ̱a ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ nia̱ ̱ña ̱
kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndukuꞌ nia̱ ̱ña ̱ku̱ni ̱nia̱ ̱ña ̱kaꞌnuꞌ kooꞌ 
chukuuꞌ Ndiosí, xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndukuꞌ tu̱ nia̱ ̱ña ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱a ̱
xaꞌaꞌ̱ nia̱,̱ xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndukuꞌ tu̱ nia̱ ̱ña ̱ku̱tia̱̱ku̱ nia̱ ̱xiinꞌ a ̱
ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱. 8  Ndisu̱ ta̱xi ̱a ̱tu̱ndoꞌoꞌ̱, te ̱ka̱siꞌe ̱tu̱ a ̱ku̱ni ̱a ̱
ne ̱xaaꞌ so̱ꞌo̱ nuu̱ꞌ a,̱ te ̱kändixaꞌ nia̱ ̱ña ̱nda̱ku xaꞌaꞌ̱ a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii ña ̱nia̱ꞌ̱a kandixaꞌ nia̱.̱ 9 Te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ va ̱tu̱ndoꞌoꞌ̱ xiinꞌ ña ̱
uꞌvi ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ sa̱kuuꞌ ne ̱xaaꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a jaa̱̱nꞌ, xiꞌ̱na ̱ka ̱ne ̱judío 
ku̱ndoꞌ̱o̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱sa̱kanꞌ ne ̱tukuꞌ. 10 Ndisu̱ taxiꞌ Ndiosí ña ̱
ku̱ni ̱ne ̱xaaꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱kaꞌnuꞌ kooꞌ chukuuꞌ a,̱ te ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱tu̱ 
a ̱xaꞌaꞌ̱ nia̱,̱ te ̱ta̱xi ̱tu̱ a ̱ña ̱maniꞌ̱ ko̱o̱ xiinꞌ nia̱.̱ Ña ̱nu̱uꞌ ta̱xi ̱a ̱
ña ̱jaa̱̱nꞌ ndaꞌ̱aꞌ ne ̱judío, te ̱sa̱kanꞌ ta̱xi ̱ñaꞌ̱aꞌ a ̱ndaꞌ̱aꞌ ne ̱tukuꞌ. 
11 Sa̱kanꞌ ña ̱ii̱ṉ kachi kuuꞌ a ̱xiinꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱.

12  Sa̱kanꞌ ña ̱sa̱kuuꞌ ne ̱nï ̱ku̱miꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí, te ̱xaaꞌ 
nia̱ ̱kuac̱hi ̱ndii, kaṯunꞌ a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ teeꞌ̱ ndee nï ̱ku̱miꞌ nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ sa̱kuuꞌ ne ̱kumiꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱
xaaꞌ nia̱ ̱kuac̱hi ̱ndii, sa̱naꞌmá a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ. 
13  Kuac̱hi ̱ndii, ne ̱xini soꞌ̱o̱ kuiṯiꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, ndüuꞌ 
nia̱ ̱ne ̱nda̱ku nimá nuu̱ꞌ Ndiosí, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ne ̱xini soꞌ̱o̱ 
tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱xaaꞌ tu̱ nia̱ ̱a ̱nduuꞌ ne ̱nda̱ku nimá nuu̱ꞌ a.̱ 
14 Sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱tukuꞌ ndii, kümiꞌ nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ, ndisu̱ 
kiiꞌ̱ xaaꞌ nia̱ ̱ña ̱nda̱ku, ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ña ̱xini 
tuní mii̱ꞌ nia̱ ̱ndii, niaꞌá nia̱ ̱ña ̱xiní nimá nia̱ ̱ndee ña ̱nduuꞌ 
ña ̱nda̱ku xiinꞌ ndee ña ̱nduuꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a. 15 Te ̱xiinꞌ saa̱ ̱xikaꞌ nia̱ ̱
niaꞌá nia̱ ̱ña ̱yoo ii̱ṉ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ nimá nia̱,̱ sa̱kanꞌ na kuiiꞌ xiinꞌ 
ña ̱xini tuní nia̱ ̱xiní mii̱ꞌ nia̱ ̱a̱maa̱ ̱xaaꞌ nia̱ ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱uun ña ̱
väꞌ̱a.̱ Te ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ, ña ̱yoo nimá nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱tii̱ṉ kuac̱hi ̱
ñaꞌ̱aꞌ, uun na̱kaꞌa̱n a ̱xaꞌaꞌ̱ nia̱ ̱16  kiiꞌ̱ xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱sa̱naꞌmá Ndiosí 
ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱yoo siꞌ̱e nimá nia̱ ̱xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ Jesucristo saa̱ ̱
niiꞌ yoo tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ i.̱

Säxinú ne ̱judío tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí
17 Ndoꞌó, ne ̱taꞌanꞌ i ̱ndii, kaꞌán vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ ña ̱nduuꞌ 

ndo̱ꞌ ne ̱judío, te ̱tiinꞌ ndia̱a̱ ̱ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí, te ̱kaꞌán 
ñuñuꞌ ndo̱ꞌ ña ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ kuenta Ndiosí. 18  Te ̱xiní kaxiꞌ ndoꞌ̱ 
ndee ña ̱kuní Ndiosí saa̱ ̱ndoꞌ̱. Te ̱sakuaa̱n ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a ̱
jaa̱̱nꞌ te ̱ku̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱ña ̱kuní a ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱. 19 Te ̱tuu 
ndo̱ꞌ ña ̱ku̱vi ̱sa̱niaꞌá ndoꞌ̱ ic̱hiꞌ Ndiosí nuu̱ꞌ ne ̱tukuꞌ, ne ̱yoo 
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saꞌví iṉi ̱xaꞌaꞌ̱ a.̱ Te ̱tuu tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱ne ̱satuví ic̱hiꞌ a ̱nuu̱ꞌ ne ̱
yoo nia̱a̱ꞌ̱ nimá jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ndo̱ꞌ. 20 Te ̱tuu ndo̱ꞌ ña ̱ku̱vi ̱sa̱niaꞌá 
ndo̱ꞌ ne ̱naa̱ꞌ̱ kuuꞌ. Te ̱tuu tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱ku̱vi ̱sa̱niaꞌá ndoꞌ̱ ne ̱tïaꞌ̱an 
kuix̱a ̱iṉi.̱ Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kumiꞌ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí ndii, 
tuu ndo̱ꞌ ña ̱xiní va ̱ndoꞌ̱ ña ̱ndichi xiinꞌ ña ̱nda̱ku xaꞌaꞌ̱ ña ̱
kuní a.̱ 21 Te ̱ndoꞌó, ne ̱saniaꞌá tu̱ku̱ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, ni ̱ndee̱ ̱mii̱ꞌ 
ndo̱ꞌ säxinú ña ̱saniaꞌá ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Te ̱ndoꞌó, ne ̱saniaꞌá ña ̱väꞌ̱a ̱
sa̱kuiꞌnaꞌ eꞌ̱ ndii, su̱vi ̱ndoꞌ̱ nduuꞌ ne ̱xakuiꞌnaꞌ. 22  Te ̱ndoꞌó, ne ̱
kaꞌán kümiꞌ ndoꞌ̱ musa ndo̱ꞌ ndii, su̱vi ̱ndoꞌ̱ nduuꞌ ne ̱xaaꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ. Te ̱ndoꞌó, ne ̱ndasiꞌ ndiosí saka ndii, xakuiꞌnaꞌ ndo̱ꞌ ñaꞌ̱a ̱
ña ̱yoo tix̱iṉ yu̱kunꞌ a.̱ 23  Te ̱kaꞌán ñuñuꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kumiꞌ 
ndo̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ. Ndisu̱ su̱vi ̱ndoꞌ̱ xaaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱tïinꞌ 
kaꞌnuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ Ndiosí, sa̱kanꞌ ña ̱xkaꞌndíá ndo̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a ̱
jaa̱̱nꞌ. 24 Kuac̱hi ̱ndii yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: 
“Xaꞌaꞌ̱ ña ̱xïkaꞌ vaꞌ̱aꞌ̱ ndoꞌó ic̱hiꞌ Ndiosí kania̱ꞌ̱a ne ̱tukuꞌ xaꞌaꞌ̱ 
Ndiosí.” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱

25 Sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ yoo tuni ̱ii̱ṉꞌ eꞌ̱ ndii, ndiaa yaꞌ̱vi ̱a ̱naaꞌ 
saxinú eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ. Ndisu̱ naaꞌ säxinú eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱naa kö̱oꞌ̱ a ̱kumiꞌ eꞌ̱. 26  Ndisu̱ ne ̱kö̱oꞌ̱ tuni ̱jaa̱̱nꞌ 
ii̱ṉꞌ te ̱saxinú nia̱ ̱ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, natiinꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
a ̱teeꞌ̱ ndee kö̱oꞌ̱ tuni ̱ii̱ṉꞌ nia̱.̱ 27 Te ̱ne ̱kö̱oꞌ̱ tuni ̱jaa̱̱nꞌ ii̱ṉꞌ te ̱
saxinú vaꞌ̱a ̱nia̱ ̱ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, niaꞌá ña ̱jaa̱̱nꞌ 
ña ̱xataꞌa̱n kaṯunꞌ Ndiosí ndoꞌó, sa̱kanꞌ ña ̱teeꞌ̱ ndee yoo tuni ̱
ii̱ṉꞌ ndoꞌ̱, te ̱kumiꞌ tu̱ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, säxinú ndoꞌ̱ a.̱ 
28  Kuac̱hi ̱ndii, süu̱ꞌ nduuꞌ eꞌ̱ ne ̱judío xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ eꞌ̱ siꞌe ̱ne ̱
judío kuiṯiꞌ̱, te ̱ni ̱ndee̱ ̱süu̱ꞌ nduuꞌ tu̱ e ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱yoo tuni ̱ii̱ṉꞌ 
kuiṯiꞌ̱ eꞌ̱. 29 Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ne ̱nduuꞌ xnaꞌ̱a ̱ne ̱judío ndii, ndee̱ ̱
tix̱iṉ nimá nia̱ ̱kua̱xi ̱ña ̱ja̱a̱nꞌ, te ̱tuni ̱ña ̱kumiꞌ nia̱ ̱ndii, nimá 
nia̱ ̱yoo a ̱ni ̱xa̱a ̱Espíritu Santo, te ̱süu̱ꞌ ni ̱xaꞌ̱a ̱a ̱ña ̱ja̱a̱nꞌ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱saxinú nia̱ ̱ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ ja̱a̱nꞌ. Te ̱ne ̱kumiꞌ 
ña ̱ja̱a̱nꞌ ndii, süu̱ꞌ te ̱yiviꞌ̱ kaꞌán vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ nia̱̱, süu̱ꞌ ja̱a̱nꞌ ndii 
mii̱ꞌ Ndiosí.

3  1 Teeꞌ̱ kueinꞌ xanini ndoꞌó ña ̱kaꞌán i ̱ña ̱kö̱oꞌ̱ xataꞌ̱ a ̱ña ̱
nduuꞌ eꞌ̱ ne ̱judío, te ̱ni ̱ndee̱ ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ xataꞌ̱ a ̱ña ̱yoo tuni ̱

ii̱ṉꞌ eꞌ̱. 2  Su̱u̱ yoo kuaꞌaꞌ̱ xataꞌ̱ a,̱ kuac̱hi ̱ndii ndee̱ ̱ña ̱nu̱uꞌ ni ̱iṉi ̱
Ndiosí xini a ̱yooꞌ, ne ̱judío, te ̱ni ̱sa̱na̱kuaꞌa a ̱tu̱ꞌu̱n a ̱ndaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. 
3  Kü̱vi ̱ka̱niṉi ̱eꞌ̱ ña ̱sä̱xinú tu̱ Ndiosí kuento a ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱nuu̱ꞌ 
eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nï ̱saxinú sav̱a ̱eꞌ̱ kuento a.̱ 4 Su̱u̱ sa̱xinú xnaꞌ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ 
a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí ndii, sa̱kuuꞌ ic̱hiꞌ kaꞌán nda̱ku a,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ 
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kiviꞌ̱ xini xaꞌanꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ teeꞌ̱ ndee sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ nduuꞌ ne ̱xini 
xaꞌanꞌ, naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Xiinꞌ ña ̱kaꞌán u̱nꞌ niaꞌá u̱nꞌ ña ̱ii̱ṉ ña ̱xachuunꞌ nda̱ku 
nduuꞌ u̱nꞌ,

te ̱kiiꞌ̱ sa̱naꞌmá ne ̱yiviꞌ̱ yoꞌó ndii, keṯa ̱vaꞌ̱a ̱u̱nꞌ.
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱

5 Teeꞌ̱ kueinꞌ kaꞌa̱n ndoꞌ̱ xiinꞌ i ̱ña ̱naaꞌ xiinꞌ ña ̱xächuunꞌ 
nda̱ku eꞌ̱, te ̱ku̱vi ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ ña ̱xachuunꞌ nda̱ku Ndiosí xiinꞌ 
kuento a,̱ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱ ndii, xächuunꞌ nda̱ku Ndiosí 
jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ sandoꞌoꞌ a ̱yooꞌ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ naaꞌ sa̱kanꞌ, kachi ̱ndoꞌ̱. 
(Kaꞌán i ̱saa̱ ̱xanini ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱.) 6  Kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ sa̱kanꞌ 
ra̱nꞌ. Naaꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a ̱ndii, kü̱vi ̱sa̱naꞌmá nda̱ku Ndiosí ne ̱
yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱. 7 Teeꞌ̱ kueinꞌ kaꞌa̱n ka ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ xiinꞌ i ̱ndii: “Naaꞌ 
xiinꞌ kuac̱hi ̱ña ̱xaaꞌ i ̱so̱ꞌo̱ tuví kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ña ̱ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Ndiosí, 
te ̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱tu̱ ne ̱yiviꞌ̱ xakaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱kusaaꞌ kaṯunꞌ ka ̱a ̱yuꞌu̱ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ ne ̱ndisoꞌ kuac̱hi.̱” 
Sa̱kanꞌ kachi ̱ndoꞌ̱. 8  Naaꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a ̱ndii, teeꞌ̱ kaꞌa̱n sav̱a ̱
ndo̱ꞌ ña ̱na saa̱ ̱eꞌ̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a, te ̱sa̱kanꞌ kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ne ̱yiviꞌ̱ sa̱kaꞌnuꞌ 
Ndiosí, kachi ̱ndoꞌ̱. Te ̱sa̱kanꞌ tiinꞌ kuac̱hi ̱sav̱a ̱ne ̱yiviꞌ̱ nduꞌu̱ 
kaꞌán kiṉi ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ndu̱ ña ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ saniaꞌá ndu̱. Ndisu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ 
ndii, ne ̱xa ̱yoo katu̱nꞌ saa̱ ̱Ndiosí nduuꞌ nia̱.̱

Kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱xikaꞌ nda̱ku nuu̱ꞌ Ndiosí
9 Naaꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a ̱ndii, ¿ñáá vaꞌ̱a ̱ka ̱ne ̱yiviꞌ̱ nduuꞌ ndu̱, 

ne ̱judío, te ̱sa̱kanꞌ ne ̱tukuꞌ jaa̱̱nꞌ? Kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ sa̱kanꞌ ra̱nꞌ. 
Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ xa ̱ni ̱kaꞌa̱n ndu̱ ndii, naaꞌ ne ̱judío uun ne ̱
tukuꞌ nduuꞌ eꞌ̱ ndii, ii̱ṉ kachi xikoꞌ niꞌiꞌ kuac̱hi ̱yooꞌ. 10 Naa 
yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱xachuunꞌ nda̱ku nuu̱ꞌ Ndiosí.
Kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nia̱.̱

 11 Te ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ ne ̱kuní xnaꞌ̱a ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱ña ̱kuní Ndiosí.
Te ̱kö̱oꞌ̱ ni ̱tu̱ ne ̱kuní xnaꞌ̱a ̱ña ̱ndu̱kuꞌ kiꞌiꞌ̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ 

Ndiosí.
 12 Te ̱sa̱kuuꞌ nia̱ ̱ni ̱ku̱xio̱̱o̱ xac̱hiꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí.

Te ̱ni ̱na̱ndu̱u̱ nia̱ ̱ne ̱kuä̱saꞌ̱ kuní nuu̱ꞌ a.̱
Te ̱kö̱oꞌ̱ ka ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱xaaꞌ ña ̱nda̱ku.
Kö̱oꞌ̱ ka ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nia̱.̱

 13 Yu̱ꞌuꞌ nia̱ ̱ndii, ndee̱ ̱na yavi ̱ndii̱ ̱ña ̱nuniaꞌ nduuꞌ a,̱
te ̱xa ̱nuu̱ꞌ ña ̱xini xaꞌanꞌ kieeꞌ yu̱ꞌuꞌ nia̱.̱
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Te ̱xa ̱nuu̱ꞌ ña ̱xatu̱ nduuꞌ kuento ña ̱kieeꞌ yu̱ꞌuꞌ nia̱ ̱kiiꞌ̱ 
kaꞌán nia̱.̱

Ndee̱ ̱naa ña ̱xatu̱, ña ̱ñuꞌuꞌ yu̱ꞌuꞌ koo̱ꞌ xatu̱, nduuꞌ a.̱
 14 Te ̱chituꞌ viꞌ̱ yu̱ꞌuꞌ nia̱ ̱kieeꞌ ña ̱kania̱ꞌ̱a nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱,

Te ̱chituꞌ viꞌ̱ tu̱ yu̱ꞌuꞌ nia̱ ̱ñuꞌuꞌ ña ̱kiṉi ̱yoo iṉi ̱nia̱.̱
 15 Te ̱kiꞌiꞌ̱ va ̱kuaꞌa̱n nia̱ ̱te ̱xaꞌniꞌ̱ nia̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱.
 16 Te ̱miiꞌ ka ̱xkaꞌndíá nia̱ ̱ndii, ña ̱nduxín xiinꞌ ña ̱suchiꞌ iṉi ̱

kuiṯiꞌ̱ nakooꞌ nia̱.̱
 17 Te ̱xïní nia̱ ̱ku̱ndie̱e̱ ̱maniꞌ̱ nia̱ ̱xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱.
 18 Te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ yiꞌvi nia̱ ̱Ndiosí.
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱

19 Ndisu̱ xiní eꞌ̱ ña ̱sa̱kuuꞌ ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí ndii, 
kaꞌán a ̱xiinꞌ ne ̱xikoꞌ niꞌiꞌ a,̱ sa̱kanꞌ te ̱kö̱oꞌ̱ a ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n ndee̱ ̱
ii̱ṉ ne ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱ku̱ni ̱tu̱ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ 
ii̱ṉ yiviꞌ̱ ña ̱ndisoꞌ kuac̱hi ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱sa̱naꞌmá ñaꞌ̱aꞌ a.̱ 
20 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ eꞌ̱ kuä̱saꞌ̱ ku̱nda̱ku nimá nuu̱ꞌ Ndiosí 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱saxinú eꞌ̱ ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ. Kuac̱hi ̱ndii 
ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱ku̱vi ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ ña ̱ne ̱ndisoꞌ 
kuac̱hi ̱nduuꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ a.̱

Xanda̱ku Ndiosí nimá eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Jesucristo
21 Ndisu̱ viṯiṉ ndii, xa ̱ni ̱niaꞌa ̱Ndiosí saa̱ ̱ku̱vi ̱sa̱nda̱ku a ̱

nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ a,̱ te ̱süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱sa̱xinú ka ̱eꞌ̱ ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ nduuꞌ a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱mii̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ña ̱
ni ̱kaꞌa̱n te ̱ni ̱kaꞌa̱n tiakú tu̱ꞌu̱n Ndiosí xtaꞌ̱anꞌ kaꞌán saa̱ ̱ku̱vi ̱
sa̱nda̱ku a ̱nimá eꞌ̱. 22  Te ̱ña ̱xanda̱ku Ndiosí nimá eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Jesucristo kuiṯiꞌ̱ xaaꞌ a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ 
sa̱kuuꞌ eꞌ̱. Sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí ndii, näkaxin a ̱yooꞌ, 23  te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱sa̱kuuꞌ eꞌ̱ xaaꞌ kuac̱hi ̱ndii, xikaꞌ yooꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱kü̱vi ̱
ku̱ni ̱eꞌ̱ ña ̱ndaṯu̱nꞌ a.̱ 24 Ndisu̱ Ndiosí ndii, ni ̱nda̱sa̱nda̱ku mii̱ꞌ 
a ̱nimá eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ a ̱yooꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱xiinꞌ ña ̱ni ̱xiꞌi ̱
Jesucristo ni ̱sa̱ndoó ndiká a ̱yooꞌ nuu̱ꞌ ña ̱ni ̱kuni ̱a ̱ku̱ndoꞌ̱oꞌ̱ 
eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱. 25 Sa̱kanꞌ ña ̱Cristo nduuꞌ ña ̱ni ̱chiḵa̱ndia̱ ̱
Ndiosí, te ̱ni ̱xitia̱ ̱níiꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱xiinꞌ ña ̱ni ̱xitia̱ ̱níiꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ 
ni ̱sa̱ndoyoꞌ Ndiosí kuac̱hi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱, 
sa̱kanꞌ na ni ̱niaꞌa ̱Ndiosí yooꞌ ña ̱xachuunꞌ nda̱ku a.̱ Te ̱kuie tu̱ 
iṉi ̱a,̱ sa̱kanꞌ na nï ̱naka̱n a ̱kuenta nuu̱ꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ña ̱ni ̱
xaa̱ ̱eꞌ̱ xtaꞌ̱anꞌ. 26  Sa̱kanꞌ ni ̱xaa̱ ̱Ndiosí te ̱niaꞌa ̱a ̱yooꞌ ndee̱ ̱kiviꞌ̱ 
viṯiṉ ña ̱xachuunꞌ nda̱ku a,̱ sa̱kanꞌ te ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ ña ̱mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ a ̱
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nduuꞌ ña ̱xachuunꞌ nda̱ku, te ̱mii̱ꞌ tu̱ a ̱xanda̱ku nimá yooꞌ, ne ̱
iṉi ̱xini Jesús.

27 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n 
ñuñuꞌ eꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí ni ̱xa̱nda̱ku a ̱
nimá eꞌ̱. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Jesús kuiṯiꞌ̱ ni ̱
xaa̱ ̱a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. 28  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kundani ̱eꞌ̱ ña ̱xanda̱ku Ndiosí 
nimá eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Cristo kuiṯiꞌ̱, te ̱süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
xaaꞌ eꞌ̱ ña ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a.̱ 29 Sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí ndii, 
süu̱ꞌ Ndiosí ne ̱judío kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii nduuꞌ tu̱ 
a ̱Ndiosí ne ̱tukuꞌ. 30 Sa̱kanꞌ ña ̱yoo ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí, te ̱
ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ ña ̱xanda̱ku nimá sa̱kuuꞌ yooꞌ, 
ne ̱iṉi ̱xini Jesús. Naa kuuꞌ ne ̱yoo tuni ̱ii̱ṉꞌ, xiinꞌ ne ̱kö̱oꞌ̱ tuni ̱
jaa̱̱nꞌ ii̱ṉꞌ ndii, ii̱ṉ kachi xanda̱ku a ̱nimá nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱nia̱ ̱
xini nia̱ ̱Jesús. 31 Naaꞌ iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Jesús ndii, ¿teeꞌ̱ tuu ndo̱ꞌ ña ̱
kö̱oꞌ̱ ka ̱ndie̱e̱ꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ eꞌ̱? Kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ 
sa̱kanꞌ ra̱nꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii soꞌ̱o̱ chindiaa yaꞌviꞌ ka ̱eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ 
a ̱jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Jesús.

Ni ̱xa̱nda̱ku Ndiosí nimá Abraham nuu̱ꞌ a ̱
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱xini ñaꞌ̱aꞌ ra̱

4  1 Naaꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a ̱ndii, ¿ndee ña ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱ni ̱ku̱nda̱ni ̱Abraham, te ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ eꞌ̱, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ 

jaa̱̱nꞌ? 2  Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ sa̱kanꞌ te ̱ni ̱xa̱nda̱ku Ndiosí nimá ra ̱
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ra ̱ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a ̱ndii, ku̱vi ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱
ra ̱xaꞌaꞌ̱ ra ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱, ndisu̱ nuu̱ꞌ Ndiosí ndii, kö̱oꞌ̱ a ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n ra.̱ 
3  Sa̱kanꞌ ña ̱sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: 
“Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱Abraham ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí na ni ̱kaꞌa̱n a ̱ña ̱
te ̱nda̱ku nimá ni ̱nduu̱ꞌ ra ̱nuu̱ꞌ a.̱” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 4 Te ̱viṯiṉ 
ndii, xiní eꞌ̱ ña ̱kiiꞌ̱ xachuunꞌ yo̱o̱ ka ̱te ̱xikuꞌún yaꞌviꞌ nia̱ ̱ndii, 
süu̱ꞌ ña ̱xamaníꞌ ñaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱ nduuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
ña ̱ndisoꞌ iḵaꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱nduuꞌ a.̱ 5 Ndisu̱ Ndiosí, ña ̱ndasanda̱ku 
nimá ne ̱nia̱ꞌ̱a ndii, kaꞌa̱n a ̱ña ̱ne ̱nda̱ku nimá nduuꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱, te ̱süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xaaꞌ eꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a.̱ 6  Naa ni ̱
kaꞌa̱n tu̱ David xaꞌaꞌ̱ ne ̱sa̱ñuꞌuꞌ va ̱Ndiosí xiinꞌ ña ̱nda̱sa̱nda̱ku 
a ̱nimá nia̱ ̱nuu̱ꞌ a,̱ teeꞌ̱ ndee kö̱oꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ni ̱xaa̱ ̱nia̱.̱ 7 Ni ̱kaꞌa̱n 
ra ̱ndii:

Sañuꞌuꞌ va ̱Ndiosí xiinꞌ ña ̱yoo kaꞌnuꞌ iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a ña ̱
ni ̱xaa̱ ̱nia̱,̱

te ̱sa̱ndoyoꞌ tu̱ a ̱kuac̱hi ̱nia̱.̱
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 8 Te ̱vaꞌ̱a ̱va ̱tu̱ kuni ne ̱sañuꞌuꞌ a ̱xiinꞌ ña ̱näṯavaꞌ̱ ka ̱a ̱kuenta 
xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱nia̱.̱

Ni ̱kachi ̱ra.̱
9 Te ̱ña ̱sañuꞌuꞌ Ndiosí ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, süu̱ꞌ nuu̱ꞌ ne ̱judío, ne ̱

yoo tuni ̱ii̱ṉꞌ kuiṯiꞌ̱, ta̱xi ̱Ndiosí a.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ta̱xi ̱tu̱ ñaꞌ̱aꞌ 
a ̱nuu̱ꞌ ne ̱tukuꞌ, ne ̱xäꞌa tuni ̱jaa̱̱nꞌ ii̱ṉꞌ. Xa ̱ni ̱kaꞌa̱n i ̱saa̱ ̱kaꞌán 
tu̱ꞌu̱n Ndiosí ña ̱ni ̱iṉi ̱Abraham ni ̱xiṉi ̱ra ̱a,̱ te ̱ni ̱kaꞌa̱n a ̱ña ̱
te ̱nda̱ku nimá ni ̱nduu̱ ra ̱nuu̱ꞌ a.̱ 10 Ndisu̱ kiiꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí 
ña ̱te ̱nda̱ku nimá nduuꞌ Abraham jaa̱̱nꞌ ndii, ¿ñáá xa ̱yoo tuni ̱
jaa̱̱nꞌ ii̱ṉꞌ ra ̱kiiꞌ̱ sa̱kanꞌ, uun ñáá tïaꞌ̱an ko̱o̱ a ̱ii̱ṉꞌ ra,̱ tuu ndo̱ꞌ? 
Su̱u̱ tïaꞌ̱an ko̱o̱ a ̱ii̱ṉꞌ ra ̱kiiꞌ̱ sa̱kanꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndee̱ ̱ni ̱yaꞌa,̱ 
te ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱ra ̱tuni ̱jaa̱̱nꞌ ii̱ṉꞌ ra.̱ 11 Te ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱ra ̱tuni ̱jaa̱̱nꞌ ii̱ṉꞌ 
ra,̱ te ̱ni ̱nduu̱ꞌ a ̱ña ̱niaꞌá ña ̱xa ̱ni ̱yoo̱ nda̱ku nimá ra ̱nuu̱ꞌ 
Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱xini ñaꞌ̱aꞌ ra.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na su̱vi ̱ra ̱
ni ̱na̱ndu̱u̱ xiiꞌ̱ yaṯaꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱iṉi ̱xini Ndiosí teeꞌ̱ ndee kö̱oꞌ̱ tu̱ 
tuni ̱jaa̱̱nꞌ ii̱ṉꞌ nia̱ ̱ndii, kaꞌán Ndiosí ña ̱ne ̱nda̱ku nimá nduuꞌ 
tu̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱nia̱ ̱xini ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ 12  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ 
su̱vi ̱Abraham jaa̱̱nꞌ nduuꞌ te ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ ne ̱judío, ne ̱yoo tuni ̱
jaa̱̱nꞌ ii̱ṉꞌ, te ̱süu̱ꞌ xa ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ yoo ii̱ṉ nia̱,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
iṉi ̱tu̱ nia̱ ̱xini nia̱ ̱Ndiosí saa̱ ̱niiꞌ ni ̱iṉi ̱te ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ eꞌ̱ Abraham 
jaa̱̱nꞌ ni ̱xini ra ̱Ndiosí kiiꞌ̱ tïaꞌ̱an ko̱o̱ tuni ̱ii̱ṉꞌ ra.̱

Ni ̱ta̱xiꞌ̱ Ndiosí kuento a ̱nuu̱ꞌ Abraham 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ra ̱xini ñaꞌ̱aꞌ ra̱

13  Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí tu̱ꞌu̱n a ̱nuu̱ꞌ Abraham 
xiinꞌ nuu̱ꞌ sia̱̱niꞌ xikaꞌ ra ̱ña ̱ku̱ndu̱u̱ ra ̱te ̱xiinꞌ ñaꞌ̱a ̱ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ 
yiviꞌ̱ ndii, süu̱ꞌ ni ̱ta̱xi ̱ñaꞌ̱aꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱sa̱xinú ra ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ 
a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱ta̱xi ̱a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱te ̱nda̱ku nimá nduuꞌ 
ra ̱nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱xini ñaꞌ̱aꞌ ra.̱ 14 Sa̱kanꞌ ña,̱ naaꞌ 
ne ̱xikaꞌ saa̱ ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ne ̱ku̱ndu̱u̱ 
ne ̱xiinꞌ ñaꞌ̱a ̱ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, iṉi ̱saka eꞌ̱ xini eꞌ̱ Ndiosí naa 
sa̱kanꞌ nduuꞌ a,̱ te ̱tu̱ꞌu̱n a ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱nuu̱ꞌ Abraham jaa̱̱nꞌ ndii, 
kö̱oꞌ̱ ka ̱ndie̱e̱ꞌ̱ a ̱naaꞌ sa̱kanꞌ. 15 Kuac̱hi ̱ndii, ne ̱sä̱xinú tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, sandoꞌoꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí, ndisu̱ miiꞌ kö̱oꞌ̱ tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ xaꞌndia chuunꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ tu̱ ne ̱xaꞌnú a.̱

16  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Ndiosí ndii, ta̱xi ̱
mii̱ꞌ a ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱ndaꞌ̱aꞌ eꞌ̱, ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ naṯii̱ṉ 
sa̱kuuꞌ yooꞌ, ne ̱nduuꞌ sia̱̱niꞌ xikaꞌ Abraham. Te ̱süu̱ꞌ nuu̱ꞌ ne ̱
kumiꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ ni ̱ta̱xi ̱a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱ta̱xi ̱

 Romanos 4

El Nuevo Testamento en el mixteco de Ayutla de los Libres © Wycliffe Bible Translators, 2017



464

tu̱ ñaꞌ̱aꞌ a ̱nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱iṉi ̱xini Ndiosí saa̱ ̱niiꞌ ni ̱iṉi ̱Abraham 
jaa̱̱nꞌ ni ̱xiṉi ̱ñaꞌ̱aꞌ ra.̱ Sa̱kanꞌ na te ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ xiiꞌ̱ yaṯaꞌ sa̱kuuꞌ 
eꞌ̱, 17 naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Xa ̱ni ̱
nda̱sa̱ndu̱u̱ i ̱yoꞌó xiiꞌ̱ yaṯaꞌ kuaꞌaꞌ̱ va ̱ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱”, kachi 
a.̱ Te ̱Abraham jaa̱̱nꞌ ndii, iṉi ̱ra ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí, te ̱ni ̱xiṉi ̱
ra ̱ña ̱ku̱vi ̱sanatiaku a ̱ndee̱ ̱ne ̱ni ̱xiꞌi,̱ te ̱ku̱vi ̱tu̱ kaꞌán a ̱xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱tïaꞌ̱an ko̱o̱ ndee̱ ̱naa xa ̱yoo a.̱ 18  Te ̱ni ̱ka̱ndix̱aꞌ Abraham 
ña ̱ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí xiinꞌ ra ̱teeꞌ̱ ndee kö̱oꞌ̱ ka ̱ndee ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱
ku̱ndia̱ṯu̱ iṉi ̱ka ̱ra,̱ ndisu̱ ni ̱ndiatu̱ iṉi ̱ra ̱kaaꞌ sa̱kanꞌ. Te ̱sa̱kanꞌ 
na ni ̱na̱ndu̱u̱ ra ̱te ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ kuaꞌaꞌ̱ va ̱ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ saa̱ ̱niiꞌ 
ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí xiinꞌ ra ̱ndii: “Sa̱kanꞌ viꞌ̱ kuaꞌaꞌ̱ ku̱u̱ sia̱̱niꞌ xikaꞌ 
u̱nꞌ”, ni ̱kachi ̱a.̱ 19 Te ̱nï ̱sa̱nuuꞌ Abraham jaa̱̱nꞌ ña ̱iṉi ̱ra ̱xini 
ra ̱Ndiosí, teeꞌ̱ ndee ni ̱ku̱miꞌ ra ̱yatinꞌ ciento kuiya,̱ te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ ni ̱ku̱nda̱ni ̱kaxiꞌ ra ̱ña ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ra ̱ndii, ndee̱ ̱naa ña ̱xa ̱
ni ̱xiꞌi ̱ni ̱nduuꞌ a,̱ te ̱kü̱vi ̱tu̱ ko̱o̱ siꞌe ̱Sara. 20 Teeꞌ̱ ndee sa̱kanꞌ 
ni ̱nduu̱ a ̱ndii, nï ̱sa̱nuuꞌ ra ̱ña ̱iṉi ̱ra ̱xini ra ̱Ndiosí, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii ni ̱ka̱ndix̱aꞌ ra ̱kuento ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱nuu̱ꞌ ra ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱so̱ꞌo̱ 
ndie̱e̱ꞌ ka ̱iṉi ̱naa iṉi ̱ra ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí xakaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ ra,̱ 
21 sa̱kanꞌ ña ̱xiní kaxiꞌ ra ̱ndii, ndie̱e̱ꞌ kooꞌ chukuuꞌ a ̱te ̱sa̱xinu̱ 
a ̱kuento a ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱nuu̱ꞌ ra ̱jaa̱̱nꞌ. 22  Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ra ̱xini ra ̱
Ndiosí jaa̱̱nꞌ na ni ̱kaꞌa̱n a ̱ña ̱te ̱nda̱ku nimá nduuꞌ ra ̱nuu̱ꞌ a.̱ 
23  Te ̱süu̱ꞌ xa ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ Abraham jaa̱̱nꞌ yosoꞌ̱ a ̱miiꞌ kaꞌán a ̱
ña ̱ni ̱xa̱nda̱ku Ndiosí nimá ra ̱nuu̱ꞌ a,̱ 24 süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii yosoꞌ̱ tu̱ 
a ̱xaꞌaꞌ̱ yooꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱xanda̱ku tu̱ Ndiosí nimá yooꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
iṉi ̱eꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱sa̱naṯiaku a ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús tei̱ṉ 
ne ̱ni ̱xiꞌi.̱ 25 Ni ̱sa̱na̱kuaꞌa Ndiosí Jesús jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱xiꞌi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
kuac̱hi ̱eꞌ̱. Te ̱ni ̱sa̱naṯiaku tu̱ ñaꞌ̱aꞌ a ̱te ̱ku̱ndu̱u̱ eꞌ̱ ne ̱nda̱ku 
nimá nuu̱ꞌ Ndiosí.

Xa ̱ni ̱xa̱nda̱ku Ndiosí nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ a̱

5  1 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Jesús na xa ̱ni ̱
xa̱nda̱ku Ndiosí nimá eꞌ̱, sa̱kanꞌ na xa ̱yoo eꞌ̱ ña ̱maniꞌ̱ 

xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo. 2  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ 
ni ̱nu̱niaꞌ Jesús jaa̱̱nꞌ ic̱hiꞌ nuu̱ꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱, 
te ̱ku̱vi ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ Ndiosí yooꞌ, te ̱itaꞌ niꞌ̱i ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ viṯiṉ. Te ̱vaꞌ̱a ̱va ̱kuni eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ ña ̱ku̱ni ̱
eꞌ̱ miiꞌ ndaṯu̱nꞌ ko̱o̱ chukuuꞌ kaaꞌ miiꞌ yooꞌ Ndiosí. 3  Ndisu̱ süu̱ꞌ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ vaꞌ̱a ̱kuni eꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii vaꞌ̱a ̱tu̱ kuni eꞌ̱ 
kiiꞌ̱ yoo tu̱ndoꞌo̱ꞌ nuu̱ꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ kuix̱a ̱
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ña ̱kundieni iṉi ̱eꞌ̱. 4 Te ̱xiinꞌ ña ̱kundieni iṉi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ kuix̱a ̱iṉi ̱eꞌ̱ 
nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí. Te ̱xiinꞌ ña ̱kuix̱a ̱iṉi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ chindieeꞌ a ̱yooꞌ, 
te ̱ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱. 5 Te ̱ña ̱ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, sä̱kaꞌanꞌ a ̱yooꞌ, 
kuac̱hi ̱ndii xa ̱ni ̱skoꞌ̱nuꞌ Espíritu Santo nimá eꞌ̱ ña ̱kundani ̱
Ndiosí yooꞌ kiiꞌ̱ ni ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ Espíritu Santo jaa̱̱nꞌ ni ̱xaa̱ ̱a.̱

6  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kiiꞌ̱ kusaaꞌ ndisoꞌ kuac̱hi ̱ka ̱eꞌ̱ ndii, ni ̱xiꞌi ̱
Cristo xaꞌaꞌ̱ yooꞌ, ne ̱xaaꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a, kiiꞌ̱ ni ̱xinu̱ kiviꞌ̱ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n 
tuní Ndiosí. 7 Kuac̱hi ̱ndii vixi xav̱aꞌ̱a ̱te ̱ta̱xi ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱ku̱vi ̱
nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱, teeꞌ̱ ndee ne ̱xachuunꞌ nda̱ku va ̱nduuꞌ 
ne ̱jaa̱̱nꞌ. Ndee̱ ̱saa̱ ̱ka̱ni ̱ndii, teeꞌ̱ kuainꞌ yoo ii̱ṉ ne ̱ku̱ndie̱ṉi 
ku̱vi ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ vaꞌ̱a ̱xnaꞌ̱a.̱ 8  Ndisu̱ ni ̱niaꞌa ̱Ndiosí 
ña ̱kundani ̱a ̱yooꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ kusaaꞌ ndisoꞌ ka ̱eꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱xiꞌi ̱Cristo xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱. 9 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xa ̱
ni ̱xa̱nda̱ku Ndiosí nimá eꞌ̱ xiinꞌ níiꞌ Cristo ndii, kaku̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ 
ña ̱sa̱ndoꞌoꞌ Ndiosí yooꞌ. 10 Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ kiiꞌ̱ kusaaꞌ nduuꞌ 
ka ̱eꞌ̱ ne ̱ndasiꞌ taꞌanꞌ xiinꞌ Ndiosí, te ̱ni ̱na̱koo̱ a ̱ña ̱maniꞌ̱ xiinꞌ 
eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xiꞌi ̱siꞌe ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ ndii, kac̱hi ̱ka ̱viꞌ̱ eꞌ̱ 
viṯiṉ ña ̱xa ̱ni ̱naṯa̱ndie̱e̱ ̱maniꞌ̱ Cristo yooꞌ xiinꞌ Ndiosí ndii, 
sa̱kakú a ̱yooꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱naṯia̱̱ku̱ Jesús. 11 Te ̱süu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ 
kuiṯiꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii vaꞌ̱a ̱tu̱ kuni eꞌ̱ xini eꞌ̱ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱
xaa̱ ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱na̱koo̱ eꞌ̱ ña ̱maniꞌ̱ 
xiinꞌ Ndiosí ni ̱xaa̱ ̱a.̱

Kuac̱hi ̱Adán xiinꞌ ña ̱ni ̱xa̱a ̱Jesucristo xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ja̱a̱nꞌ
12  Te ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ te ̱yiviꞌ̱, te ̱naniꞌ Adán, 

ni ̱xkoo̱ kuac̱hi ̱sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱
ku̱u̱, te ̱ni ̱xaꞌ̱aꞌ xiꞌí tu̱ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, kuac̱hi ̱ndii sa̱kuuꞌ 
nia̱ ̱xaaꞌ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ. 13  Sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ tïaꞌ̱an ta̱xi ̱Ndiosí tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ a ̱ndii, xa ̱ni ̱xaa̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ kuac̱hi.̱ Ndisu̱ miiꞌ kö̱oꞌ̱ 
tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ tu̱ ne ̱ku̱vi ̱xkaꞌndia̱ ̱ña ̱kaꞌán a.̱ 14 Ndee̱ ̱
saa̱ ̱ka ̱ni ̱ndii, ndee̱ ̱kiiꞌ̱ ni ̱xika ̱Adán, te ̱ndee̱ ̱kiiꞌ̱ ni ̱xika ̱
Moisés ndii, ni ̱xiꞌi ̱ne ̱yiviꞌ̱ teeꞌ̱ ndee kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ 
ni ̱xaꞌnú ne ̱jaa̱̱nꞌ ndee̱ ̱naaꞌ ni ̱xaa̱ ̱Adán jaa̱̱nꞌ. Te ̱Adán jaa̱̱nꞌ ni ̱
nduu̱ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ nuu̱ꞌ ña ̱xitoꞌ kix̱iṉ.

15 Ndisu̱ ii̱ṉ ña ̱vaꞌ̱aꞌ̱ ka ̱ni ̱naṯii̱ṉ yooꞌ ndaꞌ̱aꞌ Ndiosí te ̱sa̱kanꞌ 
ña ̱ni ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱Adán jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱
xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱, te ̱ni ̱xiꞌi ̱kuaꞌaꞌ̱ 
va ̱ne ̱yiviꞌ̱. Ndisu̱ ña ̱vaꞌ̱aꞌ̱, ña ̱ni ̱ta̱xi ̱mii̱ꞌ Ndiosí ndaꞌ̱aꞌ yooꞌ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ te ̱yiviꞌ̱ ndii, xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱kuaꞌaꞌ̱ 
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ka ̱tu̱ ne ̱yiviꞌ̱ nduuꞌ a.̱ Te ̱te ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ nduuꞌ Jesucristo. 16  Te ̱
sa̱kanꞌ tu̱ ña ̱vaꞌ̱a,̱ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱mii̱ꞌ Ndiosí ndaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ ndii, näkuitá 
a ̱xiinꞌ kuac̱hi ̱te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Kuac̱hi ̱ndii, xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱te ̱
ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ ni ̱xaꞌ̱aꞌ kaṯunꞌ Ndiosí ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱
xataꞌa̱n ko̱o̱ nia̱ ̱tu̱ndoꞌoꞌ̱. Ndisu̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱taxiꞌ Ndiosí ndaꞌ̱aꞌ 
eꞌ̱ ndii, teeꞌ̱ ndee kuaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, xanda̱ku 
a ̱nimá eꞌ̱. 17 Kuac̱hi ̱ndii, xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ te ̱yiviꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱xaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ ña ̱xiꞌí nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱, sa̱kanꞌ tu̱ 
xaꞌaꞌ̱ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ Jesucristo ku̱miꞌ eꞌ̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ 
ndiꞌiꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱kuaꞌaꞌ̱ ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ Ndiosí yooꞌ ni ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ 
xiinꞌ ña ̱ni ̱nda̱sa̱nda̱ku a ̱nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ a.̱

18  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na, saa̱ ̱niiꞌ ni ̱kaṯunꞌ Ndiosí sa̱kuuꞌ yooꞌ, ne ̱
ndieeꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱, xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ te ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, 
niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱sa̱xinú ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ Jesucristo 
ña ̱kuní Ndiosí, ni ̱nda̱sa̱nda̱ku a ̱nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ a ̱te ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ 
kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ. 19 Kuac̱hi ̱ndii, saa̱ ̱niiꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱
ni ̱xa̱soꞌ̱o̱ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ te ̱yiviꞌ̱, ni ̱na̱kuis̱o̱ kuac̱hi ̱sa̱kuuꞌ 
ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí ndii, niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱, xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱ka̱ndix̱aꞌ 
ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ te ̱yiviꞌ̱, sa̱nda̱ku Ndiosí nimá sa̱kuuꞌ eꞌ̱. 20  Te ̱
siinꞌ tukuꞌ ndii, ni ̱sko̱ꞌnuꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí te ̱ku̱nda̱ni ̱
ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱yoo kuaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱nia̱.̱ Ndisu̱ kiiꞌ̱ ni ̱ku̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱
kuac̱hi ̱ne ̱yiviꞌ̱ ndii, soꞌ̱o̱ ni ̱ku̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
Ndiosí, 21 te ̱sa̱kanꞌ naa xaaꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱ xaꞌndia chuunꞌ a ̱te ̱xiꞌí 
eꞌ̱ ndii, sa̱kanꞌ tu̱ xaꞌndia chuunꞌ ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ Ndiosí yooꞌ 
ndasanda̱ku a ̱nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ a,̱ te ̱ta̱xi ̱a ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ 
kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱.

Ni ̱xiꞌi ̱ingaꞌ eꞌ̱ xiinꞌ Cristo nuu̱ꞌ krusín, 
te ̱ni ̱naṯia̱̱ku̱ ingaꞌ tu̱ eꞌ̱ xiinꞌ a̱

6  1 Naaꞌ sa̱kanꞌ ndii, ¿ndee ña ̱vaꞌ̱a ̱kaꞌa̱n eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ? 
¿Ñáá saa̱ ̱na xaaꞌ eꞌ̱ kuac̱hi ̱te ̱ku̱ndani ̱mii̱ꞌ ka ̱Ndiosí 

yooꞌ? 2  Kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ sa̱kanꞌ ra̱nꞌ, kuac̱hi ̱ndii ne ̱xa ̱ni ̱xiꞌi ̱nuu̱ꞌ 
kuac̱hi ̱nduuꞌ yooꞌ, sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kü̱vi ̱ka̱ka ̱ka ̱yooꞌ xaaꞌ eꞌ̱ 
kuac̱hi.̱ 3  Su̱u̱ xiní kaxiꞌ sa̱kuuꞌ yooꞌ ña ̱saa̱ ̱niiꞌ ni ̱ndu̱ii̱ṉ eꞌ̱ xiinꞌ 
Cristo kiiꞌ̱ ni ̱chic̱hi ̱eꞌ̱ kuenta a ̱ndii, niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ ndee̱ ̱naa 
ni ̱xiꞌi ̱na eꞌ̱ xiinꞌ a.̱ 4 Sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ ni ̱chic̱hi ̱eꞌ̱ kuenta Jesús 
ndii, ndee̱ ̱naa ni ̱xiꞌi ̱ingaꞌ eꞌ̱ xiinꞌ a,̱ te ̱ni ̱ñuꞌu̱ ingaꞌ tu̱ eꞌ̱ xiinꞌ 
a ̱tix̱iṉ ñu̱ꞌuꞌ. Sa̱kanꞌ te ̱saa̱ ̱niiꞌ ni ̱sa̱naṯiaku ñaꞌ̱aꞌ yu̱vaꞌ eꞌ̱ xiinꞌ 
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ña ̱ndie̱e̱ꞌ ndaṯu̱nꞌ va ̱ndii, ni ̱sa̱naṯiaku tu̱ a ̱yooꞌ te ̱ka̱ka ̱eꞌ̱ 
xiinꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ xaa̱ꞌ.

5 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, naaꞌ ni ̱ndu̱ii̱ṉ eꞌ̱ xiinꞌ a ̱ña ̱ni ̱xiꞌi ̱a ̱ndii, 
niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ ndu̱ii̱ṉ eꞌ̱ xiinꞌ a ̱saa̱ ̱niiꞌ ni ̱naṯia̱̱ku̱ a.̱ 6  Te ̱xiní 
eꞌ̱ ña ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ yaṯaꞌ eꞌ̱ ndii, ni ̱kuxi ̱ingaꞌ a ̱nuu̱ꞌ krusín xiinꞌ 
Cristo, sa̱kanꞌ te ̱ndoṉ̃uꞌuꞌ ña ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱ii̱ṉꞌ eꞌ̱ ña ̱xaaꞌ eꞌ̱ 
kuac̱hi,̱ te ̱sa̱kanꞌ kä̱ka ̱nu̱u̱ ka ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ. 7 Sa̱kanꞌ ña ̱
ne ̱xa ̱ni ̱xiꞌi ̱ndii, xa ̱ni ̱saiṉꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱xaaꞌ nia̱ ̱kuac̱hi.̱ 8  Te ̱
siinꞌ tukuꞌ ndii, naaꞌ ni ̱xiꞌi ̱eꞌ̱ xiinꞌ Cristo ndii, iṉi ̱eꞌ̱ ña ̱ku̱tia̱̱ku̱ 
tu̱ eꞌ̱ xiinꞌ a.̱ 9 Sa̱kanꞌ ña ̱xiní eꞌ̱ ña ̱ni ̱naṯia̱̱ku̱ Cristo, te ̱kö̱oꞌ̱ 
kiviꞌ̱ ka ̱ku̱vi ̱a.̱ Kuac̱hi ̱ndii xäꞌndia chuunꞌ ka ̱ña ̱xiꞌí jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ 
a.̱ 10 Sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ ni ̱xiꞌi ̱Jesús ndii, xa ̱untaꞌ sa̱kanꞌ ni ̱xiꞌi ̱a ̱
xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱, te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ka ̱ku̱vi ̱a.̱ Ndisu̱ viṯiṉ ndii, tiaku 
a ̱xaaꞌ a ̱ña ̱kuní Ndiosí. 11 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ii̱ṉ kachi saa̱ ̱ndoꞌó 
kuenta, ña ̱ne ̱xa ̱ni ̱xiꞌi ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱ndoꞌ̱, ndisu̱ 
tiaku ndoꞌ̱ viṯiṉ te ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱kuní Ndiosí kuiṯiꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱
ndu̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ xiinꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo.

12  Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ na kä̱ka ̱nu̱u̱ ka ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱xiinꞌ 
ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndoꞌ̱, ña ̱ku̱vi ̱ñaaꞌ̱, te ̱ni ̱ndee̱ ̱säa̱ ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱ndioo̱ꞌ 
iṉi ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndoꞌ̱ ñaaꞌ̱. 13  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ sä̱na̱kuaꞌa ndo̱ꞌ iꞌ̱iṉ 
tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱ndee̱ ̱naa ndac̱huunꞌ ña ̱
sakuiniá ña ̱nia̱ꞌ̱a. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱sa̱na̱kuaꞌa 
xiinꞌ miiꞌ ndiꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ Ndiosí ndee̱ ̱naa ne ̱xa ̱ni ̱xiꞌi,̱ te ̱ni ̱
naṯia̱̱ku̱ ni ̱tu̱ku̱u̱ nia̱.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na sa̱na̱kuaꞌa ndo̱ꞌ iꞌ̱iṉ tuꞌu̱nꞌ 
ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndoꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ Ndiosí, te ̱ku̱ndu̱u̱ a ̱ndee̱ ̱naa ndac̱huunꞌ 
ña ̱ku̱vi ̱xaaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ ña ̱nda̱ku. 14 Kuac̱hi ̱ndii 
kuä̱saꞌ̱ ka ̱xaꞌndia chuunꞌ kuac̱hi ̱nuu̱ꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱
kö̱oꞌ̱ ka ̱ndie̱e̱ꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ña ̱
ndani ̱mii̱ꞌ Ndiosí ndoꞌó nduuꞌ ña ̱kumiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ viṯiṉ.

Kuní a ̱ka̱ka ̱nda̱ku eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱
15 Naaꞌ sa̱kanꞌ ndii, ¿ñáá saa̱ ̱eꞌ̱ kuac̱hi ̱viṯiṉ ña ̱kümiꞌ ka ̱

tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí ndie̱e̱ꞌ̱ nuu̱ꞌ eꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ 
Ndiosí yooꞌ kumiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ nuu̱ꞌ eꞌ̱? Kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ sa̱kanꞌ ra̱nꞌ. 
16  Su̱u̱ xiní kaxiꞌ ndoꞌó ña ̱naaꞌ sa̱na̱kuaꞌa xiinꞌ miiꞌ ndoꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ 
ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ te ̱sac̱huunꞌ ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ nia̱ ̱ndii, ne ̱jaa̱̱nꞌ xikoꞌ niꞌiꞌ 
ndoꞌó. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ yoo a ̱naaꞌ sa̱na̱kuaꞌa xiinꞌ mii̱ꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ 
kuac̱hi ̱ndii, ku̱vi ̱xac̱hiꞌ eꞌ̱. Ndisu̱ naaꞌ sa̱na̱kuaꞌa xiinꞌ mii̱ꞌ eꞌ̱ 
ndaꞌ̱aꞌ Ndiosí te ̱saxinú e ̱ña ̱kuní a ̱ndii, nda̱sa̱nda̱ku a ̱nimá 
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eꞌ̱. 17 Ndisu̱ chiṉda̱ni va ̱Ndiosí ña ̱teeꞌ̱ ndee ni ̱xiḵo̱ niꞌiꞌ kuac̱hi ̱
ndoꞌó ndii, xa ̱ni ̱ka̱ndix̱aꞌ ndo̱ꞌ ña ̱ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Jesús viṯiṉ xiinꞌ 
ii̱ṉ ka̱niiꞌ nimá ndoꞌ̱ saa̱ ̱niiꞌ yooꞌ a ̱ni ̱naṯii̱ṉ ndoꞌ̱. 18  Te ̱kiiꞌ̱ xa ̱
ni ̱ndoo̱ ndiká ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ kuac̱hi ̱ndii, ni ̱na̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ 
ne ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱nda̱ku ña ̱kuní Ndiosí. 19 Kaꞌán i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ 
xiinꞌ ndoꞌ̱ xiinꞌ ña ̱kaꞌán ndia̱a̱ ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱tïaꞌ̱an ku̱vi ̱
ku̱nda̱ni ̱vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱sa̱niaꞌá i ̱ndoꞌó jaa̱̱nꞌ. Xtaꞌ̱anꞌ ndii, ni ̱
sa̱na̱kuaꞌa ndo̱ꞌ iꞌ̱iṉ tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱xeꞌnaꞌ xiinꞌ 
nuu̱ꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a, te ̱ni ̱nduu̱ ndoꞌ̱ ne ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 
Ndisu̱ viṯiṉ ndii, na sa̱na̱kuaꞌa ndo̱ꞌ iꞌ̱iṉ tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndoꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ña ̱nda̱ku ña ̱kuní Ndiosí, te ̱sa̱kanꞌ ku̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ 
xa̱nuu̱ꞌ ndiṯia̱ ̱Ndiosí kuiṯiꞌ̱. 20 Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ ni ̱xiḵo̱ niꞌiꞌ 
kuac̱hi ̱ndoꞌó ndii, nï ̱xika ̱nu̱u̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱nda̱ku ña ̱kuní 
Ndiosí. 21 Ndisu̱ kiiꞌ̱ ni ̱xiḵo̱ niꞌiꞌ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ ndoꞌó ndii, kö̱oꞌ̱ 
ndee̱ ̱ii̱ṉ nuu̱ꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ni ̱kiꞌ̱iṉ ndoꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii sakuchani 
ndiꞌ̱i ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndoꞌó viṯiṉ, kuac̱hi ̱ndii miiꞌ ndiꞌiꞌ ndo̱so̱ꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ ndii, xiꞌí ne ̱yiviꞌ̱ xaaꞌ a.̱ 22  Te ̱ndii, viṯiṉ ña ̱xa ̱ni ̱ndoo̱ 
ndiká ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱na̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ ne ̱xikaꞌ nuuꞌ 
nuu̱ꞌ Ndiosí ndii, kuní a ̱ka̱ka ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱kuní mii̱ꞌ a ̱kuiṯiꞌ̱, te ̱
ndiꞌiꞌ ndo̱so̱ꞌ naṯii̱ṉ ndoꞌ̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ. 23  Sa̱kanꞌ 
ña ̱yaꞌ̱vi ̱eꞌ̱ ña ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ ndii, ña ̱kuní a ̱ku̱vi ̱eꞌ̱ 
nduuꞌ a.̱ Ndisu̱ tu̱maniꞌ̱ ña ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱
eꞌ̱ xini eꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo ndii, kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ 
nduuꞌ a.̱

Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Jesús te ̱sa̱kakú a ̱yooꞌ, 
süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱saxinú eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí

7  1 Ne ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kaꞌán i ̱xiinꞌ ndoꞌó, ne ̱xiní tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ Ndiosí. Xiní ndoꞌó ña ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, 

kumiꞌ a ̱ndie̱e̱ꞌ̱ nuu̱ꞌ eꞌ̱ kiiꞌ̱ tiaku kuiṯiꞌ̱ eꞌ̱. 2  Saa̱ ̱eꞌ̱ kuenta 
naa kuuꞌ ii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ kiiꞌ̱ tundaꞌáꞌ aꞌ ndii, kumiꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ ña ̱
tundaꞌáꞌ jaa̱̱nꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ nuu̱ꞌ aꞌ kiiꞌ̱ tiaku kuiṯiꞌ̱ ii̱ꞌ̱ a.̱ Ndisu̱ naaꞌ 
ku̱vi ̱te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ ka ̱ndie̱e̱ꞌ̱ kumiꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
nuu̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ jaa̱̱nꞌ. 3  Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ, naaꞌ tiaku ka ̱ii̱ꞌ̱ aꞌ jaa̱̱nꞌ, 
te ̱tu̱ndaꞌaꞌ̱ aꞌ xiinꞌ tu̱ku̱ te ̱yiviꞌ̱ ndii, ii̱ṉ ñaꞌ xaaꞌ kuac̱hi ̱
nuu̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ te ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ nduuꞌ aꞌ. Ndisu̱ naaꞌ ku̱vi ̱ii̱ꞌ̱ 
aꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, ndoo̱ ndiká aꞌ nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ. Te ̱ndüuꞌ 
aꞌ ii̱ṉ ñaꞌ xaaꞌ kuac̱hi ̱nuu̱ꞌ Ndiosí teeꞌ̱ ndee tu̱ndaꞌaꞌ̱ aꞌ xiinꞌ 
tu̱ku̱ te ̱yiviꞌ̱.
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4 Sa̱kanꞌ tu̱ ndoꞌó, ne ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ i ̱ndii, ne ̱ni ̱xiꞌi ̱nduuꞌ tu̱ 
ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xiꞌi ̱Cristo xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱
eꞌ̱, sa̱kanꞌ na ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ni ̱na̱ndu̱u̱ ndo̱ꞌ xiinꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xiꞌi ̱
a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱naṯia̱̱ku̱ a,̱ te ̱ku̱vi ̱saa̱ ̱ndo̱ꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱
ña ̱xtani ̱Ndiosí. 5  Sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ ni ̱xika ̱eꞌ̱ xaaꞌ eꞌ̱ ña ̱kuní ii̱ṉꞌ 
mii̱ꞌ eꞌ̱ xtaꞌ̱anꞌ ndii, ni ̱chu̱ꞌu̱ꞌ ndiꞌ̱i ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ña ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱
ii̱ṉꞌ eꞌ̱ yooꞌ te ̱saa̱ ̱ka ̱eꞌ̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ii̱ṉꞌ eꞌ̱, sa̱kanꞌ te ̱ni ̱
xaṯaꞌ̱a̱n ku̱vi ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí. 6  Ndisu̱ viṯiṉ ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xiꞌi ̱
eꞌ̱ nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ ña ̱ni ̱xiḵo̱ niꞌiꞌ yooꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, xa ̱ni ̱ndoo̱ 
ndiká eꞌ̱ nuu̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱sa̱kanꞌ xikaꞌ nuuꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ 
ndie̱e̱ꞌ̱ xaa̱ꞌ ña ̱taxiꞌ Espíritu Santo. Te ̱süu̱ꞌ xikaꞌ nuuꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ a ̱
saa̱ ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ yaṯaꞌ ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱te ̱yiviꞌ̱.

Yoꞌoꞌ kaꞌán Pablo xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ña ̱ñuꞌuꞌ ii̱ṉꞌ ra̱
7 Teeꞌ̱ kaꞌa̱n ndoꞌ̱ xiinꞌ i ̱ña ̱naaꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a ̱ndii, ¿ñáá 

kuac̱hi ̱nduuꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ?, kachi ̱ndoꞌ̱. Kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ 
sa̱kanꞌ ra̱nꞌ. Ndisu̱ naaꞌ nï ̱kaꞌa̱n tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndee ña ̱
nduuꞌ kuac̱hi ̱ndii, kü̱nda̱ni ̱yuꞌu̱ ndee ña ̱nduuꞌ kuac̱hi.̱ Te ̱ni ̱
ndee̱ ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ku̱nda̱ni ̱tu̱ i ̱naaꞌ kuac̱hi ̱nduuꞌ a ̱ña ̱ndioo̱ꞌ 
iṉi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱ naaꞌ nï ̱kaꞌa̱n tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii: “Ndiö̱oꞌ̱ iṉi ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱.” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ 
a.̱ 8  Ndisu̱ kuac̱hi ̱ña ̱ñu̱ꞌu̱ nimá i ̱jaa̱̱nꞌ ndii, tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ni ̱nduu̱ kuei ̱a,̱ te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱sa̱kuiniá a ̱sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱
ndioo̱ꞌ iṉi ̱kiṉi ̱nimá i.̱ Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ xïní yuꞌu̱ ña ̱kaꞌán 
tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ tu̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ i.̱ 9 Te ̱
kiiꞌ̱ tïaꞌ̱an ku̱ni ̱yuꞌu̱ ña ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱
xa̱niṉi ̱i ̱ña ̱te ̱yiviꞌ̱ vaꞌ̱a ̱ni ̱nduu̱ i.̱ Ndisu̱ kiiꞌ̱ ni ̱ku̱nda̱ni ̱i ̱ña ̱
kaꞌán ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱xaꞌ̱aꞌ xikoꞌ niꞌiꞌ kuac̱hi ̱i ̱jaa̱̱nꞌ yuꞌu̱, te ̱ni ̱
xaṯaꞌ̱a̱n ku̱vi ̱i ̱nuu̱ꞌ Ndiosí. 10 Te ̱ni ̱ku̱nda̱ni ̱i ̱ña ̱xa ̱mii̱ꞌ tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ, ña ̱ni ̱xaṯaꞌ̱a̱n ta̱xi ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ i ̱ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ jaa̱̱nꞌ, 
nduuꞌ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱te ̱ni ̱xaṯaꞌ̱a̱n ku̱vi ̱i ̱nuu̱ꞌ Ndiosí. 11 Kuac̱hi ̱ndii 
tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ni ̱nduu̱ kuei ̱kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱xiṉi ̱xaꞌanꞌ a ̱
yuꞌu̱, te ̱sa̱kanꞌ ni ̱xaṯaꞌ̱a̱n ku̱vi ̱i ̱nuu̱ꞌ Ndiosí ni ̱xaa̱ ̱a.̱ 12  Sa̱kanꞌ 
na kuiiꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱su̱ꞌu̱n nduuꞌ a.̱ Te ̱iꞌ̱iṉ ña ̱
kaꞌán chuunꞌ a ̱ndii, ña ̱su̱ꞌu̱n nduuꞌ a,̱ te ̱ña ̱nda̱ku nduuꞌ tu̱ a,̱ 
te ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱tu̱ nduuꞌ a.̱

13  Naaꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a ̱ndii, ¿ñáá tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ vaꞌ̱a ̱ña ̱kaꞌán 
chuunꞌ Ndiosí jaa̱̱nꞌ ni ̱nduu̱ ña ̱ni ̱xaꞌ̱niꞌ̱ yuꞌu̱ nuu̱ꞌ Ndiosí? 
Kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ sa̱kanꞌ ra̱nꞌ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kuac̱hi ̱nduuꞌ ña ̱ni ̱
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tii̱ṉ ndia̱a̱ ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱xaꞌ̱niꞌ̱ a ̱yuꞌu̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, 
sa̱kanꞌ te ̱niaꞌa ̱kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱yoo ndie̱e̱ꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ i.̱ Sa̱kanꞌ ni ̱
tii̱ṉ ndia̱a̱ ̱kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ te ̱niaꞌa ̱a ̱ña ̱nia̱ꞌ̱a kooꞌ 
chukuuꞌ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ. 14 Sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱xiní eꞌ̱ ña ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱kie̱e̱ ̱a ̱nuu̱ꞌ Ndiosí. Ndisu̱ yuꞌu̱ ndii, ii̱ṉ te ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ 
yiviꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ i,̱ te ̱xikoꞌ niꞌiꞌ kuac̱hi ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ i.̱ 15  Xïní i ̱yo̱o̱ 
nduuꞌ a ̱ndoꞌ̱o̱ i,̱ sa̱kanꞌ ña ̱xäaꞌ i ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱kuní i ̱saa̱ ̱i,̱ süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii ña ̱nia̱ꞌ̱a, ña ̱ndasiꞌ i ̱saa̱ ̱i,̱ nduuꞌ ña ̱xaaꞌ i.̱ 16  Te ̱viṯiṉ 
ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xaaꞌ i ̱ña ̱nia̱ꞌ̱a, ña ̱küní i ̱saa̱ ̱i ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kuni 
kachi ̱a ̱ndii ña ̱vaꞌ̱a ̱nduuꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí jaa̱̱nꞌ. 17 Sa̱kanꞌ na 
kuiiꞌ süu̱ꞌ xaaꞌ mii̱ꞌ yuꞌu̱ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kuac̱hi,̱ 
ña ̱ñuꞌuꞌ ii̱ṉꞌ i,̱ nduuꞌ ña ̱xaaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱xaaꞌ i ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. 18  Te ̱xiní 
yuꞌu̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱vaꞌ̱a ̱ñuꞌuꞌ ii̱ṉꞌ i,̱ su̱u̱ kaꞌán i ̱xaꞌaꞌ̱ ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi ̱i.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na teeꞌ̱ ndee kuni saa̱ ̱i ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱ndii, kü̱vi ̱
saa̱ ̱e.̱ 19 Te ̱süu̱ꞌ ña ̱vaꞌ̱a,̱ ña ̱kuni saa̱ ̱i ̱jaa̱̱nꞌ xaaꞌ i.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii ña ̱nia̱ꞌ̱a, ña ̱küni i ̱saa̱ ̱i ̱jaa̱̱nꞌ, xaaꞌ i.̱ 20 Te ̱naaꞌ xaaꞌ i ̱ña ̱
küní saa̱ ̱i ̱jaa̱̱nꞌ ndii, süu̱ꞌ yuꞌu̱ ka ̱xaaꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a jaa̱̱nꞌ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii kuac̱hi,̱ ña ̱ñuꞌuꞌ ii̱ṉꞌ i ̱jaa̱̱nꞌ, nduuꞌ ña ̱xaaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱xaaꞌ i ̱
ña ̱jaa̱̱nꞌ.

21 Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ sa̱kanꞌ ndoꞌoꞌ i,̱ teeꞌ̱ ndee kuni saa̱ ̱i ̱
ña ̱vaꞌ̱a ̱ndii, xa ̱iḵanꞌ yoo tu̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a ii̱ṉꞌ i,̱ te ̱täxiꞌ a ̱saa̱ ̱i ̱ña ̱
vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 22  Sa̱kanꞌ ña ̱ndee̱ ̱maa̱ꞌ tix̱iṉ iṉi ̱i ̱ndii, xtani ̱i ̱saa̱ ̱
i ̱ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ. 23  Ndisu̱ xini i ̱ña ̱ii̱ṉꞌ i ̱ndii, yoo 
iṉga ̱ña ̱xikuitaꞌnú nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ña ̱kuní i ̱saa̱ ̱i,̱ te ̱ña ̱
xikuitaꞌnú jaa̱̱nꞌ nduuꞌ kuac̱hi ̱ña ̱ñuꞌuꞌ ii̱ṉꞌ i,̱ te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱nduuꞌ 
ña ̱xikoꞌ niꞌiꞌ yuꞌu̱ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ te ̱naá viꞌ̱e ̱kaa̱.̱ 24 Ii̱ṉ te ̱ndaꞌvi 
va ̱kuuꞌ nduuꞌ yuꞌu̱. ¿Yo̱o̱ tu̱ ku̱vi ̱sa̱kakú yuꞌu̱ nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱
i ̱yoꞌoꞌ, ña ̱kuni kaꞌ̱niꞌ̱ yuꞌu̱ nuu̱ꞌ Ndiosí? 25  Chiṉda̱ni va ̱Ndiosí, 
sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱sa̱kakú xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo yuꞌu̱. Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, 
teeꞌ̱ ndee xikaꞌ nuuꞌ yuꞌu̱ nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ ña ̱kuní i ̱
xtun, ndisu̱ xiinꞌ ii̱ṉꞌ i ̱ndii, xikoꞌ niꞌiꞌ kuac̱hi ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ i.̱

Na ka̱ka ̱eꞌ̱ sa̱a ̱kuní Espíritu Santo

8  1 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ viṯiṉ ndii, kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kaṯunꞌ 
Ndiosí yooꞌ, ne ̱iṉi ̱xini Cristo Jesús, sa̱kanꞌ ña ̱süu̱ꞌ xikaꞌ 

ka ̱eꞌ̱ saa̱ ̱kuní ii̱ṉꞌ eꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xikaꞌ eꞌ̱ saa̱ ̱kuní Espíritu 
Santo. 2  Kuac̱hi ̱ndii, tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ, ña ̱nduuꞌ kuenta Espíritu, 
ña ̱taxiꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Cristo Jesús ndii, 
ni ̱sa̱kakú a ̱yooꞌ nuu̱ꞌ ña ̱xikoꞌ niꞌiꞌ kuac̱hi ̱yooꞌ xiinꞌ nuu̱ꞌ ña ̱
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xataꞌa̱n ku̱vi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱. 3  Kuac̱hi ̱ndii ni ̱sa̱xinú Ndiosí ña ̱nï ̱ku̱vi ̱
sa̱xinú tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱itia̱ꞌ̱ kuuꞌ iṉi ̱ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱
nia̱ꞌ̱a. Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ a ̱siꞌe ̱a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ xiinꞌ ii̱ṉ ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi ̱ndee̱ ̱naa ña ̱kumiꞌ yooꞌ, ne ̱xaaꞌ kuac̱hi,̱ te ̱ni ̱sa̱na̱kuaꞌa 
xiinꞌ miiꞌ a ̱te ̱kuitia̱ ̱níiꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱. Te ̱sa̱kanꞌ te ̱nuu̱ꞌ ña ̱
ni ̱xiꞌi ̱Jesús jaa̱̱nꞌ, ni ̱sa̱kakú a ̱yooꞌ nuu̱ꞌ ña ̱xikoꞌ niꞌiꞌ kuac̱hi ̱
yooꞌ. 4 Sa̱kanꞌ ni ̱xaa̱ ̱Ndiosí te ̱sa̱xinu̱ nda̱ku Jesús nuu̱ꞌ eꞌ̱ 
sa̱kuuꞌ ña ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱yooꞌ ndii, 
xïkaꞌ ka ̱eꞌ̱ saa̱ ̱kuní ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xikaꞌ eꞌ̱ saa̱ ̱
kuní Espíritu Santo.

5 Te ̱ne ̱xikaꞌ saa̱ ̱kuní ii̱ṉꞌ mii̱ꞌ nia̱ ̱ndii, xanini nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱
ndioo̱ꞌ iṉi ̱ii̱ṉꞌ nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱. Ndisu̱ ne ̱xikaꞌ saa̱ ̱kuní Espíritu 
Santo ndii, xanini nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuní ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱. 6  Te ̱yo̱o̱ 
ka ̱ndiꞌni ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱ii̱ṉꞌ nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ku̱vi ̱xac̱hiꞌ nia̱ ̱
nuu̱ꞌ Ndiosí, ndisu̱ yo̱o̱ ka ̱ndiꞌni ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱xikoꞌ niꞌiꞌ Espíritu 
Santo jaa̱̱nꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ nia̱ ̱ndii, ko̱o̱ maniꞌ̱ nimá nia̱,̱ te ̱naṯii̱ṉ 
nia̱ ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ. 7 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ña ̱ndioo̱ꞌ iṉi ̱
ii̱ṉꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱ndasiꞌ taꞌanꞌ xiinꞌ Ndiosí nduuꞌ a,̱ te ̱küní a ̱
sa̱xinú a ̱ña ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí, te ̱ni ̱ndee̱ ̱kü̱vi ̱
tu̱ saa̱ ̱a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. 8  Te ̱ne ̱xikaꞌ saa̱ ̱kuní ii̱ṉꞌ nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kü̱vi ̱
sa̱kuatiaꞌ nia̱ ̱Ndiosí.

9 Ndisu̱ ndoꞌó ndii, xïkaꞌ ka ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱kuní ii̱ṉꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, 
süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xikaꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱kuní Espíritu Santo naaꞌ ndix̱a ̱
xnaꞌ̱a ̱naá Espíritu Ndiosí nimá ndoꞌ̱. Te ̱yo̱o̱ ka ̱kö̱oꞌ̱ Espíritu 
Cristo naá nimá ndii, süu̱ꞌ kuenta Cristo xnaꞌ̱a ̱nduuꞌ nia̱.̱ 
10 Ndisu̱ naaꞌ nduꞌu̱ꞌ xnaꞌ̱a ̱Cristo tix̱iṉ nimá ndoꞌ̱ ndii, teeꞌ̱ ndee 
ku̱vi ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ndii, ta̱xi ̱Espíritu ku̱tia̱̱ku̱ 
ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xa ̱ni ̱xa̱nda̱ku Ndiosí nimá ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ a.̱ 11 Te ̱
naaꞌ naá Espíritu Ndiosí, ña ̱ni ̱sa̱naṯiaku Jesús, nimá ndo̱ꞌ 
ndii, Ndiosí jaa̱̱nꞌ tu̱ sa̱naṯiaku ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱naá 
Espíritu a ̱jaa̱̱nꞌ nimá ndoꞌ̱.

12  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ kümiꞌ eꞌ̱ ña ̱ndei̱ꞌ te ̱
ka̱ka ̱ka ̱eꞌ̱ saa̱ ̱kuní ii̱ṉꞌ mii̱ꞌ eꞌ̱. 13  Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ xikaꞌ ndoꞌó 
saa̱ ̱kuní ii̱ṉ mii̱ꞌ ndoꞌ̱ ndii, ku̱vi ̱xac̱hiꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, ndisu̱ 
naaꞌ xiinꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ Espíritu Santo sa̱ndiꞌiꞌ xac̱hiꞌ ndoꞌ̱ ña ̱kuní ii̱ṉꞌ 
mii̱ꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, ku̱tia̱̱ku̱ xnaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱.

14 Kuac̱hi ̱ndii sa̱kuuꞌ ne ̱taxiꞌ ña ̱ndiakaꞌ ñaꞌ̱aꞌ Espíritu 
Santo ndii, siꞌe ̱Ndiosí nduuꞌ nia̱.̱ 15 Sa̱kanꞌ ña ̱nï ̱naṯii̱ṉ ndoꞌó 
espíritu, ña ̱tu̱ku̱ ni ̱xikoꞌ niꞌiꞌ ndoꞌó, te ̱ka̱ka ̱iy̱o̱ ndoꞌ̱. Süu̱ꞌ 
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jaa̱̱nꞌ ndii Espíritu, ña ̱ni ̱sa̱na̱nduuꞌ Ndiosí ndoꞌó siꞌe ̱a,̱ ni ̱
naṯii̱ṉ ndoꞌ̱. Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ xaaꞌ sa̱kanꞌ te ̱kaꞌán eꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí ndii: 
“Tata yu̱vaꞌ i”̱, kachi eꞌ̱. 16  Te ̱su̱vi ̱tu̱ Espíritu jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱
nduiinꞌ xiinꞌ espíritu eꞌ̱, te ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ a ̱nuu̱ꞌ a ̱ña ̱xa ̱nduuꞌ eꞌ̱ 
siꞌe ̱Ndiosí. 17     Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱siꞌe ̱a ̱nduuꞌ eꞌ̱ ndii, naṯii̱ṉ tu̱ eꞌ̱ ña ̱ni ̱
ta̱xaꞌ̱a ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱, te ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ Cristo. Sa̱kanꞌ 
ña ̱naaꞌ ndoꞌoꞌ eꞌ̱ saa̱ ̱ni ̱ndoꞌ̱o̱ a ̱ndii, tii̱ṉ kaꞌnuꞌ tu̱ Ndiosí yooꞌ 
xiinꞌ Cristo jaa̱̱nꞌ.

18  Kuac̱hi ̱ndii xiní kaxiꞌ yuꞌu̱ ña ̱ndee̱ ̱sie näkuitá tu̱ndoꞌoꞌ̱ 
ña ̱yoo nuu̱ꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱ viṯiṉ xiinꞌ ña ̱ndaṯu̱nꞌ kooꞌ chukuuꞌ 
ña ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ saa̱ ̱Ndiosí naá kiviꞌ̱. 19 Sa̱kanꞌ ña ̱sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱
Ndiosí ndiatuꞌ ndiꞌni ̱ña ̱xaa ̱kiviꞌ̱ te ̱niaꞌa ̱Ndiosí yo̱o̱ nduuꞌ 
xnaꞌ̱a ̱siꞌe ̱a.̱ 20 Kuac̱hi ̱ndii, süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kuní mii̱ꞌ ña ̱ni ̱
xaꞌ̱a ̱Ndiosí na ni ̱naṯii̱ṉ a ̱ña ̱tíviꞌ a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xaꞌaꞌ̱ ña ̱
xa ̱sa̱kanꞌ ni ̱kuni ̱mii̱ꞌ Ndiosí. Ndisu̱ ni ̱naṯii̱ṉ tu̱ a ̱ña ̱ndiatuꞌ 
iṉi ̱a ̱21 ña ̱ndoo̱ ndiká a ̱nuu̱ꞌ ña ̱xiko niꞌiꞌ ñaꞌ̱aꞌ ña ̱sativ̱iꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
jaa̱̱nꞌ. Te ̱ndiatuꞌ tu̱ iṉi ̱a ̱ña ̱ndoo̱ ndiká ingaꞌ a ̱xiinꞌ yooꞌ, 
ne ̱nduuꞌ siꞌe ̱Ndiosí, te ̱naṯii̱ṉ na a ̱ña ̱ndu̱ndaṯu̱n a ̱xiinꞌ eꞌ̱. 
22  Kuac̱hi ̱ndii xiní eꞌ̱ ña ̱tanaꞌ ingaꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱Ndiosí 
ndee̱ ̱viṯiṉ. Te ̱ndoꞌoꞌ uꞌvi ̱tu̱ sa̱kuuꞌ a ̱ndee̱ ̱naa ndoꞌoꞌ ii̱ṉ ñaꞌ 
sakakuꞌ siꞌe.̱ 23  Te ̱süu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ ndoꞌoꞌ sa̱kanꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii tanaꞌ uꞌvi ̱tu̱ iṉi ̱yooꞌ, ne ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí Espíritu Santo 
naá nimá, ña ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa ña ̱ni ̱chiḵa̱ndia̱ ̱a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱, ña ̱
ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ xaaꞌ̱ kiviꞌ̱ ña ̱naṯii̱ṉ ndaꞌvi xac̱hiꞌ Ndiosí yooꞌ, 
te ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ndaꞌ̱aꞌ a ̱kiiꞌ̱ sa̱ndu̱xaa̱ꞌ xac̱hiꞌ a ̱
ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱. 24  Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ ni ̱sa̱kakú Ndiosí yooꞌ ndii, 
ni ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ ña ̱ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, ndisu̱ ña ̱ku̱vi ̱ku̱ni ̱nuu̱ꞌ 
eꞌ̱ ndii, küní a ̱ña ̱ku̱ndia̱ṯu̱ iṉi ̱ka ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ 
ña ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ndiatuꞌ iṉi ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱xa ̱kumiꞌ nia̱.̱ 
25  Ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ ña ̱tïaꞌ̱an ku̱vi ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ ndii, na 
ku̱ndia̱ṯu̱ ndiṯu̱ni ̱kuie eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a.̱

26  Te ̱niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ chindieeꞌ Espíritu Santo yooꞌ kiiꞌ̱ itia̱ꞌ̱ 
iṉi ̱nimá eꞌ̱, kuac̱hi ̱ndii xïní eꞌ̱ ndee ña ̱kaka̱n eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí. 
Ndisu̱ mii̱ꞌ Espíritu jaa̱̱nꞌ xikuiꞌní xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí teeꞌ̱ ndee 
xiinꞌ ña ̱tanaꞌ ña ̱kü̱vi ̱kaꞌa̱n eꞌ̱ xiinꞌ tu̱ꞌu̱n eꞌ̱. 27 Te ̱Ndiosí ndii, 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱su̱vi ̱a ̱xachuunꞌ ndiꞌi ̱xiinꞌ nimá eꞌ̱ ndii, xa ̱xiní a ̱
jaa̱̱nꞌ ndee ña ̱kuní Espíritu ña ̱naá nimá eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱
xikuiꞌní Espíritu jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ yooꞌ saa̱ ̱niiꞌ kuní Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
nduuꞌ eꞌ̱ kuenta a.̱

Romanos 8 

El Nuevo Testamento en el mixteco de Ayutla de los Libres © Wycliffe Bible Translators, 2017



473

Kanando eꞌ̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱ ña ̱ndoꞌoꞌ eꞌ̱
28  Te ̱siinꞌ tukuꞌ ndii, xa ̱xiní eꞌ̱ ña ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱eꞌ̱ Ndiosí, 

na sa̱kuuꞌ ña ̱ndoꞌoꞌ eꞌ̱ ndii, ña ̱vaꞌ̱a ̱nduuꞌ a ̱xaaꞌ a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱
ni ̱ka̱na ̱a ̱yooꞌ saa̱ ̱ni ̱chiṯuní mii̱ꞌ a.̱ 29 Sa̱kanꞌ ña ̱yooꞌ ne ̱xa ̱ni ̱
na̱ka̱xiṉ Ndiosí ndee̱ ̱kiiꞌ̱ tïaꞌ̱an kuaꞌ̱a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, ni ̱chiṯuní a ̱
ña ̱ku̱u̱ eꞌ̱ saa̱ ̱niiꞌ kuuꞌ siꞌe ̱a.̱ Te ̱sa̱kanꞌ siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ku̱ndu̱u̱ ña̱ni ̱
ña ̱xkuaꞌaꞌ̱ nuu̱ꞌ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱taꞌanꞌ a.̱ 30 Te ̱yooꞌ, ne ̱xa ̱ni ̱chiṯuní 
a ̱ña ̱ko̱o̱ eꞌ̱ sa̱kanꞌ ndii, ni ̱ka̱na ̱tu̱ a ̱yooꞌ, te ̱yooꞌ, ne ̱ni ̱ka̱na ̱
a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱xa̱nda̱ku tu̱ a ̱nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ a,̱ te ̱yooꞌ, ne ̱ni ̱
xa̱nda̱ku a ̱nimá jaa̱̱nꞌ ndii, nduuꞌ eꞌ̱ kuenta miiꞌ ndaṯu̱nꞌ kaaꞌ 
miiꞌ nduꞌu̱ꞌ a.̱

31 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ ku̱vi ̱kaꞌa̱n eꞌ̱ ña ̱naaꞌ Ndiosí yoo xiinꞌ 
eꞌ̱ ndii, ¿yo̱o̱ ku̱vi ̱ka̱nando yooꞌ? 32  Sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí ndii, nï ̱
ku̱u̱ xiꞌndia̱ꞌ̱ a ̱siꞌe ̱a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱sa̱na̱kuaꞌa ñaꞌ̱aꞌ 
a,̱ te ̱ni ̱xiꞌi ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱sa̱kuuꞌ eꞌ̱. Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na niiꞌ 
sa̱kanꞌ tu̱ ta̱xi ̱ingaꞌ a ̱xiinꞌ siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ eꞌ̱ sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a.̱ 33  Naaꞌ 
sa̱kanꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ xac̱hiꞌ ka ̱ña ̱ku̱vi ̱tii̱ṉ kuac̱hi ̱yooꞌ, ne ̱xa ̱ni ̱
na̱ka̱xiṉ Ndiosí ra̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱mii̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱xa ̱ni ̱kaꞌa̱n 
ña ̱ne ̱nda̱ku nimá nduuꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ a.̱ 34 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kö̱oꞌ̱ xac̱hiꞌ 
ka ̱ña ̱ku̱vi ̱kaṯunꞌ yooꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí. Sa̱kanꞌ ña ̱Cristo nduuꞌ ña ̱
xa ̱ni ̱xiꞌi ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱. Te ̱süu̱ꞌ sa̱kanꞌ kuiṯiꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
xa ̱ni ̱naṯia̱̱ku̱ tu̱ku̱u̱ a,̱ te ̱nduꞌu̱ꞌ a ̱ndaꞌ̱aꞌ kuaꞌ̱a ̱Ndiosí xikuiꞌní 
a ̱xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱. 35 Te ̱sa̱kanꞌ ni ̱tu̱ kö̱oꞌ̱ xac̱hiꞌ ña ̱ku̱vi ̱saa̱ ̱sa̱kanꞌ te ̱
na̱ko̱o̱ Cristo ña ̱ndani ̱a ̱yooꞌ, naa kuuꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱, uun naa kuuꞌ 
ña ̱ndiꞌni ̱nimá eꞌ̱, uun naa kuuꞌ ña ̱ndikún uꞌvi ̱ne ̱yiviꞌ̱ yooꞌ, uun 
naa kuuꞌ soḵo,̱ uun naa kuuꞌ ña ̱natiín eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ toto,̱ uun naa kuuꞌ 
ña ̱kuainꞌ, uun naa kuuꞌ ña ̱xaꞌniꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱. Ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱jaa̱̱nꞌ kü̱vi ̱
saa̱ ̱sa̱kanꞌ. 36  Naa yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndikún ndu̱ ic̱hiꞌ u̱nꞌ ndii,
saa̱ ̱kiviꞌ̱ yoo ndu̱ nuu̱ꞌ ña ̱kueinꞌ ña ̱kaꞌ̱niꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ nduꞌu̱.
Te ̱kuuꞌ nia̱ ̱xiinꞌ ndu̱ ndee̱ ̱naa xaaꞌ ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ mbee̱,̱ tiꞌ 

xa ̱xitoꞌ kaꞌ̱niꞌ̱ nia̱.̱
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱

37 Ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱Cristo yooꞌ ndii, mii̱ꞌ a ̱saa̱ ̱sa̱kanꞌ, 
te ̱ka̱nando xac̱hiꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 38  Sa̱kanꞌ ña ̱xiní 
kaxiꞌ yuꞌu̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ xac̱hiꞌ ña ̱ku̱vi ̱saa̱ ̱sa̱kanꞌ, te ̱na̱ko̱o̱ Cristo 
ña ̱ndani ̱a ̱yooꞌ, naa kuuꞌ ña ̱xiꞌí eꞌ̱, uun naa kuuꞌ ña ̱xikaꞌ eꞌ̱ 
ii̱ṉ yiviꞌ̱, uun naa kuuꞌ ángele, uun naa kuuꞌ ña ̱xaꞌndia chuunꞌ 
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kaꞌnuꞌ, uun naa kuuꞌ ña ̱kumiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱, uun naa kuuꞌ ña ̱ndoꞌoꞌ eꞌ̱ 
viṯiṉ, uun naa kuuꞌ ña ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱, 39 uun naa kuuꞌ 
ña ̱ndieeꞌ miiꞌ sukun va ̱ndiv̱iꞌ, uun naa kuuꞌ ña ̱ñuꞌuꞌ ndee̱ ̱maa̱ꞌ 
va ̱tix̱iṉ ñu̱ꞌuꞌ, ndee̱ ̱ndee ka ̱ña ̱ni ̱kuaꞌ̱a ̱ni ̱xaa̱ ̱Ndiosí ndii, kü̱vi ̱
saa̱ ̱a ̱sa̱kanꞌ te ̱na̱ko̱o̱ Ndiosí ña ̱ndani ̱a ̱yooꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱niaꞌa ̱
ña ̱ndani ̱a ̱yooꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱.

Nakaxin Ndiosí yo̱o ̱ka ̱kuní mii̱ꞌ a ̱ku̱ndu̱u̱ kuenta a̱

9  1 Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ i ̱te ̱ndikún Cristo ndii, ña ̱ndix̱a ̱kaꞌán 
i,̱ süu̱ꞌ xini xaꞌanꞌ i.̱ Te ̱Espíritu Santo ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ nuu̱ꞌ 

nimá i ̱ña ̱ña ̱ndix̱a ̱kaꞌán i,̱ 2  kiiꞌ̱ kaꞌán i ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ va ̱xikuiꞌnú 
tiṯuꞌu̱nꞌ yuꞌu̱, te ̱ndie̱e̱ꞌ va ̱tu̱ ndiꞌni ̱uꞌvi ̱nimá i ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱taꞌanꞌ 
i.̱ 3  Kuac̱hi ̱ndii xa ̱nakuiinꞌ yu̱ꞌuꞌ yuꞌu̱ nac̱haꞌ̱a̱n i ̱saa̱ ̱Ndiosí, 
teeꞌ̱ ndee̱ ̱ndondia̱ ̱i ̱Cristo naaꞌ xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ku̱vi ̱sa̱kakú a ̱
ne ̱taꞌanꞌ i,̱ ne ̱Israel, ne ̱nduuꞌ ic̱hiꞌ i ̱miiꞌ kua̱xi ̱i.̱ 4 Sa̱kanꞌ ña ̱
ne ̱Israel nduuꞌ tu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ nduuꞌ ne ̱xitoꞌ naṯii̱ṉ 
ndaꞌvi Ndiosí, te ̱su̱vi ̱tu̱ nia̱ ̱nduuꞌ ne ̱ni ̱niaꞌa ̱Ndiosí ña ̱ndie̱e̱ꞌ 
ndaṯu̱nꞌ va ̱a,̱ te ̱su̱vi ̱tu̱ nia̱ ̱nduuꞌ ne ̱ni ̱ndoo̱ a ̱kuento a ̱xiinꞌ, 
te ̱su̱vi ̱tu̱ nia̱ ̱nduuꞌ ne ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ, te ̱su̱vi ̱tu̱ 
nia̱ ̱nduuꞌ ne ̱ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí xiinꞌ saa̱ ̱sa̱kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱,̱ te ̱su̱vi ̱
tu̱ nia̱ ̱nduuꞌ ne ̱ni ̱chiḵa̱ndia̱ ̱Ndiosí kuento a ̱xaꞌaꞌ̱. 5 Te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ ic̱hiꞌ yaṯaꞌ tu̱ nia̱ ̱nduuꞌ te ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ eꞌ̱, te ̱ni ̱xika ̱vaꞌ̱a ̱ic̱hiꞌ 
Ndiosí, te ̱kuenta te ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ tu̱ ic̱hiꞌ yaṯaꞌ Cristo kuenta ña ̱
nduuꞌ a ̱siꞌe ̱ne ̱yiviꞌ̱. Te ̱Cristo jaa̱̱nꞌ nduuꞌ tu̱ Ndiosí, ña ̱xaꞌndia 
chuunꞌ xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱yooꞌ. Na sa̱kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱
kiviꞌ̱. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱

6  Ndisu̱ süu̱ꞌ kaꞌán i ̱ña ̱nï ̱saxinú Ndiosí tu̱ꞌu̱n ña ̱ni ̱ta̱xi ̱
a ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ. Kuac̱hi ̱ndii süu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱Israel jaa̱̱nꞌ 
nduuꞌ kuenta Ndiosí, 7 te ̱ni ̱ndee̱ ̱süu̱ꞌ sa̱kuuꞌ tu̱ sia̱̱niꞌ xikaꞌ 
Abraham nduuꞌ xnaꞌ̱a ̱sia̱̱niꞌ xikaꞌ ra ̱nuu̱ꞌ Ndiosí. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí xiinꞌ ra ̱ndii: “Sia̱̱niꞌ xikaꞌ Isaac kuiṯiꞌ̱ 
ku̱ndu̱u̱ sia̱̱niꞌ xikaꞌ u̱nꞌ”, ni ̱kachi ̱a.̱ 8  Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuni kachi ̱
a ̱ndii, ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ndüuꞌ siꞌe ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ 
nia̱ ̱sia̱̱niꞌ xikaꞌ Abraham kuiṯiꞌ̱. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ne ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱
kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ nuu̱ꞌ Abraham jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ xnaꞌ̱a ̱sia̱̱niꞌ 
xikaꞌ ra.̱ 9 Kuac̱hi ̱ndii ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ kuento a ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱
ndii: “Kiviꞌ̱ naa viṯiṉ na̱ndiḵoꞌ i ̱kuiya ̱kiꞌ̱iṉ, te ̱Sara ndii, 
xa ̱ni ̱tuvi ̱siꞌe ̱aꞌ”, ni ̱kachi ̱a.̱ 10 Te ̱süu̱ꞌ xa ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱, 
süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii sa̱kanꞌ tu̱ Rebeca ndii, ni ̱sa̱kakuꞌ aꞌ te ̱kuate 
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siꞌe ̱aꞌ xiinꞌ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ te ̱yiviꞌ̱ kuiṯiꞌ̱, te ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ xiiꞌ̱ yaṯaꞌ 
eꞌ̱ Isaac. 11 Ndisu̱ ña ̱kuní ka ̱ka̱ku̱ te ̱kuate ja̱a̱nꞌ, te ̱kiiꞌ̱ 
kuní ka ̱tu̱ sa̱a ̱uvi ̱sa̱aꞌ ra ̱ña ̱vaꞌ̱a̱, uun ña ̱nia̱ꞌ̱a ndii, xa ̱ni ̱
chiṯuní Ndiosí ña ̱na̱ka̱xiṉ a ̱ii̱ṉ te ̱ja̱a̱nꞌ, te ̱süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱
xa̱a ̱te ̱ja̱a̱nꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱na ni ̱na̱ka̱xiṉ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí, 12  sa̱kanꞌ ña ̱
ni ̱kaꞌa̱n a ̱xiinꞌ Rebeca ndii: “Te ̱xkuaꞌaꞌ̱ ka̱ka ̱nu̱u̱ nuu̱ꞌ te ̱
xanuuꞌ”, ni ̱kachi ̱a̱. 13  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí 
miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Ni ̱ku̱ndani ̱i ̱Jacob, ndisu̱ ni ̱ku̱nda̱siꞌ i ̱
Esaú.” Sa̱kanꞌ yosoꞌ̱ a̱.

14 Teeꞌ̱ kaꞌa̱n ndoꞌ̱ xiinꞌ i ̱ña ̱süu̱ꞌ ña ̱xachuunꞌ nda̱ku nduuꞌ 
Ndiosí na xaaꞌ a ̱sa̱kanꞌ, kachi ̱ndoꞌ̱. Kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ sa̱kanꞌ ra̱nꞌ. 
15 Kuac̱hi ̱ndii yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ ni ̱kaꞌa̱n a ̱xiinꞌ 
Moisés ndii: “Ku̱viṯa iṉi ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ yo̱o̱ ka ̱kuní mii̱ꞌ i,̱ te ̱ko̱o̱ kaꞌnuꞌ 
iṉi ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ yo̱o̱ ka ̱kuní mii̱ꞌ i.̱” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 16  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ 
na kuiiꞌ ña ̱kuvita iṉi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ ndii, süu̱ꞌ kuenta ña ̱kaꞌán 
nimá eꞌ̱ nduuꞌ a,̱ te ̱ni ̱ndee̱ ̱süu̱ꞌ kuenta ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ mii̱ꞌ eꞌ̱ nduuꞌ 
tu̱ a.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kuenta ña ̱ni ̱chiṯuní Ndiosí ña ̱ku̱viṯa iṉi ̱
a ̱xaꞌaꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ eꞌ̱ nduuꞌ a.̱ 17 Kuac̱hi ̱ndii yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí 
ña ̱ni ̱kaꞌa̱n a ̱xiinꞌ Faraón, te ̱ni ̱xaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ kuuꞌ nu̱uꞌ ñu̱u̱ 
Egipto, miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Ni ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ i ̱yoꞌó te ̱niaꞌa ̱
i ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ i ̱xiinꞌ ña ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ u̱nꞌ, te ̱kiku̱ꞌ tu̱ꞌu̱n xaꞌaꞌ̱ i ̱ka̱niiꞌ 
nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱.” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 18  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ 
kuvita iṉi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ne ̱kuní mii̱ꞌ a ̱ku̱viṯa iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ kuiṯiꞌ̱, te ̱
xaxii̱ ̱a ̱nimá ne ̱kuní a ̱sa̱xii̱ ̱a ̱nimá.

19 Ndisu̱ teeꞌ̱ kaꞌa̱n ndoꞌ̱ xiinꞌ i ̱ndii: “¿Ndee xaꞌaꞌ̱ kaꞌa̱n 
Ndiosí ña ̱ne ̱ndisoꞌ kuac̱hi ̱nduuꞌ eꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱kü̱vi ̱xac̱hiꞌ sa̱iṉ 
kuiín eꞌ̱ ña ̱xa ̱ni ̱chiṯuní a ̱saa̱ ̱a ̱xiinꞌ eꞌ̱?” 20 Ndisu̱ kaꞌán yuꞌu̱ 
xiinꞌ ndoꞌ̱ ndii, ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ yooꞌ. Kö̱oꞌ̱ nduuꞌ 
xac̱hiꞌ yoꞌó na naka̱n u̱nꞌ kuenta nuu̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaaꞌ a.̱ 
Naa kuuꞌ ii̱ṉ kis̱i ̱ndii, ¿ñáá tuu ndoꞌó ña ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n a ̱xiinꞌ te ̱
ni ̱xaꞌ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ ndii: “¿Ndichun na ni ̱xaꞌ̱a ̱u̱nꞌ yuꞌu̱ so̱ꞌo?̱”, kachi ̱a.̱ 
21 Xiní eꞌ̱ ña ̱te ̱xachuunꞌ xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ kixinꞌ ndii, kumiꞌ ra ̱ndie̱e̱ꞌ̱, 
te ̱ka̱saꞌ̱a ̱ra ̱ndee ka ̱nuu̱ꞌ kis̱i ̱xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ kixinꞌ naaꞌ kuní ra.̱ 
Ku̱vi ̱kas̱aꞌ̱a ̱ra ̱ii̱ṉ a ̱xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n vaꞌ̱a,̱ te ̱ku̱vi ̱tu̱ ka̱saꞌ̱a ̱ra ̱ii̱ṉ a ̱
xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n kualiꞌ kuuꞌ so̱ꞌo.̱ 

22  Te ̱ndee̱ ̱naa sa̱kanꞌ tu̱ yoo Ndiosí, kiiꞌ̱ kuní a ̱niaꞌa ̱a ̱ña ̱
xiꞌé a ̱xini a ̱kuac̱hi,̱ te ̱ku̱ni ̱ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ a,̱ sa̱kanꞌ na xiinꞌ 
kuaꞌaꞌ̱ ña ̱kuiee iṉi ̱ni ̱ku̱ndie̱ṉi a ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱xa ̱ni ̱yoo̱ tu̱ꞌva,̱ te ̱
sa̱ndoꞌoꞌ ñaꞌ̱aꞌ a,̱ te ̱nduxiṉ nia̱.̱ 23  Te ̱ni ̱xaa̱ ̱tu̱ a ̱sa̱kanꞌ te ̱niaꞌa ̱
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a ̱ña ̱kaꞌnuꞌ va ̱ña ̱nduuꞌ a ̱xiinꞌ ne ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ a,̱ te ̱ku̱viṯa iṉi ̱
a ̱xaꞌaꞌ̱ nia̱,̱ te ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ne ̱ni ̱chiṯuní a ̱ndee̱ ̱ña ̱nu̱uꞌ ña ̱
ku̱ndie̱e̱ ̱nia̱ ̱miiꞌ ndaṯu̱nꞌ va ̱kaaꞌ. 24 Te ̱yooꞌ tu̱ nduuꞌ ne ̱ni ̱ka̱na ̱
Ndiosí jaa̱̱nꞌ. Te ̱süu̱ꞌ nduꞌu̱ ne ̱judío kuiṯiꞌ̱ ni ̱ka̱na ̱a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii ni ̱ka̱na ̱tu̱ a ̱ndoꞌó, ne ̱tukuꞌ. 25 Naa ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí xiinꞌ 
Oseas, te ̱ni ̱kaꞌa̱n tiakú tu̱ꞌu̱n a ̱ndii:

Kaꞌa̱n i ̱ña ̱ne ̱nduuꞌ kuenta i ̱nduuꞌ ne ̱nï ̱nduu̱ kuenta i.̱
Te ̱kaꞌa̱n i ̱ña ̱kundani ̱i ̱ne ̱nï ̱ndani ̱i.̱

 26 Te ̱ii̱ṉ xaanꞌ miiꞌ ni ̱kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ndii:
“Ndoꞌó ndii, süu̱ꞌ kuenta i ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ”,
iḵanꞌ kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ nia̱ ̱ña ̱siꞌe ̱mii̱ꞌ yuꞌu̱ Ndiosí tiaku nduuꞌ 

nia̱.̱
Ni ̱kachi ̱Ndiosí xiinꞌ Oseas jaa̱̱nꞌ.

27 Te ̱ni ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ Isaías, te ̱ni ̱kaꞌa̱n tiakú tu̱ꞌu̱n Ndiosí, 
xaꞌaꞌ̱ ne ̱Israel ndii:

Teeꞌ̱ ndee yoo kuaꞌaꞌ̱ yaꞌa ̱ndu̱ ne ̱Israel,
ndee̱ ̱naa ñu̱tiꞌ miṉi ̱kaꞌnuꞌ ndii,
chaaꞌ kuiṯiꞌ̱ ndu̱ kaku̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱ndu̱.

 28 Kuac̱hi ̱ndii xa ̱kuyatinꞌ kuii va ̱naṯavaꞌ̱ nda̱ku xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ kuac̱hi ̱
sa̱kuuꞌ ne ̱ndieeꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱.

Ni ̱kachi ̱ra.̱ 29 Te ̱naa ni ̱kaꞌa̱n ka ̱Isaías iṉga ̱xaanꞌ ndii:
Naaꞌ nï ̱sa̱kakú xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí, ña ̱ndie̱e̱ꞌ kooꞌ chukuuꞌ, ii̱ṉ 

chaaꞌ ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ ndu̱ ndii,
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xa ̱ni ̱ndoṉ̃uꞌuꞌ ndu̱ ndee̱ ̱naa ni ̱ndoꞌ̱o̱ ne ̱ni ̱ndiee ̱ñu̱u̱ 
Sodoma xiinꞌ ñu̱u̱ Gomorra.

Sa̱kanꞌ ni ̱kachi ̱ra.̱

Ïṉi ̱ne ̱Israel xini nia̱ ̱Cristo
30 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ, ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ ña ̱kaꞌán ña ̱ni ̱kaꞌa̱n 

i ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱ne ̱tukuꞌ ndii, teeꞌ̱ ndee nï ̱ndu̱kuꞌ nia̱ ̱ña ̱ko̱o̱ nda̱ku 
nimá nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí ndii, ni ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱ña ̱ni ̱xa̱nda̱ku a ̱nimá 
nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱nia̱ ̱xini ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ 31 Ndisu̱ ne ̱
taꞌanꞌ i,̱ ne ̱Israel ndii, teeꞌ̱ ndee ni ̱ndu̱kuꞌ uꞌvi ̱nia̱ ̱ña ̱sa̱nda̱ku 
Ndiosí nimá nia̱ ̱nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xanduxaꞌ̱ nia̱,̱ te ̱sa̱xinú nia̱ ̱
tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a ̱ndii, nï ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱ña ̱sa̱nda̱ku a ̱nimá nia̱ ̱nuu̱ꞌ a.̱ 
32  Ni ̱ndoꞌ̱o̱ nia̱ ̱sa̱kanꞌ kuac̱hi ̱ndii, nï ̱ndu̱kuꞌ nia̱ ̱ña ̱sa̱nda̱ku 
Ndiosí nimá nia̱ ̱nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱nia̱ ̱xini ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ Süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱ndu̱kuꞌ nia̱ ̱ña ̱sa̱nda̱ku a ̱nimá nia̱ ̱nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱xaaꞌ nia̱ ̱ña ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a.̱ Sa̱kanꞌ na ni ̱ka̱kiꞌi ̱
nia̱ ̱xiinꞌ yuu̱ꞌ, ña ̱kakiꞌí ne ̱küní iṉi.̱ 33  Naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ 
Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Chu̱u̱n xaꞌaꞌ va ̱ndoꞌ̱. Xa ̱ni ̱chiṉduꞌu̱ꞌ i ̱ii̱ṉ yuu̱ꞌ ñu̱u̱ Sión.
Te ̱nuu̱ꞌ yuu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ka̱kiꞌi ̱ne ̱yiviꞌ̱ te ̱ndu̱va ̱nia̱.̱
Ndisu̱ yo̱o̱ ka ̱iṉi ̱xini yuu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, sä̱ku̱chani ñaꞌ̱aꞌ a.̱

Sa̱kanꞌ kachi a.̱

10  1 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ ña ̱kaꞌán nimá i ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱taꞌanꞌ i,̱ ne ̱
Israel, xiinꞌ ña ̱kaꞌán i ̱xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ nia̱ ̱ndii, ña ̱

kaku̱ na nia̱ ̱nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱nia̱ ̱nduuꞌ a.̱ 2  Kuac̱hi ̱ndii ku̱vi ̱ndie̱e̱ ̱
yu̱ꞌuꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱xikán va ̱nimá nia̱ ̱ña ̱ka̱ka ̱nu̱u̱ nia̱ ̱
nuu̱ꞌ Ndiosí, ndisu̱ xïní nia̱ ̱saa̱ ̱kuní a ̱saa̱ ̱nia̱.̱ 3  Kuac̱hi ̱ndii 
nï ̱ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱saa̱ ̱ni ̱kuni ̱Ndiosí sa̱nda̱ku a ̱nimá nia̱ ̱nuu̱ꞌ 
a.̱ Sa̱kanꞌ na ni ̱xika ̱nia̱ ̱sa̱nda̱ku mii̱ꞌ nia̱ ̱nimá nia̱ ̱nuu̱ꞌ a ̱
xiinꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ mii̱ꞌ nia̱,̱ te ̱kaꞌa̱n a ̱ña ̱ne ̱nda̱ku nimá nduuꞌ nia̱.̱ 
Te ̱nï ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱saa̱ ̱ni ̱kuni ̱Ndiosí sa̱nda̱ku a ̱nimá nia̱ ̱nuu̱ꞌ 
a.̱ 4 Kuac̱hi ̱ndii Cristo nduuꞌ miiꞌ xinú ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ 
Ndiosí. Sa̱kanꞌ te ̱sa̱nda̱ku a ̱nimá sa̱kuuꞌ yooꞌ, ne ̱iṉi ̱xini ñaꞌ̱aꞌ.

5 Te ̱so̱ꞌo̱ yosoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱Moisés jaa̱̱nꞌ 
xaꞌaꞌ̱ ne ̱xikaꞌ sa̱nda̱ku mii̱ꞌ nimá nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii: “Yo̱o̱ ka ̱saxinú sa̱kuuꞌ ña ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ Ndiosí ndii, ku̱tia̱̱ku̱ nia̱ ̱saa̱ ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ.” Sa̱kanꞌ 
kachi a.̱ 6  Ndisu̱ yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí ña ̱ne ̱iṉi ̱xini ñaꞌ̱aꞌ 
kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ ne ̱yoo nda̱ku nimá nuu̱ꞌ a,̱ sa̱kanꞌ na kaꞌán a ̱ndii: 
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“Kä̱niṉi ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ nimá ndoꞌ̱ ndii: ¿Yo̱o̱ tu̱ ku̱vi ̱ndaa̱ ̱ndiv̱iꞌ, te ̱
naꞌ̱iṉ nia̱ ̱a?̱ (Kiiꞌ̱ kaꞌán eꞌ̱ sa̱kanꞌ ndii, ndee̱ ̱naaꞌ kuni sa̱nuuꞌ 
eꞌ̱ Cristo.) 7 Ni ̱ndee̱ ̱käꞌán tu̱ ndoꞌ̱ xiinꞌ nimá ndoꞌ̱ ndii: ¿Yo̱o̱ tu̱ 
nu̱u̱ ndee̱ ̱yavi ̱kunu te ̱naꞌ̱iṉ nia̱ ̱a?̱” (Kiiꞌ̱ kaꞌán eꞌ̱ sa̱kanꞌ ndii, 
ndee̱ ̱naaꞌ kuni xtaꞌ̱niꞌ eꞌ̱ Cristo tei̱ṉ ne ̱ni ̱xiꞌi.̱) Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ 
a.̱ 8  Ndisu̱ yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Yaṯiṉ 
nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱yaṯiṉ tu̱ nimá ndoꞌ̱ yoo tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ”, kachi a.̱ 
Te ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ tu̱ ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ nduꞌu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ 
viṯiṉ te ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ ku̱ni ̱ndoꞌ̱ Jesús. 9 Sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ kaꞌa̱n u̱nꞌ 
xiinꞌ yu̱ꞌuꞌ u̱nꞌ ña ̱Jesús nduuꞌ xto̱ꞌo̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a,̱ te ̱iṉi ̱
u̱nꞌ xiinꞌ nimá u̱nꞌ ña ̱ni ̱sa̱naṯiaku ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí ndii, kaku̱ u̱nꞌ 
nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱u̱nꞌ. 10 Kuac̱hi ̱ndii xiinꞌ nimá eꞌ̱ iṉi ̱eꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ 
te ̱xanda̱ku Ndiosí nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ a.̱ Te ̱xiinꞌ yu̱ꞌuꞌ eꞌ̱ kaꞌán eꞌ̱ ña ̱
nakuni ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ te ̱sa̱kakú a ̱yooꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱. 
11 Naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Yo̱o̱ ka ̱iṉi ̱
xini ñaꞌ̱aꞌ ndii, tä̱xi ̱a ̱ku̱chani nia̱.̱” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 12  Kuac̱hi ̱
ndii ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ eꞌ̱ teeꞌ̱ ndee ne ̱judío nduuꞌ eꞌ̱, uun ne ̱tukuꞌ 
nduuꞌ eꞌ̱. Sa̱kanꞌ ña ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ Ndiosí nduuꞌ xto̱ꞌo̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ eꞌ̱, 
te ̱sañuꞌuꞌ kuaꞌaꞌ̱ a ̱saa̱ ̱ka ̱taꞌanꞌ ne ̱yiviꞌ̱ xikán nuu̱ꞌ a.̱ 13  Kuac̱hi ̱
ndii yosoꞌ̱ tu̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Yo̱o̱ ka ̱
kaka̱n nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Ndiosí jaa̱̱nꞌ ndii, sa̱kakú ñaꞌ̱aꞌ a ̱nuu̱ꞌ 
kuac̱hi ̱nia̱”̱, kachi a.̱

14  Ndisu̱ xiní kaxiꞌ eꞌ̱ ña ̱kü̱vi ̱kaka̱n ne ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ a ̱naaꞌ 
tïaꞌ̱an iṉi ̱nia̱ ̱ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ Te ̱kü̱vi ̱tu̱ iṉi ̱nia̱ ̱ku̱ni ̱nia̱ ̱xto̱ꞌo̱ 
eꞌ̱ naaꞌ tïaꞌ̱an ku̱ni ̱so̱ꞌo̱ nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n a.̱ Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kü̱vi ̱ku̱ni ̱
soꞌ̱o̱ nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n a ̱naaꞌ tïaꞌ̱an kaꞌa̱n ndo̱soꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ nia̱ ̱
xaꞌaꞌ̱ a.̱ 15  Te,̱ ¿yo̱o̱ kuꞌu̱n kaꞌa̱n ndo̱soꞌ̱ tu̱ꞌu̱n a ̱naaꞌ nï ̱tia̱̱nu̱ꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ a?̱ Naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Ña ̱
vaꞌ̱a ̱va ̱nduuꞌ a ̱kiiꞌ̱ xaá ne ̱kaꞌán ndo̱soꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱nachindieeꞌ 
maniꞌ̱ yooꞌ xiinꞌ Ndiosí, te ̱kaꞌán tu̱ nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a.̱” Sa̱kanꞌ 
yoso̱ꞌ a.̱

16  Ndisu̱ nï ̱naṯii̱ṉ sa̱kuuꞌ ne ̱taꞌanꞌ i,̱ ne ̱Israel, tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱
jaa̱̱nꞌ. Naa yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ ni ̱kaꞌa̱n Isaías ndii: 
“Tákuiꞌe, kö̱oꞌ̱ ni ̱kandixaꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱”, ni ̱kachi ̱
ra.̱ 17 Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ kiiꞌ̱ xini soꞌ̱o̱ eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱xaꞌaꞌ 
ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Ndiosí, te ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱kaꞌán xaꞌaꞌ̱ 
Jesucristo. 18  Ndisu̱ ndatuꞌúnꞌ i ̱ndoꞌó ndii: ¿Ñáá nï ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ne ̱
jaa̱̱nꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ? Su̱u̱ ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ nia̱ ̱a ̱naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ 
tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:
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Te ̱ii̱ṉ ka̱niiꞌ nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ tu̱ꞌu̱n 
vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ.

Te ̱ndee̱ ̱miiꞌ xan ndiꞌ̱i ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ xaá tu̱ꞌu̱n nia̱.̱
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 19 Te ̱ndatuꞌúnꞌ tu̱ i ̱ndoꞌó ndii: ¿Ñáá nï ̱ku̱nda̱ni ̱
ne ̱taꞌanꞌ i,̱ ne ̱Israel, tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ? Su̱u̱ ni ̱ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱a ̱
naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱Moisés ndii:

Sa̱kuiñu ndoꞌ̱ yuꞌu̱ saa̱ ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱tukuꞌ,
ne ̱ndüuꞌ kuenta i.̱
Te ̱sa̱na̱saáꞌ i ̱ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ ne ̱tuu tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱ne ̱küuꞌ kaxiꞌ 

nduuꞌ nia̱.̱
Sa̱kanꞌ kachi Ndiosí, ni ̱kachi ̱a.̱ 20 Te ̱yosoꞌ̱ tu̱ a ̱nuuꞌ tu̱tu̱ 
Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ña ̱ni ̱xa̱ndie̱ṉi xiinꞌ miiꞌ Isaías, te ̱ni ̱kaꞌa̱n 
ra ̱ndii:

Ni ̱naṯii̱ṉ ne ̱tukuꞌ jaa̱̱nꞌ yuꞌu̱ teeꞌ̱ ndee nï ̱na̱ndu̱kuꞌ nia̱ ̱
yuꞌu̱.

Te ̱teeꞌ̱ ndee nï ̱ndaṯuꞌu̱nꞌ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ i ̱ndii, ni ̱saṯuví xiinꞌ miiꞌ 
mii̱ꞌ i ̱nuu̱ꞌ nia̱.̱

Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 21 Ndisu̱ yosoꞌ̱ tu̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí ña ̱ni ̱kaꞌa̱n 
Isaías jaa̱̱nꞌ ndii: “Ndu̱viꞌ ni ̱kaṯa̱ni ̱ndaꞌ̱aꞌ i ̱nuu̱ꞌ ndoꞌó, ne ̱so̱ꞌo,̱ 
ne ̱xii̱ ̱nimá.” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱

Nakaxin Ndiosí chaaꞌ kuiṯiꞌ̱ ne ̱Israel, te ̱iṉi ̱nia̱ ̱ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ nia̱̱

11  1 Sa̱kanꞌ na ndatuꞌúnꞌ i ̱ndoꞌó ndii: ¿Ñáá xanini ndo̱ꞌ ña ̱
xa ̱ni ̱sa̱xio̱̱o̱ Ndiosí ne ̱nduuꞌ kuenta a ̱nuu̱ꞌ a?̱ Kuä̱saꞌ̱ 

xac̱hiꞌ sa̱kanꞌ ra̱nꞌ. Kuac̱hi ̱ndii, sa̱kanꞌ tu̱ yuꞌu̱ ndii, ii̱ṉ te ̱Israel 
sia̱̱niꞌ xikaꞌ Abraham nduuꞌ i,̱ te ̱nduuꞌ tu̱ i ̱kuenta tiꞌ̱vi ̱ne ̱ii̱ṉ 
kuuꞌ xiinꞌ Benjamín. 2  Nï ̱sa̱xio̱̱o̱ Ndiosí nuu̱ꞌ a ̱ne ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ 
a ̱ndee̱ ̱xtaꞌ̱anꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ nduuꞌ kuenta a.̱ Teeꞌ̱ näkaꞌanꞌ ka ̱ndoꞌ̱ 
saa̱ ̱yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí xaꞌ̱aꞌ Elías kiiꞌ̱ ni ̱tii̱ṉ kuac̱hi ̱ra ̱ne ̱
jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ a ̱kaꞌán ra ̱ndii: 3  “Tákuiꞌe, xa ̱ni ̱xaꞌ̱niꞌ̱ nia̱ ̱te ̱kaꞌán 
tiakú tu̱ꞌu̱n u̱nꞌ, te ̱xa ̱ni ̱ta̱ni ̱tu̱ nia̱ ̱sa̱kuuꞌ yuu̱ꞌ ña ̱ndieeꞌ moṯo 
miiꞌ ni ̱sa̱kaꞌnuꞌ ndu̱ yoꞌó. Te ̱ndee ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ i ̱so̱ꞌo̱ ni ̱kaku̱. 
Te ̱kuni kaꞌ̱niꞌ̱ tu̱ nia̱ ̱yuꞌu̱”, ni ̱kachi ̱ra.̱ 4 Ndisu̱ ni ̱na̱kuii̱ṉ 
Ndiosí nuu̱ꞌ ra ̱ndii: “Xa ̱ni ̱xa ̱siinꞌ i ̱uxa ̱mií te ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ 
i,̱ te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ i ̱xiinꞌ u̱nꞌ, te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱ita ̱xitiꞌ ra ̱nuu̱ꞌ 
ndiosí saka ña ̱na̱niꞌ Baal, te ̱sa̱kaꞌnuꞌ ra ̱a”̱, ni ̱kachi ̱Ndiosí. 
5 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xaaꞌ Ndiosí ndee̱ ̱viṯiṉ ndii, ni ̱na̱ka̱xiṉ a ̱chaaꞌ 
kuiṯiꞌ̱ ne ̱taꞌanꞌ i,̱ ne ̱Israel, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ a ̱nduꞌu̱. 6  Te ̱
naaꞌ ni ̱na̱ka̱xiṉ a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ ndii, süu̱ꞌ 
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xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱nia̱ ̱nduuꞌ a.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ a.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱
vaꞌ̱a ̱ña ̱xaaꞌ nia̱ ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ ñaꞌ̱aꞌ a ̱ndii, süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱
mii̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ a ̱ku̱ndu̱u̱ a,̱ ndisu̱ süu̱ꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a.̱ 7 Ña ̱jaa̱̱nꞌ na 
kuiiꞌ ni ̱na̱ndu̱kuꞌ ne ̱taꞌanꞌ i,̱ ne ̱Israel, ña ̱sa̱nda̱ku Ndiosí nimá 
nia̱ ̱nuu̱ꞌ a,̱ te ̱nï ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱a,̱ ndisu̱ ne ̱chaaꞌ ne ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ 
Ndiosí ndii, ni ̱naṯii̱ṉ ne ̱jaa̱̱nꞌ a.̱ Te ̱sa̱kuuꞌ tu̱ku̱ ka ̱ne ̱Israel 
jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱ku̱xii̱ ̱nimá nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí. 8  Naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ 
tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Ni ̱saḵuunꞌ Ndiosí maꞌ̱na nuu̱ꞌ nimá ne ̱Israel jaa̱ṉꞌ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ a,̱
te ̱ni ̱nda̱si ̱tu̱ a ̱ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ nia̱,̱
te ̱ni ̱nda̱si ̱ni ̱tu̱ a ̱so̱ꞌo̱ nia̱,̱
te ̱kü̱vi ̱ku̱ni ̱so̱ꞌo̱ nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n a ̱ndee̱ ̱kiviꞌ̱ viṯiṉ.

Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 9 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ ni ̱
kaꞌa̱n David ndii:

Na ku̱ndu̱u̱ miiꞌ yoo viḵoꞌ nia̱,̱
ndee̱ ̱naa ii̱ṉ ñu̱nu̱ꞌ,
xiinꞌ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ iṯunꞌ miiꞌ xikuꞌún saa̱.̱
Te ̱ku̱ndu̱u̱ a ̱ña ̱viḵuꞌu̱n xaꞌaꞌ̱ nia̱,̱
te ̱sa̱ndoꞌoꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí.

 10 Te ̱na nda̱si ̱ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ nia̱ ̱te ̱kü̱vi ̱ku̱ni ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí.
Te ̱na ku̱to̱so̱ xac̱hiꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱ña ̱ndisoꞌ nia̱.̱

Ni ̱kachi ̱ra.̱

Sakakú Ndiosí ne ̱tukuꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱nia̱̱
11 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ndatuꞌúnꞌ i ̱ndoꞌó ndii: Kiiꞌ̱ ni ̱ka̱kiꞌiꞌ̱ ne ̱

taꞌanꞌ i,̱ ne ̱Israel jaa̱̱nꞌ ndii, ¿ñáá xanini ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱ndu̱va ̱
xac̱hiꞌ nia̱?̱ Kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ sa̱kanꞌ ra̱nꞌ. Ni ̱xkaꞌndia̱ ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ te ̱
sa̱kakú Ndiosí ne ̱tukuꞌ, te ̱sa̱kuiñu a ̱ne ̱Israel jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱. 
12  Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xas̱o̱ꞌo̱ ne ̱Israel jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí ndii, ni ̱naṯii̱ṉ 
ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ kuaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a,̱ ña ̱taxiꞌ Ndiosí. Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
ni ̱sa̱xio̱̱o̱ nia̱ ̱ña ̱kuní Ndiosí ta̱xi ̱a ̱nuu̱ꞌ nia̱ ̱ndii, ni ̱sa̱ñuꞌuꞌ 
kuaꞌaꞌ̱ a ̱ne ̱tukuꞌ jaa̱̱nꞌ, saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ kuaꞌaꞌ̱ sa̱ñuꞌuꞌ a ̱yooꞌ kiiꞌ̱ 
sa̱na̱kuaꞌa xiinꞌ miiꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱Israel jaa̱̱nꞌ ndaꞌ̱aꞌ Ndiosí.

13  Te ̱viṯiṉ kaꞌán i ̱xiinꞌ ndoꞌó, ne ̱tukuꞌ, ña ̱Cristo nduuꞌ ña ̱
ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ yuꞌu̱, te ̱saniaꞌá i ̱ic̱hiꞌ a ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱tiinꞌ kaꞌnuꞌ i ̱
chu̱u̱n yoꞌoꞌ. 14 Te ̱ku̱ni ̱i ̱naaꞌ sa̱kuiñu ne ̱taꞌanꞌ i ̱ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ 
a ̱ña ̱ni ̱sa̱kakú Ndiosí ndoꞌó nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱ndoꞌ̱, te ̱sa̱kanꞌ ku̱vi ̱
kaku̱ tu̱ sav̱a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱nia̱.̱ 15 Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ xaꞌaꞌ̱ 
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a ̱ña ̱ni ̱sa̱xio̱̱o̱ Ndiosí yatinꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱taꞌanꞌ i,̱ ne ̱Israel jaa̱̱nꞌ, 
te ̱ni ̱na̱koo̱ a ̱ña ̱maniꞌ̱ xiinꞌ sa̱kuuꞌ iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, 
saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ saa̱ ̱a ̱kiiꞌ̱ naṯii̱ṉ tu̱ku̱u̱ a ̱ne ̱Israel jaa̱̱nꞌ. Saa̱ ̱a ̱xiinꞌ 
nia̱ ̱ndee̱ ̱naa naṯia̱̱ku̱ tu̱ku̱u̱ nia̱ ̱ndee̱ ̱tei̱ṉ ne ̱ni ̱xiꞌi,̱ te ̱na̱koo̱ 
kiviꞌ̱ ñu̱u̱ nia̱ ̱ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ. 16  Te ̱naaꞌ ña ̱su̱ꞌu̱n nduuꞌ xitaꞌ̱ 
vaꞌ̱a,̱ ña ̱ni ̱kuaꞌ̱a ̱ña ̱nu̱uꞌ, ña ̱nduuꞌ ndiṯia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí ndii, ña ̱
su̱ꞌu̱n nduuꞌ tu̱ ka̱niiꞌ xiniꞌ ix̱anꞌ. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ naaꞌ ña ̱su̱ꞌu̱n 
nduuꞌ tio̱ꞌ̱o̱ iṯunꞌ ndii, ña ̱su̱ꞌu̱n nduuꞌ tu̱ ndaꞌ̱aꞌ nu̱ꞌ.

17 Nduꞌu̱, ne ̱Israel ndii, ndee̱ ̱naa tunꞌ olivo taṯa ̱tunꞌ xa ̱ni ̱
taꞌnu̱ sav̱a ̱ndaꞌ̱aꞌ nduuꞌ ndu̱. Te ̱ndoꞌó, ne ̱tukuꞌ ndii, ndee̱ ̱naa 
ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ olivo iḵuꞌ nduuꞌ ndo̱ꞌ. Te ̱niꞌniꞌ ndia̱a̱ ̱ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ 
olivo iḵuꞌ jaa̱̱nꞌ toḵoꞌ tunꞌ olivo tunꞌ taṯa ̱jaa̱̱nꞌ miiꞌ ni ̱taꞌnu̱ 
sav̱a ̱ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ olivo taṯa ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱tio̱ꞌ̱o̱ tunꞌ taṯa ̱jaa̱̱nꞌ taxiꞌ 
siḵui ̱asiṉꞌ va ̱xaꞌaꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ olivo iḵuꞌ ña ̱ni ̱xiḵuiꞌni ̱ndia̱a̱ ̱
jaa̱̱nꞌ. 18  Ndisu̱ käꞌa̱n ñuñuꞌ ndoꞌó, ne ̱tukuꞌ, ña ̱ne ̱kaꞌnuꞌ ka ̱
nduuꞌ ndo̱ꞌ te ̱sa̱kanꞌ ne ̱Israel, ne ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ 
olivo taṯa ̱ña ̱ni ̱taꞌnu̱ jaa̱̱nꞌ. Naaꞌ kaꞌa̱n ñuñuꞌ ndo̱ꞌ sa̱kanꞌ ndii, 
kuní a ̱ña ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ kuenta ña ̱süu̱ꞌ ndoꞌó, ne ̱tukuꞌ, taxiꞌ siḵui ̱
asiṉꞌ va ̱nuu̱ꞌ tio̱ꞌ̱o̱ tunꞌ taṯa ̱jaa̱̱nꞌ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii tio̱ꞌ̱o̱ tunꞌ taṯa ̱
jaa̱̱nꞌ taxiꞌ siḵui ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ndoꞌó.

19 Teeꞌ̱ kaꞌa̱n ndoꞌ̱ ña ̱xa ̱ni ̱taꞌnu̱ ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ olivo taṯa ̱jaa̱̱nꞌ, 
te ̱na̱kuiꞌni ̱ndia̱a̱ ̱nduꞌu̱. 20 Ña ̱nda̱ku kaꞌán ndo̱ꞌ, ndisu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ 
ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nï ̱xii̱ṉꞌ nia̱ ̱iṉi ̱nia̱ ̱ku̱ni ̱nia̱ ̱Cristo na nduuꞌ 
nia̱ ̱ndee̱ ̱naa ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ olivo ña ̱ni ̱taꞌnu̱ jaa̱̱nꞌ. Te ̱ndoꞌó, ne ̱
tukuꞌ ndii, niꞌniꞌ ndia̱a̱ ̱ndoꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ olivo jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱
kuiṯiꞌ̱ ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ Cristo. Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na väꞌ̱a ̱ku̱ñuñuꞌ nimá 
ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii nuu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
vaꞌ̱a ̱ka ̱ku̱yiꞌ̱vi ndoꞌ̱ Ndiosí. 21 Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ nï ̱yoo̱ kaꞌnuꞌ 
iṉi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ne ̱Israel, ne ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ olivo 
taṯa ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ kaꞌnuꞌ tu̱ iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌó naaꞌ saa̱ ̱ndoꞌ̱ 
saa̱ ̱niiꞌ ni ̱xaa̱ ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ. 22  Ña ̱jaa̱̱nꞌ na chu̱u̱n xaꞌaꞌ̱ va ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱
nda̱su̱n iṉi ̱Ndiosí xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuiꞌe ̱a.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱kuiꞌe ̱a ̱xini 
a ̱ne ̱nï ̱kuni ̱naṯii̱ṉ ña ̱ni ̱kuni ̱a ̱sa̱kakú ñaꞌ̱aꞌ a,̱ ndisu̱ nda̱su̱n 
iṉi ̱a ̱xini a ̱ndoꞌó, ne ̱ni ̱naṯii̱ṉ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Ndisu̱ naaꞌ na̱ko̱o̱ ndoꞌ̱ 
ña ̱nda̱su̱n iṉi ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ku̱ndu̱u̱ tu̱ ndoꞌó ndee̱ ̱naa ndaꞌ̱aꞌ 
tunꞌ olivo, ña ̱ni ̱taꞌnu̱ jaa̱̱nꞌ. 23  Te ̱naaꞌ na̱ko̱o̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱ïṉi ̱nia̱ ̱
xini nia̱ ̱Cristo ndii, ku̱vi ̱nac̱hiꞌ̱ni ̱ni ̱tu̱ku̱u̱ a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ miiꞌ ni ̱
ndondia̱ ̱nia̱.̱ Kuac̱hi ̱ndii ña ̱ndie̱e̱ꞌ kooꞌ chukuuꞌ nduuꞌ Ndiosí 
te ̱saa̱ ̱a ̱sa̱kanꞌ. 24 Kuac̱hi ̱ndii ndee̱ ̱naa ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ olivo iḵuꞌ, 
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ña ̱ni ̱tiaꞌndia̱ ̱te ̱ni ̱xiḵuiꞌni ̱ndia̱a̱ ̱a ̱ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ olivo taṯa ̱jaa̱̱nꞌ, 
nduuꞌ ndoꞌó. Sa̱kanꞌ ña ̱teeꞌ̱ ndee näkuitá ndoꞌ̱ xiinꞌ tunꞌ olivo 
taṯa ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱xiḵuiꞌni ̱ndia̱a̱ ̱ndoꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ jaa̱̱nꞌ. Saa̱ ̱ka ̱
viꞌ̱ tu̱ ne ̱Israel, ne ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa ndaꞌ̱aꞌ tunꞌ olivo, ña ̱ni ̱taꞌnu̱ 
jaa̱̱nꞌ ndii, ku̱vi ̱yaꞌa ̱nac̱hiꞌ̱ni ̱tu̱ku̱u̱ Ndiosí ne ̱jaa̱̱nꞌ miiꞌ xa ̱ni ̱
ndondia̱ ̱nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ.

Kaku̱ sa̱kuuꞌ ne ̱Israel xnaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱nia̱̱
25 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kuní i ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱chiṯuní siꞌ̱e 

Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ne ̱Israel jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ te ̱kü̱ñuñuꞌ nimá ndo̱ꞌ. Sav̱a ̱
ne ̱Israel ndii, ni ̱xa ̱xii̱ ̱nia̱ ̱nimá nia̱,̱ te ̱sa̱kanꞌ ku̱ndoꞌ̱o̱ nia̱ ̱
ndee̱ ̱skac̱hiꞌ ndiꞌ̱i ̱xinu̱ ne ̱tukuꞌ, ne ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ Ndiosí, ne ̱iṉi ̱
ku̱ni ̱Cristo. 26  Ndiꞌ̱i ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ te ̱sa̱kakú Ndiosí sa̱kuuꞌ ne ̱Israel 
nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱nia̱.̱ Naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Te ̱xaa̱ ii̱ṉ ña̱ sa̱kakú ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Jerusalén, ña̱ keṯa ̱
tei̱ṉ nia̱̱,

te ̱nda̱sa̱ndo̱o̱ a ̱ne ̱nduuꞌ sia̱̱niꞌ xikaꞌ Jacob nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱nia̱.̱
 27 Te ̱kuento yo̱ꞌo̱ꞌ ndoo̱ i ̱xiinꞌ ne ̱ja̱a̱nꞌ kiiꞌ̱ sa̱ndoyoꞌ i ̱

kuac̱hi ̱nia̱̱.
Ni ̱kachi ̱a.̱ 28  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nï ̱naṯii̱ṉ ne ̱Israel jaa̱̱nꞌ tu̱ꞌu̱n 
vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Cristo ndii, ndasiꞌ nia̱ ̱Ndiosí, te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱
vaꞌ̱a ̱ndoꞌó nduuꞌ a.̱ Ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ nia̱ ̱ne ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ 
Ndiosí ndii, kuaꞌa̱n na kuaꞌa̱n a ̱ña ̱ndani ̱ñaꞌ̱aꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
ni ̱ndoo̱ a ̱kuento a ̱xiinꞌ te ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ ndu̱. 29 Sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí 
ndii, tü̱ꞌu̱n a ̱ndaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ ña ̱xa ̱ni ̱xa̱maniꞌ̱ a ̱yooꞌ, ni ̱ndee̱ ̱nä̱ko̱o̱ 
tu̱ a ̱ne ̱xa ̱ni ̱ka̱na ̱a ̱te ̱ka̱ka ̱nia̱ ̱ic̱hiꞌ a.̱ 30 Sa̱kanꞌ tu̱ ndoꞌó, 
ne ̱tukuꞌ ndii, nï ̱sa̱xinú ndoꞌ̱ ña ̱kuní Ndiosí nuu̱ꞌ ni ̱kix̱iṉ. 
Ndisu̱ kuvita iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ viṯiṉ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱sä̱xinú ne ̱Israel 
jaa̱̱nꞌ ña ̱kuní a.̱ 31 Sa̱kanꞌ tu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ viṯiṉ ndii, sä̱xinú nia̱ ̱ña ̱
kuní Ndiosí, ndisu̱ naṯii̱ṉ na nia̱ ̱ña ̱ku̱viṯa iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ nia̱ ̱naa 
kuvita iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌó. 32  Kuac̱hi ̱ndii mii̱ꞌ Ndiosí ni ̱nda̱si ̱
iꞌ̱nu̱ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱so̱ꞌo,̱ sa̱kanꞌ te ̱ku̱vi ̱ku̱viṯa iṉi ̱a ̱
xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ eꞌ̱.

Xakaꞌnuꞌ Pablo Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xini tuní a̱
33  Ña ̱ndichi xav̱aꞌ̱a ̱nduuꞌ Ndiosí xiinꞌ ña ̱xini tuní, 

te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱yoo kundani ̱a,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱ku̱vi ̱
sa̱na̱kuachiꞌ ña ̱chituní a,̱ ni ̱ndee̱ ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ ne ̱ku̱vi ̱na̱ku̱ni ̱
saa̱ ̱yoo ic̱hiꞌ a.̱ 34  Te ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱xiní ña ̱xanini xto̱ꞌo̱ 
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eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱ndee̱ ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ ni ̱kaꞌa̱n ña ̱kaaꞌ vaꞌ̱a ̱xiinꞌ a.̱ 35  Te ̱
ni ̱ndee̱ ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ ne ̱yiviꞌ̱ ne ̱ku̱vi ̱saṯatu ndee̱ ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ 
Ndiosí, te ̱sa̱kanꞌ naka̱n nia̱ ̱ñaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ a.̱ 36  Sa̱kanꞌ ña ̱
sa̱kuuꞌ ña ̱yoo ndii, mii̱ꞌ a ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ, te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kuní 
Ndiosí na yoo a,̱ te ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ a ̱yoo sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱na 
naṯii̱ṉ a ̱sa̱kuuꞌ ña ̱tiinꞌ kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱. 
Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱

Vaꞌ̱a ̱ka ̱ta̱xi ̱eꞌ̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱ te ̱ku̱ndu̱u̱ a ̱tu̱maniꞌ̱ ndiṯia̱ ̱Ndiosí

12  1 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kaꞌán ndaꞌvi i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ña ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
kuvita iṉi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ ndii, na sa̱na̱kuaꞌa na ndoꞌ̱ 

kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ndoꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ a ̱ndee̱ ̱naa ii̱ṉ tu̱maniꞌ̱ ña ̱yoo tiaku te ̱
ku̱ndu̱u̱ a ̱ndiṯia̱ ̱Ndiosí, ña ̱vaꞌ̱a ̱kuni a ̱xini a.̱ Kuac̱hi ̱ndii 
sa̱kanꞌ kuní a ̱sa̱kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. 2  Te ̱kä̱ka ̱ka ̱tu̱ ndoꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ saa̱ ̱
niiꞌ xikaꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ viṯiṉ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ta̱xi ̱ndoꞌ̱ 
ña ̱nda̱sa̱xaa̱ꞌ Ndiosí nimá ndo̱ꞌ xiinꞌ ña ̱xanini ndo̱ꞌ, sa̱kanꞌ te ̱
ku̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱kaxiꞌ ndoꞌ̱ ndee ña ̱nduuꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱kuní Ndiosí 
saa̱ ̱ndoꞌ̱, xiinꞌ ña ̱xtani ̱a,̱ xiinꞌ ña ̱xachuunꞌ nda̱ku.

3  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ Ndiosí yuꞌu̱ na ni ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ 
a ̱yuꞌu̱ te ̱kaꞌán i ̱xiinꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌó ña ̱käꞌa̱n ñuñuꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ 
mii̱ꞌ ndoꞌ̱ yaꞌa ̱ka ̱te ̱sa̱kanꞌ ña ̱kuní a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kuní a ̱ña ̱
ka̱niṉi ̱kuiṯiꞌ̱ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱naá nimá ndoꞌ̱, xiinꞌ saa̱ ̱
ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. 4 Sa̱kanꞌ ña,̱ naa kuuꞌ 
yooꞌ ndii, yoo ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱iꞌ̱iṉ eꞌ̱, te ̱kuaꞌaꞌ̱ tuꞌu̱nꞌ kuuꞌ a,̱ ndisu̱ 
xa ̱yoo xa ̱yoo chu̱u̱n nuu̱ꞌ iꞌ̱iṉ a.̱ 5 Te ̱niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ sa̱kuuꞌ yooꞌ 
ndii, teeꞌ̱ ndee kuaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ 
xini eꞌ̱ Cristo.

6  Xa ̱siinꞌ ña ̱chu̱u̱n ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí ndaꞌ̱aꞌ iꞌ̱iṉ eꞌ̱ saa̱ ̱kuní mii̱ꞌ 
a ̱sa̱ñuꞌuꞌ a ̱yooꞌ. Naaꞌ chu̱u̱n va ̱yo̱o̱ ka ̱xiinꞌ ña ̱kaꞌán tiakú nia̱ ̱
tu̱ꞌu̱n a ̱ndii, na saa̱ ̱nia̱ ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱kuuꞌ ña ̱iṉi ̱kuiṯiꞌ̱ nia̱ ̱xini 
ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ 7 Te ̱naaꞌ ña ̱chiṉdie̱e̱ꞌ nia̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱ nduuꞌ ña ̱chu̱u̱n ña ̱
ni ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí ndii, na chiṉdie̱e̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ Te ̱naaꞌ ña ̱
sa̱niaꞌá nia̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱ nduuꞌ a ̱ndii, na sa̱niaꞌá ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ 8  Te ̱naaꞌ 
ña ̱sa̱ndie̱ṉi nia̱ ̱nimá ne ̱yiviꞌ̱ nduuꞌ a ̱ndii, na sa̱ndie̱ṉi ñaꞌ̱aꞌ 
nia̱.̱ Te ̱naaꞌ ña ̱ta̱xi ̱nia̱ ̱ñaꞌ̱a ̱nduuꞌ a ̱ndii, na ta̱xi ̱nia̱ ̱a ̱xiinꞌ 
ka̱niiꞌ nimá nia̱.̱ Te ̱naaꞌ ña ̱kaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ne ̱nakayá 
xaꞌaꞌ̱ Jesús nduuꞌ a ̱ndii, na kaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ nia̱ ̱xiinꞌ ii̱ṉ ka̱niiꞌ 
nimá nia̱.̱ Te ̱naaꞌ ña ̱ku̱viṯa iṉi ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ nduuꞌ a ̱ndii, 
na vaꞌ̱a ̱kuni nia̱ ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ nia̱ ̱a.̱
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Sa̱a ̱xikaꞌ eꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ kiiꞌ̱ nduuꞌ xnaꞌ̱a ̱eꞌ̱ ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ Cristo
9 Te ̱na ku̱ndani ̱taꞌanꞌ nda̱ku ndoꞌ̱, te ̱na ku̱nda̱siꞌ ndo̱ꞌ ña ̱

nia̱ꞌ̱a, te ̱kuní a ̱ña ̱ku̱ndiku̱n kixinꞌ ndoꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a.̱ 10 Te ̱kuní tu̱ 
a ̱ña ̱ku̱ndani ̱taꞌanꞌ iꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ yu̱vaꞌ siꞌ̱iꞌ ndoꞌ̱. 
Te ̱kuní ni ̱tu̱ a ̱ña ̱koṯo̱ kaꞌnuꞌ taꞌanꞌ iꞌ̱iṉ ndoꞌ̱. 11 Te ̱sac̱huunꞌ 
ndie̱e̱ꞌ ndo̱ꞌ, te ̱kü̱suxanꞌ ndo̱ꞌ. Te ̱kuní a ̱ña ̱ka̱ka ̱nu̱u̱ ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí xiinꞌ ii̱ṉ ka̱niiꞌ nimá ndoꞌ̱. 12  Te ̱na na̱kuaṯiaꞌ va ̱
ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndiatuꞌ kutu̱ꞌ iṉi ̱eꞌ̱. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ na ku̱kuie iṉi ̱
ndo̱ꞌ kiiꞌ̱ yoo tu̱ndoꞌoꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱na kaꞌa̱n te ̱kaꞌa̱n tu̱ ndo̱ꞌ 
xiinꞌ Ndiosí. 13  Te ̱na chiṉdie̱e̱ꞌ ndo̱ꞌ iṉga ̱ne ̱nduuꞌ tu̱ kuenta 
Cristo ne ̱kuní ñaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ. Te ̱na naṯii̱ṉ vaꞌ̱a ̱ndo̱ꞌ ne ̱xaá viꞌ̱e ̱ndo̱ꞌ.

14 Kaꞌa̱n ndoꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí ña ̱sa̱ñuꞌuꞌ a ̱ne ̱sandoꞌoꞌ ndoꞌó, na 
kaꞌa̱n ndoꞌ̱ xiinꞌ a ̱ña ̱sa̱ñuꞌuꞌ ñaꞌ̱aꞌ a,̱ te ̱süu̱ꞌ sa̱nac̱haꞌanꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
ndo̱ꞌ. 15 Te ̱na na̱kuaṯiaꞌ ndoꞌ̱ xiinꞌ ne ̱kuatiaꞌ. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ na 
kua̱ku̱ ndoꞌ̱ xiinꞌ ne ̱xakuꞌ. 16  Te ̱na ku̱ndie̱e̱ ̱maniꞌ̱ xiinꞌ taꞌanꞌ 
ndo̱ꞌ. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ na kü̱ñuñuꞌ ndo̱ꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndu̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ 
xiinꞌ ne ̱ndaꞌvi soꞌ̱o.̱ Ni ̱ndee̱ ̱na kä̱niṉi ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱ne ̱xini tuní 
ka ̱nduuꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱.

17 Te ̱na sä̱na̱ndikoꞌ ndoꞌ̱ ña ̱väꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱väꞌ̱a ̱
ña ̱xaaꞌ nia̱ ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii na ka̱ka ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱ndoꞌ̱ 
ña ̱vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ. 18  Te ̱na saa̱ ̱va ̱ndoꞌ̱ ña ̱nduxaꞌ̱ te ̱
ka̱ka ̱maniꞌ̱ ndoꞌ̱ xiinꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱. 19 Ndoꞌó, ne ̱ndani ̱i ̱ndii, 
sä̱na̱ndikoꞌ ndoꞌ̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a ña ̱xaaꞌ 
nia̱ ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ta̱xi ̱ndoꞌ̱ na sa̱ndoꞌoꞌ ñaꞌ̱aꞌ mii̱ꞌ 
Ndiosí. Kuac̱hi ̱ndii yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: 
“Mii̱ꞌ yuꞌu̱ naka̱n kuenta nuu̱ꞌ ne ̱xaaꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱
nac̱haꞌvi ̱i ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌ̱aꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱nia̱”̱, kachi xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱. 20 Te ̱siinꞌ 
tu̱ku̱ ndii, yoso̱ꞌ tu̱ a ̱tu̱ku̱ xaanꞌ ndii: “Naaꞌ ii̱ṉ ne ̱ndasiꞌ ndoꞌó 
xiꞌí soḵo̱ ndii, ta̱xi ̱ndoꞌ̱ ña ̱ku̱xi ̱nia̱.̱ Te ̱naaꞌ ichí iṉi ̱nia̱ ̱ndii, 
ta̱xi ̱ndoꞌ̱ tiḵui ko̱ꞌo̱ nia̱̱. Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ sa̱a ̱ndo̱ꞌ ña ̱ja̱a̱nꞌ 
ndii, kaꞌ̱a̱n nuu̱ꞌ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a ña ̱ni ̱xa̱a ̱nia̱ ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ 
ja̱a̱nꞌ.” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a̱. 21 Tä̱xi ̱ndoꞌ̱ ña ̱ka̱nando ña ̱nia̱ꞌ̱a ndoꞌó, 
süu̱ꞌ ja̱a̱nꞌ ndii mii̱ꞌ ndoꞌó ka̱nando nuu̱ꞌ ña̱ nia̱ꞌ̱a ja̱a̱nꞌ xiinꞌ 
ña̱ vaꞌ̱a̱.

13  1 Te ̱na ka̱ndix̱aꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌ̱ sa̱kuuꞌ te ̱xaꞌndia chuunꞌ 
nuu̱ꞌ ñu̱u̱. Kuac̱hi ̱ndii kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ te ̱jaa̱̱nꞌ kumiꞌ 

ndie̱e̱ꞌ̱ te ̱kaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ ra ̱naaꞌ tä̱xi ̱Ndiosí a.̱ Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ 
te ̱xaꞌndia chuunꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, mii̱ꞌ Ndiosí ni ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ 
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ñaꞌ̱aꞌ te ̱ndieeꞌ ra.̱ 2  Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ yo̱o̱ ka ̱xikuitá teiꞌ nuu̱ꞌ 
ña ̱kaꞌán te ̱xaꞌndia chuunꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, xikuitá teiꞌ tu̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ 
ña ̱chikanduꞌu̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaꞌndia chuunꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱
ne ̱xikuitá teiꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, katu̱nꞌ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱xikuitá teiꞌ nia̱ ̱
jaa̱̱nꞌ. 3  Sa̱kanꞌ ña ̱te ̱xaꞌndia chuunꞌ ndii, süu̱ꞌ yoo ra ̱te ̱say̱iꞌ̱vi 
ra ̱ne ̱xaaꞌ ña ̱vaꞌ̱a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii yoo ra ̱te ̱say̱iꞌ̱vi ra ̱ne ̱xaaꞌ 
ña ̱nia̱ꞌ̱a. Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na naaꞌ küni ndo̱ꞌ ku̱yiꞌ̱vi ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ te ̱
xaꞌndia chuunꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱vaꞌ̱a ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ te ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ 
ndo̱ꞌ. 4 Kuac̱hi ̱ndii, te ̱xaꞌndia chuunꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, Ndiosí ni ̱ta̱xi ̱
chu̱u̱n jaa̱̱nꞌ nuuꞌ ra ̱te ̱ku̱ndie̱e̱ ̱maniꞌ̱ ndoꞌ̱. Ndisu̱ naaꞌ xaaꞌ 
ndo̱ꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a ndii, kuní a ̱ku̱yiꞌ̱vi ndoꞌ̱ te ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱kümiꞌ 
saka ra ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ te ̱sandoꞌoꞌ ra ̱ne ̱yiviꞌ̱. Kuac̱hi ̱ndii Ndiosí ni ̱
ta̱xi ̱chu̱u̱n jaa̱̱nꞌ nuuꞌ ra ̱te ̱sa̱ndoꞌoꞌ ra ̱ne ̱xaaꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a. 5 Ña ̱
jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ kuní a ̱ña ̱ka̱ndix̱aꞌ ndo̱ꞌ te ̱xaꞌndia chuunꞌ nuu̱ꞌ 
ndo̱ꞌ. Süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ku̱vi ̱sa̱ndoꞌoꞌ kuiṯiꞌ̱ ra ̱ndoꞌó ka̱ndix̱aꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii saa̱ ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱naá 
kaxiꞌ nimá ndoꞌ̱. 6  Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuní a ̱ña ̱chaꞌ̱vi ̱ndoꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ te ̱
jaa̱̱nꞌ xu̱ꞌunꞌ yoo̱ꞌ, kuac̱hi ̱ndii Ndiosí ni ̱ta̱xi ̱chu̱u̱n jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ 
ra.̱ Te ̱xa ̱ndiṯia̱ ̱ña ̱xaꞌndia chuunꞌ ra ̱jaa̱̱nꞌ xikaꞌ ra ̱iꞌ̱iṉ kiviꞌ̱. 
7 Te ̱nac̱haꞌvi ̱ndoꞌ̱ sa̱kuuꞌ ne ̱ndisoꞌ iḵaꞌ ndoꞌ̱. Te ̱naaꞌ ndisoꞌ iḵaꞌ 
ndo̱ꞌ ndee ka ̱xu̱ꞌunꞌ yoo̱ꞌ ndii, nac̱haꞌvi ̱ndoꞌ̱ a ̱ndaꞌ̱aꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ. 
Te ̱naaꞌ ndisoꞌ iḵaꞌ ndoꞌ̱ xu̱ꞌunꞌ yoo̱ꞌ kuenta ñu̱ꞌuꞌ ndoꞌ̱ ndii, 
nac̱haꞌvi ̱ndoꞌ̱ a.̱ Te ̱nuu̱ꞌ ne ̱xataꞌa̱n ña ̱xitoꞌ kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱ 
ndii, na ko̱to̱ kaꞌnuꞌ tu̱ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. Te ̱naaꞌ nuu̱ꞌ ña ̱xataꞌa̱n ña ̱
tii̱ṉ kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, na tii̱ṉ kaꞌnuꞌ tu̱ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱

8  Kuïs̱o̱ iḵaꞌ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱. Kuac̱hi ̱ndii, ña ̱kuní 
kuiṯiꞌ̱ a ̱kuis̱o̱ iḵaꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ ndii, ña ̱ku̱ndani ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ 
nduuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ ku̱ndani ̱eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ eꞌ̱ ndii, 
xa ̱saxinú eꞌ̱ ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí. 9 Kuac̱hi ̱ndii, naa 
kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí ndii: “Kü̱miꞌ ndoꞌ̱ musa ndo̱ꞌ. Te ̱käꞌ̱niꞌ̱ 
tu̱ ndoꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱. Te ̱sä̱kuiꞌnaꞌ ndoꞌ̱. Te ̱käꞌa̱n ndoꞌ̱ tu̱n vixi.̱ Te ̱
ndiö̱oꞌ̱ iṉi ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱ne ̱yiviꞌ̱.” Te ̱sa̱kuuꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
xiinꞌ sa̱kuuꞌ ka ̱tu̱ku̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí ndii, nakuitá a ̱xiinꞌ ña ̱
ku̱ndani ̱eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱niiꞌ ndani ̱xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ eꞌ̱. 
10 Te ̱yo̱o̱ ka ̱ndani ̱ne ̱yiviꞌ̱ ndii, kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ sandoꞌoꞌ nia̱ ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ 
xiinꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a. Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ kiiꞌ̱ ndani ̱eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, xa ̱
saxinú eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí.

11 Ña ̱jaa̱̱nꞌ kuní a ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱kuaꞌa̱n va ̱kiviꞌ̱. 
Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ndoṯo̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱xikaꞌ ndoꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ 
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ndee̱ ̱naa ne ̱iinꞌ va ̱maꞌ̱na nuu̱ꞌ. Kuac̱hi ̱ndii xa ̱kuyatinꞌ ka ̱
kiviꞌ̱ ña ̱kix̱iṉ Cristo te ̱sa̱kakú a ̱yooꞌ te ̱sa̱kanꞌ kiiꞌ̱ ni ̱xaꞌ̱aꞌ iṉi ̱
eꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. 12  Xa ̱kuyatinꞌ ndiꞌ̱i ̱ñu̱u, te ̱xa ̱kuyatinꞌ kiviꞌ̱ ña ̱
na̱ndiḵoꞌ a.̱ Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ na viḵuiiṉ eꞌ̱ ña ̱xaaꞌ eꞌ̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a, ña ̱
xaaꞌ ne ̱yiviꞌ̱ miiꞌ ii̱ṉ yaví. Te ̱na ko̱o̱ tu̱ꞌva ̱eꞌ̱ xiinꞌ tu̱ꞌu̱n ndaṯu̱nꞌ 
Ndiosí, te ̱ku̱ntaꞌanꞌ eꞌ̱ xiinꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a jaa̱̱nꞌ. 13  Te ̱na ka̱ka ̱vaꞌ̱a ̱
eꞌ̱ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ keꞌinꞌ nduuꞌ a.̱ Te ̱na kä̱saꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ viḵoꞌ loco, 
te ̱sä̱xini ̱xiinꞌ mii̱ꞌ tu̱ ndoꞌ̱. Te ̱säa̱ ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱xiín, ni ̱ndee̱ ̱ña ̱
kiṉi ̱kuuꞌ ndoꞌ̱ xiinꞌ ii̱ṉꞌ ndoꞌ̱. Te ̱kä̱ni ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ kuento xiinꞌ 
ne ̱yiviꞌ̱, ni ̱ndee̱ ̱kü̱ndu̱u̱ tu̱ ndoꞌ̱ ne ̱nda̱siꞌ̱ nuu̱ꞌ. 14 Ndisu̱ nuu̱ꞌ 
a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ku̱ndiku̱n niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ ic̱hiꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo. Te ̱
viḵuiiṉ ndoꞌ̱ ña ̱xanini ndo̱ꞌ saa̱ ̱ku̱vi ̱kiꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ ña ̱ndioo̱ꞌ iṉi ̱
ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndoꞌ̱.

Yoꞌoꞌ kaꞌán Pablo sa̱a ̱kuní a ̱ku̱u̱ eꞌ̱ xiinꞌ 
ne ̱itia̱ꞌ̱ iṉi ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Cristo

14  1 Te ̱naṯii̱ṉ vaꞌ̱a ̱naa natiinꞌ vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ ne ̱nduuꞌ kuenta 
Cristo xiinꞌ eꞌ̱, ne ̱itia̱ꞌ̱ iṉi ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ a.̱ Te ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ 

sa̱kanꞌ ndii, kä̱ni ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ kuento xiinꞌ nia̱.̱ 2  Naa kuuꞌ sav̱a ̱
ndoꞌó ndii, xanini ndo̱ꞌ ña ̱ku̱vi ̱ku̱xi ̱ndoꞌ̱ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ a,̱ ndisu̱ 
tu̱ku̱ ndoꞌ̱, ne ̱itia̱ꞌ̱ ña ̱iṉi ̱ndii, xanini ndoꞌ̱ ña ̱ku̱vi ̱ku̱xi ̱ndoꞌ̱ 
yu̱va ̱kuiṯiꞌ̱. 3  Te ̱ndoꞌó, ne ̱xixiꞌ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ a ̱ndii, käꞌa̱n ichi ̱
ndo̱ꞌ xiinꞌ ne ̱xïxiꞌ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱ndoꞌó, ne ̱xïxiꞌ sa̱kuuꞌ 
nuu̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, näṯavaꞌ̱ ndoꞌ̱ kuenta kuuꞌ ne ̱xixiꞌ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ 
a ̱jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱naṯii̱ṉ tu̱ Ndiosí ne ̱jaa̱̱nꞌ. 4 Te ̱kö̱oꞌ̱ xac̱hiꞌ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱naṯavaꞌ̱ ndoꞌó kuenta kuuꞌ ne ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ 
eꞌ̱ Ndiosí. Mii̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ kaꞌa̱n naaꞌ xikaꞌ nuuꞌ vaꞌ̱a ̱nia̱ ̱uun naaꞌ 
xïkaꞌ nuuꞌ vaꞌ̱a ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ a.̱ Ndisu̱ ka̱ka ̱niꞌ̱i ̱nia̱ ̱ic̱hiꞌ a,̱ kuac̱hi ̱
ndii kumiꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Ndiosí jaa̱̱nꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ a.̱

5 Yoo sav̱a ̱ne ̱yiviꞌ̱ ndii, kaꞌnuꞌ ka ̱sav̱a ̱kiviꞌ̱ nuu̱ꞌ nia̱ ̱te ̱
sa̱kanꞌ tu̱ku̱ a,̱ ndisu̱ sav̱a ̱nia̱ ̱ndii, ii̱ṉ kachi nduuꞌ sa̱kuuꞌ kiviꞌ̱ 
nuu̱ꞌ nia̱.̱ Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ iꞌ̱iṉ ne ̱kaꞌán ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kuní a ̱ña ̱
ko̱o̱ ña ̱nda̱ku nuu̱ꞌ nia̱ ̱ña ̱ña ̱kandixaꞌ nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱vaꞌ̱a ̱
nduuꞌ a.̱ 6  Te ̱ne ̱tuu ña ̱kaꞌnuꞌ ka ̱sav̱a ̱kiviꞌ̱ ndii, xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ 
xaaꞌ nia̱ ̱a.̱ Te ̱ne ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ kaꞌnuꞌ nuu̱ꞌ ndii, xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ xaaꞌ 
nia̱ ̱a.̱ Te ̱ne ̱xixiꞌ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ a ̱ndii, xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ xixiꞌ nia̱ ̱a,̱ 
sa̱kanꞌ ña ̱taxiꞌ nia̱ ̱ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí. Te ̱ne ̱xïxiꞌ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ 
a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ xïxiꞌ nia̱ ̱a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱taxiꞌ tu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ 
ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí. 7 Kuac̱hi ̱ndii ndee ii̱ṉ eꞌ̱ tïaku xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ eꞌ̱ 
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kuiṯiꞌ̱. Te ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ tu̱ eꞌ̱ kü̱vi ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ eꞌ̱. 8  Te ̱naaꞌ tiaku eꞌ̱ ndii, 
xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ tiaku eꞌ̱ te ̱saa̱ ̱eꞌ̱ ña ̱kuní a.̱ Te ̱naaꞌ ni ̱xiꞌi ̱eꞌ̱ ndii, 
kuenta xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ nduuꞌ eꞌ̱. Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ naaꞌ tiaku eꞌ̱, uun 
naaꞌ ni ̱xiꞌi ̱eꞌ̱ ndii, kuenta xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ nduuꞌ eꞌ̱. 9 Kuac̱hi ̱ndii ni ̱xiꞌi ̱
Cristo, te ̱ni ̱naṯia̱̱ku̱ a,̱ te ̱sa̱kanꞌ ku̱ndu̱u̱ a ̱xto̱ꞌo̱ nuu̱ꞌ ne ̱ni ̱xiꞌi ̱
xiinꞌ nuu̱ꞌ ne ̱tiaku.

10 Te ̱ndoꞌó ndii, kö̱oꞌ̱ ndee ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱naṯavaꞌ̱ ndoꞌ̱ kuenta 
kuuꞌ ne ̱nduuꞌ kuenta Cristo xiinꞌ eꞌ̱. Te ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ ndee ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱kaꞌa̱n ichi ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ nia̱.̱ Kuac̱hi ̱ndii sa̱kuuꞌ eꞌ̱ kuiṯa ̱ndic̱hi ̱
nuu̱ꞌ Cristo miiꞌ sa̱naꞌmá a ̱yooꞌ. 11 Sa̱kanꞌ ña ̱yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ 
Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Kaꞌán kaxiꞌ i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ña ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱tiaku i ̱ndii, nuu̱ꞌ yuꞌu̱ 
kuiṯa ̱xitiꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱

te ̱ndie̱e̱ ̱yu̱ꞌuꞌ nia̱ ̱ña ̱yuꞌu̱ nduuꞌ Ndiosí.
Kachi a.̱ 12  Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ iꞌ̱iṉ yooꞌ naṯa̱xi ̱kuenta nuu̱ꞌ Ndiosí 
xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ eꞌ̱.

13  Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ viḵuiiṉ eꞌ̱ ña ̱natavaꞌ̱ eꞌ̱ kuenta kuuꞌ 
taꞌanꞌ eꞌ̱. Te ̱nuu̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱chiṯuní eꞌ̱ ña ̱
kü̱ndu̱u̱ eꞌ̱ ña ̱kavikoꞌ ne ̱nduuꞌ kuenta Cristo xiinꞌ eꞌ̱ te ̱saa̱ ̱
nia̱ ̱kuac̱hi.̱ 14 Te ̱xiní kaxiꞌ yuꞌu̱ ña ̱nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesús ndii, 
kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱xaxiꞌ̱ ña ̱kiṉi ̱iinꞌ mii̱ꞌ. Ndisu̱ naaꞌ yo̱o̱ ka ̱tuu 
ña ̱yoo ña ̱xaxiꞌ̱ ña ̱kiṉi ̱iinꞌ ndii, ña ̱kiṉi ̱iinꞌ nduuꞌ a ̱nuu̱ꞌ mii̱ꞌ 
ne ̱jaa̱̱nꞌ. 15 Saa̱ ̱eꞌ̱ kuenta ndii, naaꞌ saṯu̱xuꞌví ndo̱ꞌ nimá ii̱ṉ ne ̱
nduuꞌ kuenta Cristo xiinꞌ ña ̱xaxiꞌ̱ ndoꞌ̱ ndii, kuä̱saꞌ̱ ka ̱niaꞌá 
ndo̱ꞌ saa̱ ̱ndani ̱eꞌ̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ. Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na sä̱nduxín ndo̱ꞌ xiinꞌ 
ña ̱xaxiꞌ̱ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ii̱ṉ ne ̱xa ̱ni ̱xiꞌi ̱Cristo xaꞌaꞌ̱. 16  Ña ̱jaa̱̱nꞌ na 
kuiiꞌ tä̱xi ̱ndoꞌ̱ ña ̱ka̱nia̱ꞌ̱a ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱xiní ndoꞌ̱ nduuꞌ ña ̱
vaꞌ̱a ̱ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ. 17 Kuac̱hi ̱ndii, ña ̱xaꞌndia chuunꞌ Ndiosí 
nimá eꞌ̱ ndii, süu̱ꞌ kuenta ña ̱xaxiꞌ̱ uun ña ̱xiꞌiꞌ nduuꞌ a.̱ Süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii kuenta ña ̱xachuunꞌ nda̱ku eꞌ̱, xiinꞌ ña ̱xikaꞌ maniꞌ̱ eꞌ̱ 
ii̱ṉ yiviꞌ̱, xiinꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱kuni eꞌ̱ nduuꞌ a.̱ Te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
Espíritu Santo taxiꞌ a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱. 18  Kuac̱hi ̱ndii, yo̱o̱ ka ̱xikaꞌ nuuꞌ 
nuu̱ꞌ Cristo sa̱kanꞌ ndii, vaꞌ̱a ̱kuni Ndiosí xini ñaꞌ̱aꞌ a.̱ Te ̱vaꞌ̱a ̱tu̱ 
kuni ne ̱yiviꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱

19 Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ na ku̱ndiku̱n niꞌ̱i ̱eꞌ̱ ña ̱ku̱ndie̱e̱ ̱maniꞌ̱ 
xiinꞌ taꞌanꞌ eꞌ̱, te ̱sa̱kuaꞌnuꞌ naa sa̱kuaꞌnuꞌ taꞌanꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
Ndiosí. 20 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na viḵuiiṉ ndoꞌ̱ ña ̱sanduxín ndoꞌ̱ ña ̱
xaaꞌ Ndiosí nimá ne ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ xiinꞌ Cristo xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaxiꞌ̱ ndoꞌ̱. 
Ña ̱nda̱ku nduuꞌ a ̱ndii, ña ̱vaꞌ̱a ̱nduuꞌ ndee ka ̱nuu̱ꞌ ña ̱xaxiꞌ̱. 
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Te ̱ndii, väꞌ̱a ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ xaxiꞌ̱ ndoꞌ̱ ña ̱xaxiꞌ̱, ña ̱kavikoꞌ tu̱ku̱ ne ̱
taꞌanꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱saa̱ ̱nia̱ ̱kuac̱hi.̱ 21 Ndee̱ ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱kü̱xi ̱eꞌ̱ ndei̱ꞌ̱ 
ni ̱ndee̱ ̱köꞌ̱o̱ tu̱ eꞌ̱ vino, ni ̱ndee̱ ̱ndiaa ka ̱iṉga ̱ñaꞌ̱a,̱ te ̱sä̱namaꞌ 
tu̱ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi,̱ te ̱ni ̱ndee̱ ̱säa̱ ̱tu̱ eꞌ̱ ña ̱kandixaꞌ ne ̱
jaa̱̱nꞌ ndii, kuac̱hi ̱nduuꞌ a,̱ te ̱ni ̱ndee̱ ̱säṯu̱xuꞌví eꞌ̱ nimá ne ̱
jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 22  Te ̱naaꞌ kandixaꞌ ndoꞌó ndii, vaꞌ̱a ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ 
ndee ka ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ naaꞌ saa̱ ̱ndoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ Ndiosí kuiṯiꞌ̱. Sa̱kanꞌ ña ̱
sañuꞌuꞌ va ̱Ndiosí iꞌ̱iṉ ndoꞌó, ne ̱tïinꞌ kuac̱hi ̱xiinꞌ mii̱ꞌ kiiꞌ̱ xaaꞌ 
ndo̱ꞌ ña ̱kandixaꞌ ndo̱ꞌ nduuꞌ ña ̱nda̱ku. 23  Ndisu̱ ne ̱kandixaꞌ 
ña ̱väꞌ̱a ̱ka̱xiꞌ̱ nia̱ ̱sav̱a ̱ñaꞌ̱a,̱ te ̱xaxiꞌ̱ nia̱ ̱a ̱ndii, katunꞌ xiinꞌ miiꞌ 
mii̱ꞌ nia̱,̱ sa̱kanꞌ ña ̱kandixaꞌ nia̱ ̱ña ̱ña ̱väꞌ̱a ̱nduuꞌ a.̱ Te ̱sa̱kuuꞌ 
ne ̱xaaꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱kandixaꞌ nia̱ ̱ña ̱süu̱ꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱nduuꞌ a ̱ndii, 
kuac̱hi ̱nduuꞌ a ̱nuu̱ꞌ Ndiosí.

15  1 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ yooꞌ, ne ̱xix̱a ̱ña ̱iṉi ̱xini Jesús ndii, 
kuní a ̱ña ̱ku̱ndie̱ṉi eꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱itia̱ꞌ̱ ña ̱iṉi ̱xini nia̱ ̱a,̱ 

te ̱na kä̱ka ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱kuní mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ eꞌ̱. 2  Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii kuní a ̱ña ̱sa̱kuatiaꞌ eꞌ̱ ne ̱ndikún ic̱hiꞌ Jesús xiinꞌ eꞌ̱, te ̱na 
ndu̱kuꞌ tu̱ eꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱saa̱ ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ nia̱,̱ te ̱kuaꞌ̱nu̱ naa kuaꞌ̱nu̱ nia̱ ̱
nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí. 3  Kuac̱hi ̱ndii ni ̱ndee mii̱ꞌ Cristo nï ̱ndu̱kuꞌ ña ̱
vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ a.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ 
kaꞌán a ̱ndii: “Ña ̱ni ̱ka̱nia̱ꞌ̱a ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ u̱nꞌ ndii, xaꞌaꞌ̱ yuꞌu̱ ni ̱
ka̱nia̱ꞌ̱a nia̱.̱” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 4 Kuac̱hi ̱ndii sa̱kuuꞌ ña ̱yoso̱ꞌ nuu̱ꞌ 
tu̱tu̱ Ndiosí, ña ̱ni ̱keꞌi ̱xtaꞌ̱anꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, ni ̱keꞌi ̱a,̱ te ̱sa̱niaꞌá 
a ̱yooꞌ ña ̱kuie ko̱o̱ iṉi ̱eꞌ̱, te ̱sa̱ndie̱ṉi tu̱ a ̱yooꞌ, te ̱ku̱ndia̱ṯu̱ iṉi ̱
eꞌ̱ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ nuu̱ꞌ eꞌ̱. 5 Ndiosí, ña ̱taxiꞌ ña ̱
kuie yoo iṉi ̱eꞌ̱ xiinꞌ ña ̱xandieni yooꞌ, na chiṉdie̱e̱ꞌ ndoꞌó te ̱
ku̱ndie̱e̱ ̱maniꞌ̱ naa ndieeꞌ maniꞌ̱ xiinꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa kuní 
Cristo Jesús, 6  te ̱xiinꞌ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nimá ndoꞌ̱ sa̱kaꞌnuꞌ ingaꞌ ndoꞌ̱ 
Ndiosí, ña ̱nduuꞌ yu̱vaꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo.

Na sa̱niaꞌá eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ ne ̱tukuꞌ
7 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ naṯii̱ṉ maniꞌ̱ taꞌanꞌ iꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa 

ni ̱naṯii̱ṉ maniꞌ̱ tu̱ Cristo yooꞌ, te ̱naṯii̱ṉ Ndiosí ña ̱xakaꞌnuꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱. 8  Na̱kaꞌ̱anꞌ ndoꞌ̱ ña ̱Cristo Jesús ndii, ni ̱kix̱iṉ a,̱ 
te ̱ni ̱xika ̱nu̱u̱ a ̱nuu̱ꞌ ne ̱taꞌanꞌ i,̱ ne ̱Israel, te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱
niaꞌa ̱a ̱ña ̱Ndiosí ndii, ña ̱xachuunꞌ nda̱ku nduuꞌ a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱
ni ̱sa̱xinú a ̱ña ̱ni ̱kaꞌa̱n a ̱xiinꞌ ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ i.̱ 9 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ni ̱
kix̱iṉ a ̱te ̱sa̱kaꞌnuꞌ ne ̱tukuꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuvita iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
nia̱.̱ Naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:
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Xaꞌaꞌ̱ a ̱ja̱a̱nꞌ na kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ne ̱tukuꞌ ña ̱ña ̱kaꞌnuꞌ va ̱
nduuꞌ yoꞌó,

te ̱sa̱kaꞌnuꞌ i ̱yoꞌó xitaꞌ i ̱nuu̱ꞌ u̱nꞌ.
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 10 Te ̱yosoꞌ̱ tu̱ a ̱ndii:

Na̱kuaṯiaꞌ nimá ndoꞌó, ne ̱tukuꞌ,
xiinꞌ nduꞌu̱, ne ̱Israel, ne ̱nduuꞌ kuenta Ndiosí.

Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 11 Te ̱yosoꞌ̱ tu̱ a ̱ndii:
Ne ̱tukuꞌ, na sa̱kaꞌnuꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌó xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí.
Te ̱na kaꞌa̱n ndaṯu̱nꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌó, ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 

Ndiosí.
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 12  Te ̱yoso̱ꞌ tu̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ a ̱miiꞌ ni ̱keꞌ̱i ̱Isaías ndii:

Te ̱ka̱ku̱ ii̱ṉ sia̱̱niꞌ xikaꞌ Isaí.
Te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ ra ̱nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱tukuꞌ.
Te ̱iṉi ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱

Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 13  Te ̱mii̱ꞌ Ndiosí, ña ̱taxiꞌ ña ̱ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱, na 
ta̱xi ̱tu̱ a ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱kuni ndoꞌ̱, te ̱ta̱xi ̱tu̱ a ̱ña ̱maniꞌ̱ ko̱o̱ nimá 
ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. Te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ xav̱aꞌ̱a ̱ña ̱
ku̱ndia̱ṯu̱ iṉi ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ Espíritu Santo.

Chu̱u̱n nuu̱ꞌ Pablo ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí sa̱a ̱ra ̱tei̱ṉ ne ̱tukuꞌ
14 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ yuꞌu̱ ndii, iṉi ̱xnaꞌ̱a ̱i ̱ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ sa̱kuuꞌ 

nuu̱ꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱xiinꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ. Te ̱xiní kaxiꞌ ndiꞌi ̱ndoꞌ̱ ndee̱ ̱ña ̱
kuní Ndiosí ku̱ni ̱ndoꞌ̱. Te ̱ne ̱chu̱u̱n va ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ ña ̱koṉdia̱ ̱
yu̱ꞌuꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ. 15 Ndisu̱ ni ̱keꞌ̱i ̱i ̱tu̱tu̱ yoꞌoꞌ miiꞌ kaꞌán ndie̱e̱ꞌ 
a ̱xaꞌaꞌ̱ sav̱a ̱ñaꞌ̱a,̱ te ̱sa̱na̱kaꞌanꞌ i ̱ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Xaaꞌ i ̱
sa̱kanꞌ kuac̱hi ̱ndii, Ndiosí nduuꞌ ña ̱ni ̱xa̱maniꞌ̱ yuꞌu̱ chu̱u̱n 
yoꞌoꞌ, 16  te ̱ku̱ndu̱u̱ i ̱te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ Cristo Jesús xaꞌaꞌ̱ ne ̱
tukuꞌ, ña ̱jaa̱̱nꞌ na nduuꞌ i ̱te ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
Ndiosí nuu̱ꞌ nia̱.̱ Sa̱kanꞌ xaaꞌ i ̱te ̱ku̱ndu̱u̱ ne ̱tukuꞌ, ne ̱iṉi ̱xini 
Ndiosí, ndee̱ ̱naa ña ̱na̱sokoꞌ̱ i ̱nuu̱ꞌ a,̱ ña ̱nduuꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱kuni 
a ̱xini a,̱ te ̱sa̱kanꞌ nduuꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndiṯia̱ ̱Ndiosí xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ 
Espíritu Santo.

17 Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ ku̱vi ̱kaꞌa̱n kuatiaꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱Cristo 
Jesús xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ i ̱xiinꞌ chu̱u̱n ña ̱xaaꞌ i ̱nuu̱ꞌ Ndiosí. 18  Kuac̱hi ̱
ndii kaꞌán niṉu̱ kuiṯiꞌ̱ i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱Cristo xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ i,̱ 
sa̱kanꞌ ña ̱xiinꞌ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n i,̱ te ̱xiinꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱i,̱ ni ̱ta̱xi ̱so̱ꞌo̱ 
ne ̱tukuꞌ jaa̱̱nꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a.̱ 19 Sa̱kanꞌ ña ̱xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ ña ̱taxiꞌ 
Espíritu Ndiosí ni ̱xaa̱ ̱i ̱chu̱u̱n kaꞌnuꞌ xiinꞌ ña ̱nandani ̱ne ̱yiviꞌ̱. 
Sa̱kanꞌ na ni ̱xaꞌ̱aꞌ i ̱ndee̱ ̱ñu̱u̱ Jerusalén kaꞌán ndo̱so̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n 
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vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Cristo sa̱kuuꞌ ñu̱u̱ ndee̱ ̱ni ̱xaa̱ ̱i ̱nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ Ilírico. 
20 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kaꞌán ndie̱e̱ꞌ xac̱hiꞌ nimá i ̱ña ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ 
i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱miiꞌ tïaꞌ̱an ku̱ni ̱so̱ꞌo̱ ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Cristo. Sa̱kanꞌ 
xaaꞌ i ̱te ̱sä̱niaꞌá ka ̱i ̱ne ̱xa ̱ni ̱xaꞌ̱aꞌ iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱ saniaꞌá nia̱ ̱
xaꞌaꞌ̱ ic̱hiꞌ Ndiosí. 21 Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xaaꞌ i ̱naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ 
Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Ne ̱nï ̱kaꞌa̱n ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱
Te ̱ne ̱nï ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ a.̱

Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱

Chituní Pablo ña ̱kuꞌu̱n ndiꞌeꞌ̱ ra ̱te ̱ku̱ni ̱ra ̱ne ̱
nduuꞌ kuenta Jesús, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Roma

22  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na nï ̱ku̱vi ̱kuꞌu̱n ndiꞌeꞌ̱ i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndo̱ꞌ 
teeꞌ̱ ndee kuaꞌaꞌ̱ va ̱ic̱hiꞌ ni ̱kaꞌa̱n nimá i.̱ 23  Ndisu̱ viṯiṉ ña ̱xa ̱ni ̱
ndiꞌ̱i ̱chu̱u̱n nuu̱ꞌ i ̱yoꞌoꞌ, te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kuaꞌaꞌ̱ kuiya ̱xikán nimá 
i ̱kuꞌu̱n ndiꞌeꞌ̱ i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ ndii, 24 chituní i ̱ña ̱xkaꞌndia̱ ̱
i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ kuꞌu̱n i ̱ñu̱ꞌuꞌ España. Te ̱ku̱vi ̱
chiṉdie̱e̱ꞌ ndoꞌ̱ yuꞌu̱, te ̱na̱kaa ̱i ̱kuꞌu̱n i ̱ñu̱ꞌuꞌ España jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ 
ndiꞌ̱i ̱vaꞌ̱a ̱ku̱ni ̱ingaꞌ nimá eꞌ̱ ndiaꞌviꞌ kiviꞌ̱. 25 Ndisu̱ viṯiṉ ndii, 
kuaꞌa̱n i ̱ñu̱u̱ Jerusalén te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ i ̱ne ̱nduuꞌ kuenta Ndiosí 
xiinꞌ eꞌ̱. 26  Kuac̱hi ̱ndii, ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús, ne ̱ndieeꞌ ñu̱ꞌuꞌ 
Macedonia xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ Acaya ndii, ni ̱kaꞌa̱n nimá mii̱ꞌ nia̱ ̱ña ̱
nda̱sa̱ii̱ṉ nia̱ ̱xu̱ꞌunꞌ te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ nia̱ ̱ne ̱ndaꞌvi kuuꞌ, ne ̱nduuꞌ 
kuenta Ndiosí xiinꞌ eꞌ̱, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Jerusalén. 27 Te ̱ni ̱kaꞌa̱n 
nimá mii̱ꞌ nia̱ ̱saa̱ ̱nia̱ ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ, teeꞌ̱ ndee kandei̱ꞌ ña ̱chiṉdie̱e̱ꞌ 
nia̱ ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xiꞌ̱na ̱ne ̱Israel jaa̱̱nꞌ ni ̱ta̱xi ̱tu̱ꞌu̱n 
vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Jesús nuu̱ꞌ ne ̱tukuꞌ jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ na kuní tu̱ a ̱ña ̱
chiṉdie̱e̱ꞌ nia̱ ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱kumiꞌ nia̱.̱ 28  Ña ̱jaa̱̱nꞌ na 
kuiiꞌ kiiꞌ̱ sa̱xinú i ̱chu̱u̱n vaꞌ̱a ̱yoꞌoꞌ, ña ̱naṯa̱xi ̱i ̱xu̱ꞌunꞌ jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ 
ne ̱ndaꞌvi kuuꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, xkaꞌndia̱ ̱i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndo̱ꞌ, te ̱iḵanꞌ te ̱
kuꞌu̱n i ̱ñu̱ꞌuꞌ España. 29 Te ̱xiní i ̱ña ̱kiiꞌ̱ xaa ̱i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ 
ndii, xaa ̱i ̱xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱kuni sa̱ñuꞌuꞌ ndiꞌ̱i ̱Cristo yooꞌ.

30 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kaꞌán ndaꞌvi i ̱xiinꞌ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini 
eꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo, xii̱ṉꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ xiinꞌ ña ̱
ndie̱e̱ꞌ Espíritu Santo ndii, chiṉdie̱e̱ꞌ ndo̱ꞌ yuꞌu̱ ña ̱kaꞌa̱n ndie̱e̱ꞌ 
ndo̱ꞌ xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ i.̱ 31 Te ̱ii̱ṉ sa̱kanꞌ kaꞌa̱n tu̱ ndo̱ꞌ xiinꞌ a ̱
ña ̱sa̱kakú a ̱yuꞌu̱ nuu̱ꞌ ne ̱küni iṉi ̱ku̱ni ̱Jesús, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ 
Jerusalén, xiinꞌ iṉga ̱ne ̱ndieeꞌ nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ Judea. Te ̱kaꞌa̱n tu̱ 
ndo̱ꞌ xiinꞌ a ̱ña ̱tii̱ṉ maniꞌ̱ ne ̱nduuꞌ kuenta Jesús, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ 
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Jerusalén jaa̱̱nꞌ, xu̱ꞌunꞌ jaa̱̱nꞌ. 32  Sa̱kanꞌ te ̱naaꞌ kuní Ndiosí ndii, 
niiꞌ sa̱kanꞌ vaꞌ̱a ̱ku̱ni ̱na nimá i ̱xaa ̱i ̱ndee̱ ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, 
te ̱na̱ndieeꞌ̱ i ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ tei̱ṉ ndoꞌ̱. 33  Te ̱na ko̱o̱ na Ndiosí ña ̱taxiꞌ 
ña ̱maniꞌ̱ yoo nimá eꞌ̱ xiinꞌ sa̱kuuꞌ ndo̱ꞌ. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱

Tiꞌviꞌ Pablo chaꞌanꞌ sav̱a ̱ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Roma

16  1 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kaꞌán ndaꞌvi i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ña ̱naṯii̱ṉ vaꞌ̱a ̱
ndoꞌ̱ ñaꞌ taꞌanꞌ eꞌ̱ Febe, ñaꞌ jaanꞌ ndii, ñaꞌ xitoꞌ ne ̱

nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús ñu̱u̱ Cencrea nduuꞌ aꞌ. 2  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kuenta 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ nduuꞌ aꞌ ndii, naṯii̱ṉ maniꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱xataꞌa̱n 
natiinꞌ maniꞌ̱ eꞌ̱ ne ̱nduuꞌ kuenta aꞌ xiinꞌ eꞌ̱. Te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
ndo̱ꞌ xiinꞌ ndee̱ ̱ka ̱ña ̱kuní nuu̱ꞌ aꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ni ̱chiṉdie̱e̱ꞌ 
kuaꞌaꞌ̱ aꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱ni ̱chiṉdie̱e̱ꞌ tu̱ aꞌ yuꞌu̱.

3  Kuaꞌa̱n Ndiosí na ko̱o̱ Priscila xiinꞌ ii̱ꞌ̱ aꞌ Aquila, ne ̱
xachuunꞌ ingaꞌ xiinꞌ i ̱nuu̱ꞌ Cristo Jesús. 4 Te ̱ni ̱sa̱ndoꞌoꞌ xiinꞌ 
miiꞌ nia̱ ̱te ̱sa̱kakú nia̱ ̱yuꞌu̱, ndee̱ ̱kuainꞌ ni ̱ku̱u̱ nia̱.̱ Te ̱süu̱ꞌ 
yuꞌu̱ kuiṯiꞌ̱ taxiꞌ ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii sa̱kanꞌ tu̱ ne ̱tukuꞌ, ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús ndii, taxiꞌ nia̱ ̱ña ̱
chiṉda̱ni a ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ. 5 Te ̱kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ tu̱ ne ̱nakayá 
xaꞌ̱aꞌ Jesús, ne ̱nduiinꞌ viꞌ̱e ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ.

Te ̱kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ tu̱ te ̱ndani ̱va ̱i,̱ te ̱nduuꞌ Epeneto. Te ̱
xiꞌ̱na ̱ka ̱te ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱iṉi ̱xini Cristo te ̱sa̱kanꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱ndieeꞌ 
nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ Asia.

6  Te ̱kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ tu̱ María, ñaꞌ xa ̱xikaꞌ nuuꞌ kuaꞌaꞌ̱ 
tei̱ṉ ndoꞌó.

7 Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ Andrónico xiinꞌ Junia. Te ̱judío, te ̱taꞌanꞌ 
i,̱ nduuꞌ tu̱ te ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱ni ̱ñuꞌu̱ ingaꞌ ndu̱ viꞌ̱e ̱kaa̱ ̱xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱
xaꞌaꞌ̱ Jesús. Te ̱kaꞌán vaꞌ̱a ̱va ̱te ̱ndaꞌ̱aꞌ xaꞌaꞌ̱ Cristo xaꞌaꞌ̱ te ̱jaa̱̱nꞌ. 
Te ̱xiꞌ̱na ̱ka ̱te ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱iṉi ̱xini Cristo te ̱sa̱kanꞌ yuꞌu̱.

8  Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ Amplias, te ̱ndani ̱va ̱i,̱ te ̱nduuꞌ kuenta 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱.

9 Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ Urbano, te ̱xachuunꞌ ingaꞌ xiinꞌ ndu̱ 
nuu̱ꞌ Cristo Jesús. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ Estaquis, 
te ̱ndani ̱i.̱ 10 Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ Apeles, te ̱ni ̱niaꞌa ̱nuu̱ꞌ 
kuaꞌaꞌ̱ tu̱ndoꞌoꞌ̱ ña ̱iṉi ̱ra ̱xini ra ̱Cristo. Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ tu̱ 
Aristóbulo xiinꞌ ne ̱ii̱ṉ kuuꞌ xiinꞌ ra.̱

11 Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ Herodión, te ̱nduuꞌ te ̱judío, te ̱taꞌanꞌ 
i.̱ Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ Narciso xiinꞌ ne ̱ii̱ṉ kuuꞌ xiinꞌ ra̱, ne ̱iṉi ̱
xini xto̱ꞌo̱ eꞌ̱.
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12  Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ Trifena xiinꞌ Trifosa. Te ̱xachuunꞌ ne ̱
jaa̱̱nꞌ kuenta xto̱ꞌo̱ eꞌ̱. Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ tu̱ Pérsida, ñaꞌ ndani ̱
eꞌ̱, ñaꞌ xachuunꞌ va ̱tu̱ kuenta xto̱ꞌo̱ eꞌ̱.

13  Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ Rufo, te ̱xikaꞌ nuuꞌ vaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱, te ̱
kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ tu̱ siꞌ̱iꞌ ra,̱ ñaꞌ nduuꞌ ndee̱ ̱naa siꞌ̱iꞌ tu̱ yuꞌu̱.

14 Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ Asíncrito, xiinꞌ Flegonte xiinꞌ Hermas, 
xiinꞌ Patrobas xiinꞌ Hermes. Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ tu̱ ña̱ni ̱taꞌanꞌ 
eꞌ̱, ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Cristo xiinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ.

15 Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ Filólogo xiinꞌ Julia xiinꞌ Nereo xiinꞌ 
ñaꞌ taꞌanꞌ ra.̱ Te ̱kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ tu̱ Olimpas xiinꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱
nduuꞌ kuenta Jesús xiinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ.

16  Chiṯo nuu̱ꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ kuenta Jesús, te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ 
na̱kuaṯu̱ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ. Te ̱tiꞌviꞌ sa̱kuuꞌ iꞌ̱iṉ tiꞌ̱vi ̱ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ 
Cristo chaꞌanꞌ ndoꞌ̱.

17 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kaꞌán ndaꞌvi i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ña ̱koṯo̱ xiinꞌ mii̱ꞌ 
ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ ne ̱kuni naṯaꞌ̱viꞌ ndoꞌó. Ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kuni kav̱iḵoꞌ 
nia̱ ̱ndoꞌó xiinꞌ ña ̱xini xaꞌanꞌ ña ̱näkuitá xiinꞌ ña ̱ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
Jesús, ña ̱ni ̱ka̱ndix̱aꞌ ndo̱ꞌ. Ku̱xio̱̱o̱ naa kuxiooꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱
jaa̱̱nꞌ. 18  Kuac̱hi ̱ndii, ne ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, süu̱ꞌ xikaꞌ nuuꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xikaꞌ nuuꞌ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱xikán 
ii̱ṉꞌ mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ nia̱.̱ Te ̱xiinꞌ kuento ndaṯu̱nꞌ va ̱kaꞌán nia̱.̱ Te ̱
sa̱kanꞌ tu̱ xiinꞌ kuento vixi ̱sachié nia̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱. Sa̱kanꞌ xaaꞌ nia̱ ̱
xini xaꞌanꞌ nia̱ ̱ne ̱naa̱ꞌ̱ kuuꞌ. 19 Kuac̱hi ̱ndii xiní sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ 
ña ̱saxinú ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Cristo, te ̱sakuatiaꞌ va ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ 
nimá i.̱ Ndisu̱ kuní i ̱ña ̱chu̱u̱n va ̱ko̱o̱ iṉi ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱vaꞌ̱a,̱ te ̱
ko̱o̱ saꞌví iṉi ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a. 20 Te ̱Ndiosí, ña ̱taxiꞌ ña ̱maniꞌ̱ 
ndii, näꞌ̱aꞌ ka ̱te ̱kueꞌni ̱a ̱ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. Te ̱na sa̱ñuꞌuꞌ na 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo ndoꞌó.

21 Timoteo, te ̱xachuunꞌ ingaꞌ xiinꞌ i ̱ndii, tiꞌviꞌ ra ̱chaꞌanꞌ 
ndo̱ꞌ. Te ̱ii̱ṉ kachi xaaꞌ Lucio xiinꞌ Jasón xiinꞌ Sosípater. Te ̱
judío, te ̱taꞌanꞌ i,̱ nduuꞌ tu̱ te ̱jaa̱̱nꞌ.

22  Tiꞌviꞌ tu̱ yuꞌu̱ te ̱naniꞌ Tercio, chaꞌanꞌ ndoꞌ̱, te ̱ni ̱keꞌ̱i ̱
tu̱tu̱ yoꞌoꞌ. Te ̱nduuꞌ tu̱ yuꞌu̱ kuenta xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús xiinꞌ ndoꞌ̱. 
23  Tiꞌviꞌ Gayo chaꞌanꞌ ndo̱ꞌ. Te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, natiinꞌ vaꞌ̱a ̱ra ̱yuꞌu̱ 
xiinꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús yoꞌoꞌ. Te ̱tiꞌviꞌ tu̱ Erasto 
chaꞌanꞌ ndo̱ꞌ. Te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, te ̱xitoꞌ xu̱ꞌunꞌ xaꞌaꞌ̱ ñu̱u̱ yoꞌoꞌ 
nduuꞌ ra.̱ Te ̱tiꞌviꞌ tu̱ ña̱ni ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ Cuarto chaꞌanꞌ ndo̱ꞌ. 24 Te ̱
na sa̱ñuꞌuꞌ na xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo sa̱kuuꞌ ndoꞌó. Sa̱kanꞌ na 
ku̱ndu̱u̱ a.̱
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Tu̱ku̱ ni ̱xakaꞌnuꞌ Pablo Ndiosí
25 Te ̱na sa̱kaꞌnuꞌ eꞌ̱ Ndiosí, ña ̱ku̱vi ̱taxiꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ ndoꞌ̱ te ̱

kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ ña ̱kandixaꞌ ndo̱ꞌ saa̱ ̱nakuitá xiinꞌ tu̱ꞌu̱n 
vaꞌ̱a,̱ ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ i ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Jesucristo. Te ̱nakuitá tu̱ 
ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ i ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ña ̱ni ̱yoo̱ siꞌ̱e ni ̱xaa̱ ̱Ndiosí ndee̱ ̱
kiiꞌ̱ tïaꞌ̱an kuaꞌ̱a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ xtaꞌ̱anꞌ kiviꞌ̱. 26  Ndisu̱ viṯiṉ ndii, xa ̱ni ̱
saṯuví Ndiosí ña ̱ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Jesús, ña ̱ni ̱yoo̱ siꞌ̱e jaa̱̱nꞌ, ña ̱ni ̱
keꞌ̱i ̱te ̱ni ̱kaꞌa̱n tiakú tu̱ꞌu̱n a ̱jaa̱̱nꞌ, saa̱ ̱niiꞌ ni ̱kaꞌa̱n tuní mii̱ꞌ 
Ndiosí jaa̱̱nꞌ, ña ̱yoo ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱, te ̱ku̱ni ̱sa̱kuuꞌ tiꞌ̱vi ̱ne ̱
tukuꞌ ña ̱ndix̱a ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ku̱vi ̱kuiṉi ̱sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ 
nia̱,̱ te ̱ku̱vi ̱tu̱ ka̱ndix̱aꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ 27 Te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ Ndiosí ña ̱
ndichi va ̱jaa̱̱nꞌ na sa̱kaꞌnuꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱
Jesucristo. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱ 
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